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VIE 

DE MILTON, 

TIRE-E DE L'ANGLOIS. 

gËAN MlLTONn^uk 

I en i6oS. L'Ëditeordeiès 
pOuvragesen PcoCci avan- 
ce là naii^nce de deut 
vmh»t mais comme il ièconoe- 
dit enTuite , je me fuis renda aux 
utoDS qui ont awagé M. Baile à 
biappriKlier. Sa &iille étoit oà- 
^saire d'une ViUe de même aom 
dans la Prmiace d'Oxford. 

Son oere > aomm^ comme loi 
lean Milton , exerça la proieffioa 
de-Notaire , & fiit déshérité fort 
jcane par les père K mère , pout 
■wir abandonné la GommunioB 



t .prc -^ J : '^ ^ r: ^ 




j^çmçwa fidçleai^Rpx >3c/fiiprâp 
4i fe, prçtmt à .tqutes les ra3;?cirji«s 
'ae4aÇoîJrâxrJç/gimuy 
itjbf^por^ , il obtint ^sfeççgi^e 

éehqmi IL ja place; de Juge 
, 4ç8 Plaidpyers conjipws » -:§,y^ 

<ft le fuj^t dé ce .difcours^ » laiga 
vâr4ès..ra,|)lus tendre enj^pçevm 

.^^rit au - defliis de Ipna|e,. Son 
iwjfe fA>jfcrv&nt en lui des, 4jft»p4- 
ti«ns fiteureufes j réfôriit.dpjjjie 

- j^«@' ^pargaer poujc /on édueatipo : 
; îl lui (^^niia im Mâ'i^c i dont Je 

^•'*|tiip*Uea célébré la c^MCitc d^ 
une excellente Eie^eXp^îne. 
^ ; lié j6«ne Miltop ^ignit 4 une 

- gwadç ouverture d'«fprj| l'aniO|*i; 
du travail L'oûncpouyoit luifat 



ViedbMilton, e 




maui^ éé(ièéc i iMi^ elles âfiol^iî^ 
rcHC encore fâ' vûë , ôt lui en càii- 
jfeirentetïfiû'la perte entière* On 
iur apprit les premiers principes 
àâùs k hiaifbn^ paternelle 5 il pai& 
cnfpitç au Collège de fetnt Paul 
ffpUT %iït fès Humânîtéi feus le 
^Uéïteut Gilles, Au bout de quel- 
Jqué temps on l'envdya à ÇaiMd. 1?: ^• 
^C;e au Côllei^e de Chrift , oà il fe 
cfifHflgùâ dans toùt^ loitésd'exer- 
""CKTCS acadèrniques;^ Lorfqu'iLeât 
"^éréçât lyfeîtri il îbrtitde 

;ït|Arverfité , & letourna auprès Jl!' **: 
; àt fèri^péré , qui avoît abandonilé 
^là Vftie "pour VétàMîr àHortOî» 
près de C^lebrodkc , dans la Prp- 
vînCd de Bërck.^ 
" il y rcfta qùel<ipes années en- 
foncé âahs la retraite , & coritit- 






4 yxfiSrmi^^;^ 




M. Hcnrj: ,Wotton ,;PnîvÔ£ dti 
GolFëgë^d^Eaton , lui dont» pat 
hc^t dics à^ for k mamere doût ' 
il 'Revoit fe conduire 5 mais faiit^ i 
d'en db[éyèt uàè excclleme nîa^ t 
Xiiènfc i ilic vk îdÈàiis^un tires-^gmtîd i^ 
datog». 11 pcrifi loi en c<àâi*»l 
cibcr , ^^^r âvèJr ^éÉrlo dlfpmter i 
fôr la Religfoiiaux wartesd» V#* - 
tScaiu levant cmploy^^ cnvkeii 
dcùk aimées en Rance & en fear» 
^- «• Ife à ûtîsfàire fe curîçiîtë j îl «Vas^^ 
tctôùrioâ au Bruit de k- gticrre ^^ » 
wle qui s'clevoit dançfe patfie. W^ 
ceàoàça à la Grèce &; à la Sicile , 
il ^tcâent entrées dans le plan dft ' 
voyages. ^ j 

Le Lord Vicomte Scudanàore ♦ ^ 
A«obai!adeur du Roi Charles L à 
k Cour dp France ^ lui donoik 






inêine.'<3çWv ■ - .• ' >vv .'.■''' $i ^ 
ât.a{QÎ|^i4 ^vfG. Iqs pçribnnes |«^ - 

gw^d'eftimc^dj^wnitié ^ qui.. 

^t<hi^priatez à I9 tei^ 4ç jEçs Po<H 
mcâ^i^Bs. X^prqtzùer (le tousç 

ViUil »i P^î-Mi ^ Taâè , qiii pEu^. 
n^SMifioffiiMice a. ^t entrer <kxa. m .. 
£i.;jQr»^lfini délivée P le ngon (fet .| "^^ 

; II y sk toatp apparence que cç;. 
iKii>lçNapQlitaiQ Iui< fit le premier 
mître l'idée d'entreprendre un, 
Po&iie ^iqae*.} & u paroît pjar 

* Fra Cavalier magnanimî « # C9rt4l 

a ir 



'' ^ f^lqjies VersLaatô» ^diQ&i>m 
M^^ms ibus lé titrp ck^'M^âiir 
é^â atoit jette Jes yeiiic fiir^ fc BM 
Àftm 'y xpÛB ce M<^ett^ue ^tciit 

^ Eu ^^mvatit éhez lui > il troura 
JjAngktçfre ren)p}ie4c iaog êc^ 
)déA>r4re# On «^tonnera qu'un- 
àofnme fi hdmlhût &c 1} hatdi &^ 
foie abffenu de prendre les arme» 
dans ûue crife fi violente^ Je fiaç^ 
fofe que l'extrême déférente • ^ù 11 
àvoit pour /on père , Ifempêcha 
d'écouter &s mou vemcna natu-^ 
rels. Lé logement qu'oivav£)it: 21* 
vt^é pour lui dans la Ville étxm 
éoromode» II y reçut les fîk de& 
fœur 5 & quelques jeuncs^iGcritil»* 
Éommes , & il fe chargea 4c Icor 
^ éducation. L'on dit qrrîl l<is^forU 
nia fur le plan qu'il â publié dahs 
Û0. Traité dédié 'à &)n ami Mi 
Hartiieb, ■. . ; li; 

H vécut ainii en ' Piiiloibphd 



Vinoe-d'Oxfôi^di G'étoît^ un ©en- 
tllhomme confîdcrâblc pa^ le Weii* 
& part lé mérite. Ses ièntîmcns é- 
tôient fi oppofe? à ceux de fea 
boiu - fils 5 qu^iliàuiî plutôt s'étoti- 
ner ^c Ja» conclufion dc^ ce mark-* 
gev que' de k mpturequi arriva 
pai après le peroier mois* 

iMilton ik tout ce qu'il put pour 
engager /à femme à retourner a- 
voc lui. yoyant : qu*il ne gagnoit 
rienfiir eile^ il écrivit divers Trai-» 
tfez iùrle divorce", & il s'engagea. 
dans la recherche d'pne jeuno , 
pérfbnne très - belle ^^ très-fpirr- 
toelle y mais avant qu'il eût pu k^ 
di^K^èr au rnariage , en entrant 
chefc un de fes amis y il rencontra 
k ^femtne qtr i fe jet ta à fes pieds, 
jiii demanda pardon , & le pria de, 
h recevoir en grâce» Sans, doute 



^^'iifie^ lèmblable cfitrévûë , à t^ 
cpcllc il ne $'âtteikidt pcûnt ,. tet ' 
ftdppa extrctnemc&t ^ St peut-é(re^ 
VlmprcSion qu'elle' fk fut fon^^-- 
prit contribua - 1 - dfô à lui ikln$- 
trouver ces termes viâi & tendres» 
dont Eve fè fect pour ûédûr Adam .> 
L'^eotrçmiie de fes amis acheva de 
r^ppaifèr : il & ren^t zfrhs tmc 
courte réâftance y & itiàcriâapar 
[énénofiié fbo reilènûm^âi: aux 
"mes d'une épouiè fepenia&te» 
Cette i^ikronciliation fut û ûr^^ 
cens de ia part ^^ que bien loin de 
conferver le moindre levain d'ai^* 
grena: j il prit ibus f^ protçâîoû ie 
père éc là femme Se toute ^ j^ 
milk envèlopée dans h raine da 
ILoi:, pour avoir fidèlement fout^ 
mifts intérêts t il ne les ïa^mtn!^ 
ouer de rie» ^ & il 1er prdft 4sili¥ 
i^ maiion ,. jufqu^à ce qu^iî eôtt: 
més)j^é kur aocopiaïQdcQKSK %h 
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affâf^:! dSqWppÇ:^^ lui . éoQiiqit s II 

àcfmm <ji^u^Jt)ein6Q£. On iU$ 
lîmukr^i qi^ Vain > êc je me ^r 
deraÂl;»^ é^ vouloir juftîibr fbn 
eng^ement <kns une ligue £bi>* 
m^|K>ii$ la. dê£b*uâi0n de h Mo»- 
nai^O; ) «op^s laHI^ntà difcutet j| 
i& f!siigifôe:^fu|:i|x>iot furpri£b> 
me ^^rttîi {%»Bi& 4'Qbâîrver ^oi 

fa£»raun9ue ÊH;kzd[e,tou£fu2:ieux 
& ebi^j^i^'ilétoit > ne ait famau 
inipicé pâc /dfô. vue» 4'un iptâeét^ 
paèicu^ } La prei»^ en pfifcaSh 
ple^^t Gar quoiqu'il eût tp&j^rsv^ 
ca;diuPMriiç(«t grande œtcdit&>) jte 
qu^?ahtia:nçK>i;t#eàt^^^^^ âr 
filiyiiDfth^ii^ t ^Qpjt la colleéioti 

a>) 
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,a remplk , Seaux CGnjoûétu'rcs cfc^ 
temps cHi il s*eft trouvé wt place ^ 
conviendra fans doute qti'iiauroiç 
amailer de plus grandes richef^ 
s. Enfin quoiqult fe feît trouvé: 
dans le conifeil àes mcchans ,. uii 
Juge impartial Se fen^ palEon ^ 
concluëra q^i'il n'a jamais foule aux: 
pieds les dépouilles de fon Païs >. 
& qu^il n-Bf point trakî fk confcîcn-^ 
ce & ibn honneur pour a'enriehir^ 
On lui pronfHt u^ie commiflîbn: 
d^Adjudant Geiier^ljpareille à cel- 
le dtt Sieur Guillaume Wàrîer j 
mais elfe ftit arrêtée- par la eafla- 
tion de Waller , lorfqué ceux oui 
gouvcrnoîcnt l'Ëtatieurfint juge àr 
propos de fàko uii Bouveî acratî-' 
gènsent dans l'aînée. Lé -beauté 
de fes écrits l'avait mis & aVântf 
dans l'eftime de GromwdB , quc^ \^ 
€pi^nd il prit eo m^ti feslrfees du .^^ 
Gouvernement » il lui donàé fc^ 



1 

V 



'Vie de M i l t on 15 
pcrfonnc , que pour le Pariement* 
H poflèda le premier des ces ems- 
ploîs fous iTJfnrpateur & fbh fîls^ 
& garda l'autie jufqu'au rétaWiP 
fèment du Roî Charles I L 

H eut pendant quelque temps 
tm appartement à WhitefaaII pour 
lui & pour fa famiHej mais com- 
me ÙL lamé demandoit un plua^ 
grand air ,, il quitta ce palais , êc 
iè transporta dans une maifbn qui 
donnott fur le Parc de Saint James. 
Quelque temps après qu'il s'y fut 
établi, fà femme mourut eivcou--' 
dic. Ce fut auffi dansïc nîcmc 
temps qu'une goutte fcreine, qut 
alloit toujours en empirai^tdepuî» 
^quelques années, le priva entière- 
^Ment de la vue. Dans cette crîflé 
fituatîon ^ il fè kifïà facilement^ 
• ilétcrfniïier à prendre une autre 
fônine, * Il épottfa donc en fceon- 
rfes irôces Gâtherjlne, filîe^du Gapi-;; 

tame Woodcwk de H^km^» 



Après :<i9e?3i>a6Çv <ï^ i»a^ ^o}, 

la pcBjÛt. <Ir U P?ilmç^ v^m^^ q V^: û 3 

An. «t. Lech^geoiçtit qui fe prép»- i ; 

f»- roit dans TEçat ,. loi rç^dit eoqorc . , 
iês malheurs doineftique^ plusiçfi- 
£blé$. Toutconipiroit au tétablïC^ 
ièmeot 4u Roi > ^. cette nouycllç ^ 
révoliMÛon qe pcn^vdit lui être iu'* 
dijSèrente* Milton avoît mçtptrç 
trop de chaleur ^pendanr rufurp^- 
tioû » pou^r attendre aucujtie ià-i . : 
veur de la Cpun II fe cisicha prur? 
demment jusqu'à la publication^ 
del'ade d'aimiiiUc;! par Ii^qu^l oa : 
^ contema de le declai:!cr iiic9p»-^ 
bled^poâederaucweiPplQid^ . ; 
X la Nation. Plufîettrs Grands > qui : • ; 
4ét6ftQkQtd'aiJ|kur^j(ièspfincipe9^ t 
9e kiflaient pa» d& Veftiiaer poni;; } 
Qm érudition Sç p9Uir j^ fasea ta^ 
lens : ik ibllj^itereac en fa âveiuri^ 
^ l'Es <lH^i94»;«^ 



Vl B Dl M^LTÔN. I| 

don« Je fbuhaiteréb que t'Hîftoke 
eût mis dtns tout {on jourkgra-^ 
ce de cette abalition , pouif coiv' 
fiaver la mémoire du crime qi^ - ^ * 
lui fut remis : Ne tsMi fmnorii 
ùnmiêmpm , mU nm e^Hjfe ^ tm 
mm wfBdi$fU0 fmfje wdeatur^ . . ^ - - 
Après qu'il eût obtenu une en^ ^ 
tiere abolition > grâce plus con(Î4 
derablequ'il n'auroit pu taifonua^ 
blemmeot efpercr > i| parut en pu*^ 
blic comme autrefois y ic le I>oc-i 
teùr Paget s^emtfcmit pour lui 
choîâp tu:ne troifîeme compagne* 
}1 épouâ à ^ recommàndatioti 

Blizâbeth: t filkde M^MindbfalU 
Gentiihomtfie de k Province de 

Çbafkày dont ii i^*eut pcûnt d'ctk* | 

iuisk ILa¥oit'eu de 4 premioxr ' 

ika«ne'^oi$ 01es qui vîvoientf ' 

pour Iqi^. On dit q^ lei$ deux aî«^ "'] 

«ées ïni Wt beaucoup ièrvi da^ 
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ks Langues n«)(*mîes' v^ tt^s^^fï^ 
*orc le Grec & l'Mebrea^ljr^'dlcs^ 
lui -lifoicnt dans' teâ . pro^râf©^ 
giâaux les Auteurs qu'il avolt -lid^' 
^in de confuîter ,• ^ (juôiqtfelk^ 
n^'entendiilent'que la Langue dâS^ 
kur Païs, Ces oecupatfons étoïént 




mit d'apprendre des chofes plus* 
convenables à leur fexe & à leiir^ 
gout. * 

- Nous allons le confîder^* dans^ 
ce point de v6ë,oii il fera tboîaàrsî? 
regardé avec autant de plàîfîr quç 
d'a<in?>irâtiom II a voie dcja écrit 
une vingtaine d'années aupravant 
i4.'^' le AÎafijue de Cornus, l^^Àitègrv , iC 
^•*^- Pâ»Jerc^y8c Lycidas 5 Pièces- d'unqf 
fi grande beauté , qû^èlles aur^* 
h)iem fufg pour immortalif^rfoqt 
jfton>,quand méiBe il n^uKnt poiiat* 
Jaifïe d'autre preuve^ de fon grande 

géiiie } mm m les iofirmitez de l'ât 



^^é\^ tc;mpémnetat a. sÀ k^ t^^ 
ç^tiidcs^dé lit: fortune ne piAsetw 
èftrtîjBfoik vigiiôuj: de foa cffirk ,^ 
i^ït àèbomtsçs 4'cntrcprendrb i3£i 
PoSiBe piques ècScm ^'il a?€dt 
Ibbmé'dépuis long-temps* 
"fi âvok d'abord choifî la cKâytd 
éçVhommc pour fujet à^iànt^ Tr t^ 
géiUc V ôç îl^ propofeit de fe fàî- 
1^ Mvaiat k rarme des Anciens** 
^ueiques-^uns , avec aâèe de pro- 
babîiité) diferit que la Pièce com-f 
mc/içok par k Dîfcours du qaa- 
tiion>c Livre > où Sâtans-adreflfe 

aie pouiToîsr encore prodaîrê 
d'autres paflages y qui paroîflene 
dsBTok été ôrigiaaîrenient travail^^ 
lés pour une pièce de Théâtre^' 
Qwoi qu'il: en foit i il eft tou-^ 
jours certain x^ti'il ne ccmwTîen^a: 
6m Ppënic Ef ique qu'après^ âvoirv 
fini fes dîfpiitesaveç Saumaife §c. 
Moor^.q^andiil eiii.eatieîicment. 






foyer , il pubfia Tan; * mit fix qças: 




piu^ b^ii l'ocrne âu<5°rell)iîfc''^ 
J^un^ain ait produit oepnis^o-^^ 
mèreècTkj^lè. Jemeconténtéï^^ 
eu de rappoi-tèr i fàloiiâih^, que ., 
les plus grands efpeits qui lûi'oû^^ 
jlbeceié , fe feçt feit>o»- sienËt 
d*«ï feûor & dâan édaiidr Jàjtst 
l^âtttités. II n'tsft fgWi^ac^hp^u- 
de propos d'oh^er^qu'ottiiettpiu^ t 
ceux nqui par efttme pcHir lui; »" jfej' 
iôfit attaches ài'aaait» , il jùs s'eab 
cft trouvé aucua , du nioinaidé ma, / 
çOMJoiflàiKc., <|ui ait ofê luidii^, 
puter le pas, L'iogcnicu* M. Plïiw 

?» 

?^ Le Contrat de Milton avec iôa Impriincur . 
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défère' lni^àvet:uo-i«4>^^^^>' ^ 
{ciJareftraiotfim.ambltiontCae(k* v 

çoë Iîjtiiâtee<^â hit l ïégnà ^ «ô^ 
cohmie Ûifiriple* 

Uqf9 iù9 ccrtandj câjpidus > M0ftf , 
^tfd^ te mifsrtMvea : ^mà fnim 

On no me citHra^ ;^at» qui^qu* ; 
kâlr ioit très-vrai » <}uam )C dir* » 
mi^ie Mtfton eut peine à àoa^ : 
Torq&iozr Uvres fteding de Ibi» 
^^tt&rit i encore le payement 
d'iuaie fbouBe ii modique ne cle* 
vokriJ /e feirc qu^après U vente 
ëetrc4$ EdittQnsoQmbreui^sj taiat 
ileft vrai que le reiïentinnkcnt con* . 
tfc Ja pcrfonoc , quelque mérite 
qù*elle ait d'ailleurs > porte coup 
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^ ^ îfoit; ce , Poëïjiéi m, P^r^dïs 
Perdu* Cfe jugement pft ùnç . prm- 
:Te reito?y:quable . de la fragilité 'cîp 
}» raison humtina qai iè, i^^ 

pas cl'avant?gc pour iaîxe feiinr 
fiomkien les meilleurs Ecriyaîns 
4oivem , & défier des deciîîpii^ 
tiçu'ik portent fur le meritç^^e 
leurs propres. Ouvrages. 
^ Nous l'avons Tuivi pas à, p^ juC- 
^u'à la ibixante-fîxiéme année 4c 



^ Il obtint le Privilège le i. Juillet 1670. 
mahfts OtiTrages ne fmcDt imprimez «qe Tan- 



£ètt;r,ës:éa^sWi<mîf=arezfom ' 
ïfâite attaqïid' dfe goutte fic^t iet 

Idlfrsâ. BlrnllU ,-ptÔéfac <fe L6Et^An.att{ 

lËts: 15on cwtos fut ttartQjCMtéclârts*^* 

cette Ville, rf y éft'cnterilédans'IjB 

ChttJJ-r dçî*£glirèdc Saint Gillesi, 

'Ctu'éc près de la pottç^ nommée 

CdppIegatCimais il ri- a |toiîit ddtùé* 

ïiument pour perpétuer {àmeiiK!>i- 

re 5 anwnc mi en faùt-il poiftt. 

';• ' ". ïï avèit lés cheveux cMiatùi , 

'ics traifs réguliers 5 le tour du «î- 

fegé bien pris y l' air agréable & aci^ 

me. Son teint çn^gea le Marquis 

'dé Villa à cotïipofer fur lui une 

Eçîgramme à peu près femblablc 

à une autre , * qui avoit été faite 

^ ^Vf mensy ftrm/fy dieo)f, fades, mou fi pi^t^fic^ 



ii3ïitQtiégaîtéPà|« , à Mim/Hï^ 
"éPatà' jeune Ar^miy avabt'W^l 

^^iRtt ftMiretti à fa Religiôtî Cftisé- 
^eane^ Sa taille ; conùzié ii nous 
l'a décrk lui^émé yétoïtmàféh^ 
fié r m^ bien propotti&nà^é. Il 

' aisiûit l'exà'cice d^ armibs ;> ^il 
jd^oit enfeitii^ le cûorage &:4^^ 

Vok peti.de vin y encore tnoins dt 
Uqùcar^ i iii H^étdit point délicâc 

^ itiâe expefiqricse) qoe lès étstetesiSe 
^ les iFdiies de & jetmeâè âiveieût 
i«« altéré £r^me ) U prie l'habi- 
'«bde de le <%kcfattr^ à fiatf lietires 

<«a du matkt Ofi rapporte ^ 2c H^ 
m lin psifiâgé dâQsuâe defcs^Elègid 
liiacitie^ qui ^js^rnve oate tmdi- 
.^ûtt ^ que £»i t^rit (tttxhiHbit 
plus heureu^eot dans une j&i£xi 



-j^ 



.^j, Èfm likH^èw^ , que fo© |f||;i> 









rlin^in^dèiiç far k[|(^^ il (^ l>9* 
-idWçnieiiç • '^ ii s'amafoit cla^s 

10 s^n?çr£içk}ii i^i^ * .aimi&iaMti& « 

-âatCc jfeçoadfttr toutes lôftes dé 
■otiBâeKçSi fl.fe nraotroitplaiÊflt, 
^vciou :l»t9lifl>Ç » fwanç<l^e le 
/ujçt réxig^t. Son jugpmcot dô« 
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jagé des fpeculations de BLeligîa» 
de Politique , fut jufte^ péné- 
trant i fa conceptîpn vive \ Gl me-^ 
moirç admirable -, mais là leclure 




na^e fav&M ne s'éteignit qu'après 
qu*ii eût fait un trè^ - grand fonds 
4e fcience » peut - être lès jfacuïtez 
de (on arae acquirent ^ elles de 
nQuvelles vigueur^ par cet acci- 
dent. Dès - lors fbn imagination , 
naturellement fiiblime & échauf- 
fée par la ledure des Romans qu'il 
aimpit paffionnément dans ià jeu- 
nefle , rat retirée des objets maté- 
riels y & fe trouva plus en liberté 
de faire ces étonnantes. excurfîpns 
dans le monde idéal > quand dana 
jla compoiition de ce divin Our 
yrage il fut obligé^ de s'élanceç 
jiar - delà la fphere du johtm 
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.SPECTATEUR, N'. 167. 

OJite tipmâd 'ZcH^ores t cedite 
Gr4't. 

J I E N n'cft fi ennaycuï que 

î les dîfputes de mois. Je n'ep- 

! trecai ilotic poim ici datis la 

I qucDiou que l'on a agitée 

dejntis quelques années , fi le Paradit 

PeT4i^ de MiLTON peut êcrc appelle un 

Poëme héroïque. U ne tiendra qu'à cciix 

A 
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qui ne veulent p^s lui donner ce titre ^ 
de le nommer un Poëme Divin. Il fufEt 
pour CsL perfcârion , qu'il renferme tou- 
tes les beautés de la plus haute Poè'dc^ 
* • Att-tcfte eetuiqui prétendent que ce n'cft 
pa$ un Poçme héroïque, n'avancent rien 
de^pltts à (on defavaatage , que s'ils di^ 
fbient qu^Adam n'eft pas JEnéç , & qu'E^r 
vç n'eil point Hélène. 

Je vais examiner l'Ouvrage (uivant les 
reglçs de la Poefie Epique , 5c je verrai 
s'il eftinferieurà l'Iliade, où à l'iEneide^ 
eu égard à toutes les .beautés qui (ont 
cilèntielles à ce gpnre d'écrire» 
La première choJLe qu'on doit cônfîde-^ 
rer dans un Poëme Épique , c'eft la (a-, 
ble qui tire ià perfe^on de la fublimité 
du fujet, &plus encore de l'arrangement 
que l'on donne à l'aâion. Cette affcion 
doit avoir trois qualités s il &ut qu'elle 
foiî une ^entière 6ç ffandei Confiderons 
à prefcnt l'a^on de l'Iliade,de l'iÇneide^ 
& du pATéidis perd» dans ces trois di* 
vers points de vue, 

Homère, pour conferver l'uniifé de (on 
aâion , (è transporte au mileu dts cho^ 
(es , comme Horace l'a ob(crvé. S'il eût 
remonté jufqu'àl'CSuf de Leda, ott s'il 
càt conupencé même à l'enlcvcmcnc 
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i'Hclcne 5 ou à Ppuvcrniré du ûegt de 

Troye, il cft évident que le Poème auroïc 
été un tiflîi d'adions difFprentes, Pour 
éviter ce défeut , il commence par la 
diicorde des Chefs , & il entrelafle avec 
art dans le coucs. de l'ouvrage un récit 
des chofes importantes qui ont rapport 
à fôn fujet , & qui fc {ont pallees avant 
cette fatale diflfèniion. 

De même Virgile nous prefcnte da^ 
bord fon Héros dans les mers de Tofca- 
neà laviiëdel'Italie» parce que Va£fcion 
qu'il s'agit de célébrer n'eft autre que Ton 
établiflèment dans le Latium> mais com^ 
me il étoit nece^Tàire que le Ledkeur fut 
infbtmédesavanturesqui lui étoient ar- 
rivées à la prife de xrbye , ôc dans le 
cours de fcs voyages, Virgile les faits ra- 
conter à fon Héros , par forme d'épifo- 
des 5 dans les (ècond Se troiiîéme Livres 
de l'^neïdc. Les évenemens qu'il y rap- 
porte font antérieurs à ceux du premier 
Livre j mais pour confcrver l'unité de 
l'aétion ils ne vont qu'après dans la diC- 
po/ition du Poème. MihonÂ l'imitation 
de ces deux grands Poètes , commence 
fon Paradis perdn » par un confed infei^ 
nal ^ où les Démons confpirent la chute 
<lc l'homme i qui eftl^aâion prîncip4«« 

Aij 



J 



At la e^atîon du Monde > qài pirçcedetii: 
fuivànc l'ordre des tcms^ & qui félon 
mon idée auroient «nticremcnD ditruk 
i'unicé de fa principale aâion , s'il le^ eue 
racontées dans imord£edîdaâi(|ue»iUes 
fait entrer épifbdiquement dans lès cinr 
quiéme >' Cniémc & ' (eptiiaœ LiVocs. . 

Ariftote convient que l'unité; de lafa^ 
Jble n'eft pas trop bien ohCcvyéc «dans Ho- 
tnere. Ce fameux Critique tâche pouc- 
canc-de palUer cette impèrfeÛion dans le 
4^oëtt Grec, en Wmputant cii quelque 
•forte à la nature du PoëmcEpique* Quct- 
ques^unsx:4X)yent que la ftru<5ture de l'^« 
'iieïdjç eft auffi défeâiieufc en ce point ., 
$C qu'elle contient des ëpifodes qu'on 
^é\it regarder plutôt comme des iexcroiP 
iàiices , que comme des parties de l'ac- 
^^iôn. Au- contraire , le Poe'mé dont il s'a^- 
gic* ici n'a -d'autres i|Hfodes que ceux 
qui naijf&nt naturellement du iujet ; mal- 
;^rë Cela il eft rempli d'un^ multitude d'iii^ 
'^ùdens étonanMÛi réaniflène la plus gi aii- 
^ varjete av^ec la j^us gràndefimpltcitc , 
-j^ qu^ fQin untôuc uniforme dans ia na- 
f l^re, quoique diver^iiédans l^exeeUtioit' 

En cçi^l^rapt l'drigine de l'Empire Ro- 
j^iain , Virgile a décrie 1^ naiiïance de la 
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fenieufc rîyale^la République de C^lia* 
\. ,MUtM raconte dans fon Poëme fur 
chute .djc l'Homme., celle des rtiaiiViMs 
Angesyqui (bm nos plus grands ennemie 
Cet épifode -a^ pl^ifeur^ beaiicez , & ic' 
lie naturellement à Vaikion principale du 
Pocmc, il n'en rompt point l'unité, com- 
me eût &it tout autre éoiCode qui n'au- 
Toit pas eu le même encnaînemenr atec 
le iujet.prîncipal ; c'cft-là ce que lesCri-^ 
tiques admirent dans le ^ Moine Efpé* 
gnol y autrement la dûubU réconmiffanee^ 
où lés deux ditferehtîTs' intrigues paroif^ 
&m comme des contrepanies » & des 
copieis l'une de l'autre. . 

La ièconde ^quaUt^ ted^mCe dans l'ac- 
tion d'ttii Poème Epique , eft au'elle ibit 
entière. Une àGdon eft entière Ipriqu^eUe 
eftconiplete dans toutes les parties^^ou^, 
comme dit Âriftoce , quand elle eft com-* 
pofée d'un commencement , d'un milieu, 
& d'une fin : il n'y faut feire entrer au- 
cun incident qui ne concoure au denoue^^ 
ment ; il ne faut pas non (4us omettre la 
moindre circonftance qui puiflè être re« 
gardée c6mme un degré necisflàire pour 
mener à la confbmmation ; ainfi nous 
soyons la naif&nce de la colère d'ÂchiP 

-^ Oofliedie^de'Dffd^D.. 

A nj 
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le 3 Ht continuation & Ces cSks, Natiiàr 
copduifbns <le même -«née jufqucs en 
Italie, à travers une* infinité de travcrfe» 
qu^il lui faut efliayei'atant par mer que pas 
terre. Selon moi i^âdiort de Milton mr- 
paflè encore en ce point les deux premie* 
res; nous la voyonç projettée dans les 
enfers , exécutée fur la terre, & punie par 
le Ciel : chacunode &s parties eftiacou^ 
^ tée drHxne maniéré tr^s-aiilinâq^âc elles 
tiaidènt l'une <de l'autre dans l'ordre le 
plus naturel. 

." La troifiéme qualité de l'aâiûn épique» 
cft fa grandeur, La • Colère d'Achille eft 
d'une fi grande confequence, qu'elle di* 
vife les Rois de la Grèce, détruit les Hé- 
ros de l'Afie , & engage tous les Dieux 
dans la querelle. L'établidèment d'^née 
en Italie donne naillànce à l'Empire Ko* 
main , & produit les Gé(àrs. Le fujetde 
Milton eft encî>re plus grand que les deux 
premiers^ il ne décide pas de la deftinée 
du petit nombre des perfonnes ., ou de 
quelques Nations feulement , mais du 
fort de tout le genre humain: les pui fian- 
ces de l'enfer le joignent pour la deftruc- 
tion de l'homme, elles l'effcduent en 
partie ; & elles l'auroient entièrement 
achevée^ fi la Divinité même ne s'y fut 
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^çporée. Les principaux Aâéiirs /ont » 
l'Homme dans fà plus haute perfeâionj 
8c la Femme dans fa plus grande beauté: 
leuts ennemis ibnt les Anges déchus \ \€ 
Meflîe eft leur Avocat^ & le Tout- Puif- 
fant leur Proteéteur. Tout ce qu'il y a de 
grand dans rUnîvers> fbit dans le reflbrt 
de la nature > fbit au dehors» agit 8c re^ 
prefente dans cet admirable Poème. 

Dans laPoëde comme dans l'Architec* 
ture > non leùlement le tout , mais les 
membres principaux, & chacune de leurs' 
panies doivent avoir de la noblefle. Je 
n'pfêrois dire que les jeux funèbres de 
i'iCneïde & de rlUiade en manquent ab- 
Tolument. Je ne prétends pas non plus re- 
prendre dans Virgile la comparaifon de' 
la Toupie, & plufieurs autres chofes fcm- 
blabtes qu'on pourroit attaquer dans l'I-' 
liadejmais (ans faire tort a ces Ouvrages' 
admirables, je croi qu'il y a dans chaque 
partie du Paradis perdu une magnificen- 
ce infinie, & un fublime qu'on n'auroit' 
jamais pu trouver dans aiucun fyftême' 
payen. 

Ariftore parla grandeur de l'a£iîon ,* 
n'entend pas feulement qu'elle (bit gran- 
de dans (à nature , nuis encore dans (a' 
durée , ou en autres termes , que'llc aie 



wnc longueur convenable ; c'éftauflî 
que nous entendons proprement par le 
mot de grandeur ; il en explic^ue la jufte 
mefu^e par la comparaifon Clivante^ TJn 
animal quî li'cft pas plus grand qu'un 
ciron > ne peut paroître parfait à Toeil , 
parce que la vue Pembraflànt tout d'uir 
coup^ne fçauroit diftinguér aucune de Ces 
parties j ni par confeqùent is'cn former 
une idée^ [nUc ^ au contraire y G vous fup- 
pofe^ un animal long de dix mille ftàdes jt 
Popil fcroîc tellcmcntrcmpK par une feule 
partie de (on corps >. quil ne pourroit 
donner une idée du tout s il ea leroit de 
mime d'qne aâion trop courte ou trop 
étendue par xapbrt â la meinoirés l'une 
icroit , pour aînfi dire ,. abforbée par cet- 
te faculté *y l'autre ne pourroit jamais y 
trouver place. C'effi en cela qu'Homère. 
& Virgile ont fait voir leur habileté. 

L'aaion de Wliade, & celle de VjEt- 
neïde , font en elles-mêmes très- cour- 
tes ; mais elles font (i magnifiquement 
,étenduës , & fi dîvérfifîécs par le moyen 
des épifodes ; des machines , & d'autre? 
ornemens poétiques , qa'elles compofent 
une hiftoirc amufante , & capable d'e- 
xercer la mémoire fans là (urchafgcr. 
t'zûion dt^ jlUiltm cfl ornée dccirconi- 
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tances (î varices , que (on hîïïoîre m'« 
fait autant de plaifir à lire que les fidtions 
les plus amuiantcs. 

Les traditions fur lefquclles lllîade & 
I'i£neide (on fondées » étoient (ans dovL* 
te plus circonftanciées que l'hiftoire de ta 
chute de l*homme, de la façon qu'elle cft 
rapportée dans lIEcriturc. Il étoit encore 

Îlus aifé à Homère ôc à Virgile de mêler 
: vrai avec laiiâion y en c;e qu'ils ne cou- 
roiem par là atsçùii riiqûed'alterer la Re- 
ligionde leurs païs. A l'égard de Miltêrr^ 
non-feulement il devoft fc reftraindrç à 
un petit notnbre d'évenemens \ mais il 
étoit encore obligé de marcher avec une 
dreonfpeâion infinie dans ce qu'il a joû^ 
toit de fbn chef : malgré la contrainte I 
laqudlèil étoit a{{ùjetti,îl a rempli fonfa- 
jctd'incidens fi furprcnans^&ficonformes 
i cequi efl rapporté dans la Sainte Ecritu- 
re > qull doit plaire aux Lcâteurs les plus 
delicatSjfans ofFcnfer les plus fcrujpuleux; 
Les Critiques modernes ont mcfuré 
fur divers partages dé l'Hiadc & de l'i£- 
ncïde , le tems que dure l'aétion de ces 
deux Poèmes. Comme une grande partie 
de Pbiltoire que MUton ccTcbre- fe paflè 
dans des régions qui (ont hors de la por- 
tée du ibleil fc de la fphere du jour ,11 efli. 



împoffiblc de iatisfaire le Leàcntpâr tïià 
icel calcul , qui feroit après tout plus cu- 
rieux qu'inftruftif ; d'ailleurs aucun des 
Gritîques, arrçicns &modemes,n*â don- 
né des règles pour limiter l'adion d'un 
Poème] Epique à un nombre déterminé 
d'années, de jours, ou d'heures. Cepen- 
dant je dirai dans la fuite quelque chofè 
làdeâus. 

7>lotanâifmt tibi mores. Hot. 

Après avoir envi/âgé l'aftion àviTara-r 
dis perdit , il nous faut çonfîderer les Ac- 
teurs. Ariftotfe veut que l'on examine la 
fable, & enfuite les mœurs , ou comme 
nous l'appelions généralement , la fable 
& les caraâeres. 

Homère a furpaflepar la multitude & 
par la variété de Ces caraûeres, tous les 
Poètes qui ont travaillé dans le genre de 
l'Epopée. Chaque Dieu qui eft admis 
dans fbn Pocme , fait un perfonnage qui 
lui convient mieux qu'à toute autre Divi- 
nité ; Ces Princes font auflî diftinguéspar 
leurs honneurs que par leurs états ; ceux; 
mêmes qui n'ont que la vaillance en par^ 
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tàgt ont un genre particulier de coiU'âge 
qui leur eft propre ; en un mot, on auroic 
peine à trouver, dans l'Iliade un fqui dit 
cours, ou une feule aâion que le Ledeu» 
ne raportât à la peribnne qui parle . ou 
qui agit , fans voir ion nom à la tête. 

Homère excelle , non Seulement par 
la variété , mais encore par la nouveauté 
de Tes cataderes ; il a introduit parmi les 
Princes de la Grèce- , un personnage qui 
avoit vécu trois âges d'hommes^ Se qui 
s'ècoic rencontré avecThefée, Hercule, 
Polipheme, &avec la premierp race des 
Héros.Son principal ÂÂeur eftie filsd'u* 
ne Divinité ^ fàhs parier d'autres defcen- 
dans des Dieux qui entrent pareillement 
dans fbn PocmCi. Le vénérable Monar-* 
que de Troye eft le pçre d'une multitur 
de de Rois & de Héros ; enfin les carac- 
tères d'Homère femblent faits exprés 
pour le Poëme Epique. Il nes'en eft pas 
tenu là; pour comtafter il reprefente un 
Vulcairi, l'objet de lar^Uerie des Dieux j 

Virgile eft infiniment au-dcflbus.d'Ho- 
mère , tant par rapport à la variété ^qu'à 
la nouveauté des caraâeres. ^née eft 
véritablement un caraétere parfait j mais 
pour Achate>quQique ami du Héros , il 
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ne dit tien d'hcroïque daaîs tmit'Ie PoS*' 
toc. Gyas 5 Mcneftéc^, Sergefte & Gloan-^ 
te y fom cotts^ marquent au même^cbhi» l^ 
fort Gyns^& lefsrt Ciodnteir 

l\ cft vrai que le perfomiage d* Ai caene 
eft âmu^nr; celui dcDidonne peut me- 
allez admire 1 mah je ne vois rien de nou- 
veau, ni de particulier dam Tumus. PaU 
tas & Erandre font de$ copies d'HeâoF 
& de Pyfam ; Laufus & Mezentius fonc 
prefque te même tableau: que Palla^ 6c 
Evandre : les caraâ^es de Nifus & d'Euh 
rialus font beaux ; maïs comorun^» Nous 
ne devons pas oublier les^pèrfoniiages de 
Sinon ^ de Camille^ &c de* quelques au^ 
tres-q^ti ont été touchez d'apcâscte Poète 
Grcc^ enfin dans les perfonnages de PiE*. 
neïde, il n'y a ni cette variété ni cette 
nouveauté que nous obfêrvbns dans 11* 
liade; • 

Si nous examinons les caraâerei? et 
Milton i nous trou veroftj qtiita fait en- 
crer dans (on Ouvrage toute k variété 
dont il étoit fufceptible. Le genre hu- 
main ne lui foumiflbit potu: lors que deux 
Adeurs : nous avons cependant quatre 
caraâeres diftinfb dans deux perfonnes i 
nous voyons l'Homme & la Femme dans 
coûte la pureté derinnocence^& dans la 
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fScts grande péi&âiop; çommtf^^dAV 
l'état. le pUisabjet duipeché & dcl'infirr 
jxnité : il eft vj^ que les deux derniers ca- 
4raârres ' £bnt communs & ordinaires ; 
jnais Ids deu)c premicrsisè (ont pas {èule- 
onenc màgmfiq^e$. > ils; ibnt eiicoce plus 
nouveaux .qur'aqpuu qui^^pit dans Vir- 
^Hk » dansMocoere^ pu dans touce l'é- 
-tendue ; de la n^are^ 

A4ilt§n icntm Grhitn ce défaut dans le 
;Tuj^ de (on Poêniie, > iSc la difette des ca- 
jraâeres^ Xfx'iiifA âinenéd^ux' A^eurs 
imaginaires ^ je veux dire le^ péché & la 
mort ; parla il'a'iritrôduît d^iis le corps 
.de fà fable une allégorie très - belle & 
jirès-bien invençéev Quoique la beauté de 
cette all^ofie puiflfe k juftifier en quel- 
que -forte , je ne fçaurois' :Cïpire: que de 
tels pexipnnages , dont I''exifte»pe eft chi- 
mérique 3 foienr des Aâeurs propres 
idans .un Poëme : ils n'ont poiôt en eux 
:x:ette probabilité trequi(è dans de (èmbla- 
.Ues imvfâ^s > çonjunje j.e Le mont^er^î 
ijdus am^emeftt cî-apltèÉr, ; ' :. : . 
. Il eft virai;. 'g^ue Vkgile Ai petfonifié: la 
.Renommée daàs l'iEheuie*^ qgâisle rôl^ 
-qu'elle. Élit .eftrcpèï-irburt, & n'^ft p^ 
' rni des plus beaux endroits de cet Ou- 
vrage,. Nous trouvons dans les Poë- 



^es £àrk(^ues 3 parcicullerèment dan$ 
•le ^ 0$ff?enfary & le Loêtrin , plufieurs 
perfbnnâges allégoriques qui y viennenc 
trèâ-bien ,& qui prouvent que leurs au- 
teurs les croyent convenables dans un 
Poème Epique. En faveur du livre que 
j'examine maintenant-^ je (èrois charmé 
que le Leéleur peni^t de même : je dois 
ajourer que fi ces êtres imaginaires peu^ 
'vent être reccvables , ils n'ont Jamais 
été amenés avec plus de delicateue » ni 
employés en des aâionsplus propret que 
àsiXisït 'P4riuUs fétiu. * 

Un autre principal A£beurde MiUon 9 
c'eft le grand ennemi du genre iiumain. 
Le éàraftcre d'Ulyflc , dans l'OdiflTée 
d'Homère , eft fort admiré par Ariftôte. 
Cette fable eft non feulement pleine 
d'intrigues & d'évenentens^sreables par 
les difterentes avant ures de Ion voyage 3 
£c par l'habileté de {a conduite , elle eft 
encore remarquable parla manière dont 
il fè degui(è , 8c dont il fe découvre en 
diverfès parties du PoSme/ici le Denum 
^t un plus long voyage qu'Ulydê^l pra- 
tique plus de ru(ès & de ftracagémes \ il 
|>ttnd bien plus de formes, à travers lef* 
quelles le Leékeur le réconnoîtra toûjoar| 

^ Polme Angloii da Doftcac Gùii. 
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avec fatisfaAion , avec étonnemcnr, ' 
Nous pouvons encore obiêrver avec 
qud att le Poëte a varié les caraâeres 
des pcrfonnages qui parlent dans fon at 
fcmVAéc infernale, & au contraire , com- 
ment il a réiini fous les trois diftinâîons 
de Créateur 3 de Rédempteur & de con- 
folatcur, la Divinité qui déployé fa bonté 
fur l*homme; 

Une faut pas non plus omettre le per- 
ibnnage de Raphaël : au milieu de fà ten- 
dreflè & de fon amitié pour Miomme , il 
montre dans {on difcôurs &.dans façon* 
duite toutela dignité & toute l'indulgen- 
ce qui conviennent à une nature fupérieu- 
rc. Les Anges de Miltm font auffi diftin- 
gués par leurs propres rôles , que les 
Dieux le font dans Homère ou dans Vir- 
gile. Lc Leftcur ne trouvera rien d'attri- 
bué k Uriel , à Gabriel , à Michel , ou à 
Raphaël , qui ne convienne particuliè- 
rement à leurs carafteres refpcftifs. 

Il y a un autre circonftance dans les 
principaux Aéteurs de l'Iliade & de Va- 
neïde ^ qui donne une beauté particuliè- 
re li ces deux Poèmes , & qui à été ima- 
ginée avec grandjugement-, je veux dire 
i attention de ces deux Poëtcs àchoifir 
pour principaux perfonnages des Héros 
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«[tiî aroient une relation iî intinie avec 
ie Pcupk pour lequel ils écriyoient. 

Achille étoit Grec de nation , i£née 
^toit le premier Fondateur de Rome ; 
ainfi l'amour de la patrie interefloit les 
Ledbeurs* Un Romain ne pouvoir que (è 
réjouir de voir i£née {auvé des flammes ; 
de la tempête , Se des mains^es ennemis ; 
il devoit s'attriiler des malheurs, ou des 
traverfès qu'il lui ^loit efTuyer. Les 
Grecs voyoient Achille d'un œil fembla- 
ble ^ & il eft clair que chacun de ces Poè- 
mes perd cet avantage parmi des Lee* 
ceur| à qui leurs Héros font étr^mgers 
ou indifferens^ 

' C*eft en cela même que le Poème de 
Miiton ell admirable : il eft impoffiblp 
qu'aucun Ledbur , de quelque païs qu'il 
fpît , n'ait rapport aux peribnnages qui 
font les principaux À<9keurs de fon Poè- 
me V il y a plus , ces mêmes Adeurs font 
non-feulement nos Pères, mais encore 
ils nous reprefentent : nous avons ui;! in- 
térêt réel & prefcnt dans tout ce que nous 
leur voyons faire j il n'y va pas moins que 
de nôtre bonheur ; ils tiennent nôtre (ort 
entre leurs maîns« 

J'ajouterai à la remarque précédente une 
obfervation d'Ariftote, qui a été très-mal 

entendu^' 
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entendue par quelques Critiques moder- 
nes^. Un homme d'une vertu parfaite ou 
conlbmtnée y qui paflè par quelques irur 
des épreuves , excite la pitié , non la ter- 
reur. Nous ne craignons pas que le fbic 
de ceux avec qui nous n'avons aucun 
rapport, puiflè nous être commun } mais ^ 
ajoute- t'il ^ une infortune qui arrive à 
un homme dont la vertu eft mêlée de 
quelques foibleflès, excite non-fculpment 
nôtre pitié 5 mais nôtre terreur , Une ira*, 
preffionfecreèe nous fait appréhender les 
mêmes coups du ibrt , par le, rapport in^ 
time que nous avons avec celui qui les 
éprouve ibus nos yeux^ 

Si la précédente obfervatîon d'Ariftote 
tô vraye en* quelque^ occaliôns^, elle ne 
conclut rienici. Quoique lès deux grands 
Afteuirs du Poème (oient de la' vertu la 
plus parfaite Ôc la plus confbmmée , ilhe 
hut pas feulement confîderer que nous 
pouvons être engagez dans leur fortune 5 
mais que nous le (bmmes réellement.^ 
Nous nous trouvons embarquez avec^ 
eux dans un même vai(Ièau , nous ef-, 
£iyons les mêmes tempêtes > &> nous de- 
vons partager leur bonheur ou leur mal- 
heur. 
On VQÎt que les règles qu* Arîftotc avoît 
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tirées de* Ces réflexions fur Homère , ne 
peuvent pas conYenir exaâemenc aux 
Poèmes héroïques qui ont été faits depuis 
ion tems. Tout Juge impartial concevra 
aifement qu'elles auroient été plus. par- 
faites , sils avoieni lu i*-icneïde, qui ne 
fut compofëe que quelques fiecles après 
Ùl mort. ^ 

Dans mon difcours fuivant je parcou-- 
rcrai les autres parties du Poèmes<ie Mi!^ 
ton y & je(pere que mes remarques ne fer- 
viront pas feulement de Commentaire 
iur Milton, Mais fur 'Âriftote. ^ i 

Jitddere f irions fat convementU 
cmque. 

Nous avons déjà examiné en gros la 
fable & les caràûeres de Miitpn , il nou$ 
refte à con/iderer, fuivant la méthode 
d'Ariftote , les icntimens & Texpreffion : 
Mflî-tôt que j'aurai, fini mes réflexion$ 
générales fiir ces quatre points* je frhoifi-, 
rai quelques.epdi^oits du Poème pour ea 
faire (ei tir les beautés & . les défauts : 
ainfi je prie mon Lcûeur de fufpendre 
tw jugement fur cette Cmique,jufqH'à 
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Ccqu*il ait vu l'Ouvrage en Cqti entier. 
Sous le nom de (cntiment , nous en-' 
tendons les penfées & la conduite. Les 
fentimens font jtiftés quand ils ne fortcnt 
point du caraftere j ils doivent convenir 
aux circonftances, auflS-bien qu'aux pei*- 
fonnes,& pour être parfaits ,ils faut qu'ils 
naiflênt du fujet. Ainfi lorlque le Poëce 
tâche de convaincre ou d*expo(èr, d'am- 
pliâer ou de diminuer, d'exciter l'amour, 
la haine , la pitié , la terreur , ou quel- 
ou'autre palHon, on doit confiderer A les 
ùntimcns qu'il employé font propres à ce 
qu'il Ce propoffc. Les Critiques accufenc 
Homère d'avoir péché dé ce côté-là en 
diverfcs parties de l'Iliade & de l'Odit 
fée : ceux qui ont rendu juftice à ce grand 
Poète 5 ont rejette ce défaut fur le fiecle 
dans leqi^et il vivoit. Si cette delicatelle 
de penfoes que nous remarquons dans 
des Ouvrages produits par dés hommes 
d'un génie fort inférieur , lui manque 
quelquefois, c'écoit la faute du tems>: 
mais pour un endroit où Homère s'en- 
dort , il y en a miU e d'inim i tables. 

Virgile a furpafle tous les autres parla 
juftefle des fentimens, J^///^/»»? brille fur- 
couc en ce point* Je ne dois p^s omettre 
«ne coniidcratioû à faloiiangc : Homevc 
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& Virgile întroduifcnc des perfônncsi 
dont les cara^ercs font ço^lm^pcmcnxr 
connus parmi les hommes > &c que l'on- 
peut rencontrer dans l*hiftoire , ou dans. 
la converfation ordinaire^ X l'égard de 
M fit en , il eft, pour aînfî dire, le créateur 
des caraflicres qu'il a proportionnez à des; 
fujets-pris hors des limites de la nature^ 
^Shakefpeétr montre plus, là fôrîe défont 
génie dans là produâEioiide (on Calyban •,., 
que dans (on Emporte ^om dans ^ulep 
Ce far :T\xn devoit être tiré de Ci propre - 
imagination, au lieu que l'autre pouvoir 
être, formé furl'ufagç^ou furlaconnbifi. 
Ênce da monde*. 

Homère avoit mouis de peine à trou- 
ver dés fentimens propres àuneaflèm^- 
Bléc dt Généraux Grecs , qncMUtcn n'ctt* 
avoit à foûtenir fon confeil infernal par 
descaradleres convenables & variez. Les- 
amours de .Didbn & d':Snéc iie font que 
des copies de ce qu'on voit arriver tous.- 
fes jours. Adam REvé, avant leur chute», 
ctoîentiuiieefpûce différente dès hommes 
qui font defi:eridus'd!eux;^îrn'y avofc 
qu'un Bbetcdc Ta phis-vattc invention, ^. 
& du |uecmenc îé plus exquis , qui put 
rcmpCr £drconftances G juftés tïèur coiv- 

^ C'cft le Câsocttlc dcft hvf}tMt^ 
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^erfadon 8& leva conduite dans PAacf 
(f'fnnocence. 
Il ne fuâit pas qu^ùn Poème Epique loîc 
rempli de naturel , il feut que le (ub'imc 
f y domine : Virgile cft en ce poinrfon in- 
fericut S Homère : il n^à pas, à la vérité , 
tant de penfées bafles ôt vulgaires ; mais' 
il n'en a.pas non plus de (Tndbres & de 
fi relevées j & l*on peut dire que Virgile* 
ne produit guéires de fèntimens grands* 
& étonnans , que lorlqu'il eft ccKaufFe 
par Mliad'e : il charme & pKiît miiverfcl-^ 
ïcmenr par là force de fon génie : mais* 
il ne nous élevé & ne nous tranfporte* 
prelque" jamais ïàns employer quelques 
traits d'Homère; 

Le fublime eft l'excellence & le prin-* 
cipal talent de MUt on : il s'en trouve par- 
mi les modernes qui l'égalent danscha-^ 
que autre panié de la poëue :iiiais dans lar 
grandeur des. (entîinens il triomphe fur 
les Poètes > tanranciens que modernes , 
fî l'en en excepte leieui Homère. L'ima- 
gination humaine ne fçauroft fe" porter $ 
des idées pliis hautes' que celles qu'il si 
employées dans* Ion premier, fécond St, 
fixieme Livre; Le féptiéine, où il décric 
la Création du: Mbndr, a dts Beautés 
^&rpmaaizcs r cependant il n'èft^pas^ & 
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propre à caufcr de Pémocion dans Pefpric 
du Leâeur^ ni fi parfait , parce qu'il èû: 
moins rempli d*aâ;ion. Que le Lcfteur 
coniîdere ce que Longin a obfèrvé fur 
divers paflàges d'Homère , il trouvera 
dans ce fçavant Critique des réflexions 
bien avantageuses au Poème de MUtcn* 
Comme il y a deux fortes de (èntimensj 
le naturel & ie'fublime > que l'on doit 
cmpio>er dans le Poème héroïque > il 
y a aufli deux fortes de façons de pen- 
fer , qu'il faut fbigneùfèment éviter. 
Je veux dire , en premier lieu , ce qui 
cft afFeûé & peu naturel ; & fèconde- 
ment » ce qui efl bas & vulgaire. Quant 
à l'affèâation , nous en trouvons fort 
^ peu d'exemples dans Virgule : il n'a au- 
cune de ces pointes badines > ni de ces 
puérilités que l'on rencontre fi fbuvent 
dans Ovide : nul de ces tours d'Epigram- 
mes de Lucaûi ; nul de ces fèncimens en- 
flés qui .font fî iBrequens dans Stace Se 
dans Claudien; nul de ces embeliûemens 
étrangers du Taflc : tout efl jiifte & na- 
turel. Ses fcntimens montrent qu'il avoir 
une parfaite' oonnoiifànce de la nature 
humaine , & de tout ce'qui efl le plus 
capable d'exciter les pafïîons. 

U lemarqucrai daa$ la • fuite combien 
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M. Dryden , qui nous a donné la tra- 
duûion de l'wcncïde , s'eft éloigné 4c la 
façon de penfcr de Virgile. Je ne me 
rapelle peine qu'Homerc tombe nulle 
part dans ces fortes de fautes , qui 
font en effet les raffincmcns des dernîeb . 
(iecles. Il faut convenir que Mihon, a 
(quelquefois Péché en ce point , comme 
je le montrerai plus amplement dans un 
autre difcours î cependant fi nous confi- 
derons que tous lés Poètes du fiecle dans, 
lequel il écrivit , étoient infedés de ce 
iàuxefprit^.il faut le loiier de ce qu'il! 
ne s'y eft pas livré davantage , & l'on 
doit lui pâUer de s'être quelquefois prêté* 
au goût vicieux qui prévaut encore 
parmi tant d'écrivains. 

Il n'êfl point de vrayes beautés fans le^ 
naturel ^ mais d^ns le natuççl il y a un; 
cciieil à éviter, c'^eft. le rampant* Home-, 
re par la fimplicité de quelques fcnri* 
mens s'eft expofé aux railleries de ceur 
qui ont plus de delicatetlè que de grand 
dans l'e(prit;maiscette fimplicité, comme 
je l'ay déjà obfervé , étpir plutôt la faut^ 
du tems que du Poëce. 

Zoile parmi les anciens , & M. Perraut 
parmi les modernes , ont tourné en ridi^ 
ode quelques-uns de ies fentimens : il 
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n'y* a rieiï à rçdire de ce côtié-là dansT- 
Virgile , & très-peu dahs» Milton. 

Je donnerai feulement un' exemple^ de* 
Ce défaut daiïs Homère ; je lui compare-» 
mi enfuite un endroit de même nature 
dans Virgile & dans Atîlton^ Les (èhti- 
mens qui peuvent faire rite n^ont gueres 
de décence dans un Poëme héroïque > 
dont lebureft d'exciter de plus nobles 
paillons ; on obferve qu'Homcre dans le - 
portrait de Vulcain -& de Thcrfîte , dans^ 
ion hiftoire de N4ars & de Venus > dans 
le portrait d'Iru^, & dans d^utres paflà-^ 
ges y eft tombé dans le burlefque yZc s'eft 
écarté de cette gravité , qui femble et- 
fentielle à la magnificence du^Poëme Epi- - 
que. je ne me rappelle dans^ PiEneide -. 
qu'une feulé plai(anterie qui excite à ri-« 
tt ; C'eft au cinquième Livre oùil expo(e • 
Monœtes jette de fon Bord , & fe fêchanc > 
fur uh Rocher. Après tout, ce tableau eft: 
fi bien placé,queies plus feveres critiques* 
»e fçauroient le conrdàmner : il fe trouve • 
dans- le Livre des jeux & desdivertiffè- 
mcns , oèibfeut foppôfer que l'èfprît dit{ 
Leâeur eft difpof^ à s'égayer. M Uofp ne» 
s'cftpermis des* badineries' que dans le 
fixiéme Livre , où les Démons raillent lesf 
lK>ns Anges fur le ru€cè$4cleur noovellor 

artillcticir 
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«tîUerie. Je regarde cet endroit comm* 
an des -plus défeâueux de tout IcPoëmc. 

ISf^ mîcunque Deus , épicunque aâ* , 

mbcbimr héros y 
Kega^ conjpeBusinmro mpery & 

ofiro y 

Migret m ob/oêras humli fermne 

tabernas:y 
:Aut dum 'vitM humum , niibès ^& 

inamh captet. Hor. 

Après avoir parfé dé k fable, des 
taraàeres & des fentimeils , il nous 
refte à confiderer l'élocution. Comme 
les Sçavans font fort partagez là dif- 
fus à l'égard dcMlUon , j'efpcre qu'on 
m'excufera iî je parois me fingulari(cr> 
& fî je panche du côte de ceux qui jugent 
le .plus avantageufement de l'Auteur. 

Le ftîle d'un Poëme héroïque doit être 
clair & fublimfe, autrement il eft défec- 
tueux. La clarté doit marcher avant tout. 
Un Lecteur de bonelprit négligera quel- 
quefois une petite faute contre la Gram- 
maire ôc la Syntaxe , quand il lui éfl: im^ 

C 
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poflibic de fe méprendre au fens duPoête: 
voici dans Milten un endroit de cette na* 
cure. Il dit enparlantde S2Lt3xi,Dieu&fon 
Fils exeeftis%il ffefiimoit ni ne craignait au^ 
c«ne créature \\otXz encore ce qu'il dit de 
lit>s premiers Pères: Adam l^ f^lm parfait 
des hommes 9 qui vinrent depuis au monde » 
Eve la fins belle dé toutes fes filles : il eft 
clair que dans le premier de ces paflàges> 
fui vaut la Syntaxe naturelle Jes perfbnnes 
Divines ibnt repr e&ntées , comme des 
êtres créés , & que dans l'aucre> Eve fem- 
ble être une des filles d'Adam. Ces peti- 
tes fautes y quand la penf& eft ^ande Se 
naturelle, (ont de celles que nous devons 
imputer avec Horace à une inadvertan- 
ce pardonnable ;, ou à la feiblefle de la 
nature humaine^ qui ne peut faire atten* 
tion à chaque minute , & donner la der- 
nière main à toutes les circonftances par- 
ticulières d'un il long ouvrage. Les an- 
ciens Critiques qui^agiUbient avec un es- 
prit de candeur , plutôt que de pointille- 
rie , ont inventé des figures pour cou- 
vrir ces petites fautes dans des Auteurs 
eftimables par d'autres endroits. 

S'il ne Êilloit s'attacher qu'à la clarté & 
h la netteté, le Poète n'auroit uniquement 
qu'à exprimer fês penfées de la manière 
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Uplas claire Se la plus naturelle ; mT.^ 
puijfqu'il arrive fbuvencque les phrafès 
les plus communes & les plus uCcées 
dans lesconverfàcionsordinairesjdevien- 
nenc trop familières à l'oreille,& coucrac- 
tent une Cortc de baflèflê en paflànt par la 
bouche du vulgaire » un Pocce doit Ce 

Euder fbigneuiement des façons trivia* 
s de parler. Ovide & Lucain ont p!u^ 
iieursdiftiâions peu relevéesjils s*acjom- 
modenc da premières expre(IiO!i qui 
ïè préfèment > fans fè donner la peine 
de chercher celles qui (èroienc njn feu- 
lement naturelles > mais encore élevées 
& fublimes. MUton a très-peu de ces for- 
tes de fautes. 

Les grandsMaîtrçsde de la compoficîoti 
fçavenc que plufieurs phrafès élégantes 
£>nt profcrites pour un Poète ou p j un 
Orateur, quand elles ont été a .lies 
par le vulgaire \ c'efl pourquoi les Ou- 
vrages que les Anciens ont écrits dans les 
langues mortes» ont un grand àvanta ;e 
fur ceux des langues vivantes. S'il y avoic 
dans Virgile ou dans Homère quelques 
phrafès ou quelques expredions bafks » 
elles ne choqueroient pas Poreiie des 
Leâeurs modernes les plus délicats » 
comme elles auroient fait celle d'un Grec 
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;Ou d^un Romain du tems palK , parc^ 
^ue nous ne les entendons jamais pro/- 
noncer dans nos rues ou dans les con»- 
vcrfations vçrdinaires. 

Il ne fufïit donc pas que le ftile d*un 
Poëmc Epique ibit clair , il <lpit encore 
^tre lublime: pour cela il -fiftidroit s'éloi- 
gner du 4angage vulgaire. Le jugcmeiu 
^'un Poëce È découvre beaucoup , lors- 
qu'il évite les expreffions triviales , fans 
tomber dans des manières de parler em- 
pefees , & p^u naturelles : il ne doit pas 
«'enfler par un -faux fiibliinc , en tâcham 
4*éviterVautre extrémité. Parmi4es Grecs 
jifchile & Sophocle{ont quelquefois cou- 
pables de ce défaut parmi les Latins CUh^ 
'die fi ScjStacfy Sc parmi nos compatriotes 
•^ Sha-Kffptar ëc Lye. Dans ces Auteurs , 
l'afFeékation de grandeur {buvent fait tort 
à la clarté du ftile , comme dans plufîeurs 
autres , l'pnvi,e d^ fè rendre clair fait tout 
au fublime. 

Ariftote obftrvc que les métaphores 
fervent à élever le ftile ; mais il faut 
^qu'elles aycnt de la iufteflèj lo^'^m'elles 
/ont trop fréquentes , elles jettent de 
l'oblcurité dans un ouvrageaiôtre Auteur 
if s employé rarement, quand les mot^ 
f Attceari trâgi«iuc^ Angloif^ 
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propres peuvent exprimer auffi viyemcnf 
fa penfée. 

On peut encore s'aider quelquefois 
d'idiomes étrangers : Virgile eft plein d'i- 
diomes Gnecs^qiie les Critiques appellent 
Hellenitines;- Horace en a dans fes Odes 
encore plus que Virgile. Il eft inutile de 
parler des differensdialedes qu'Homère 
a mis en œuvre.- MUton , conformément 
à la pratique des anciens Poètes , & aux 
règles d'Ariftote,-à mêlé quantité de 
tours Latins , Grecs , & quelquefois Hé- 
braïques dans fbn Poème. 

L'adjeâif mis après le fubftantif, la 
tran{pofîtion des mots , le changement 
dcl'adjcftif en fubftantif, contribuent 
à donner aux vers plus d'hai^mionie 3 & 
à les diftinguer de là profer 

La troîfiéme méthode rapportée par 
Ariftote , eft plus du goût delà Langue 
Grecque que d'aucune autre. Homère en 
fournira plufieurs exemples: je veux dire 
la liberté qu'il fè donne d'étendf ç la phra- 
fe par une addition de mots qui peuvent 
être inferez ou omis, comme auilî en 
allongeant ou en contractant certains 
mots par l'infertion ou parl'omiflîon de 
certaines fyllabes,iW//f o« en fait quelque- 
fois autant : il employé le mot. Ern mite an 

C ni] 
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lîf u dlicrmitc , comme l'on dît d'brdf- 
naire^ Si vous obfervez la mefurede fès^ 
Vers, il a fupprimé une (yllable cndivers^ 
mots ; quelquefois de deux fyllabes il 
n'en fait qu'une. Par-là il a donné une 
plus grande variété à (es mefures. Pans^ 
les noms de perfonnes & de païs , com- 
me Beelzebuth, Heflcçon , & dans plu- 
sieurs autres mots a il ne s'cft point aflervî 
â l'ortographc , ou bien il s'eft (èrvi dc; 
noms qui n'étoiem pas les plus communs 
â&i de s'écarter du langage vulgaire. 

lia encore employé pluficurs vieux, 
mots qui rendenr ton Poëme plus véné- 
rable, en lui donnant un aiir d'antiquité. 

Je dois pareillement obferver qu'il y a^ 
dans Mdton divers mots de fabrique ;, 
fî le Ledbeurs'en offenie , je le renvoyé 
à un discours de Pluiarque ^ qui nous 
montre combien de fois Homère a pris: 
la même liberté. 

Avec ces fecours > & par le choix des 
mots & àes phrafès les plus noblesque nô-> 
cre langue pou voit (oMxmVyMilton a por* 
ré nôtre langage à une plus grande élevJT 
tion qu'aucun des poëtes Anglois ait ji 
mais fait devant ou après lui^Sc il aéga-* 
lé les Anciens par la fublimité du ftile. 

Je me fuis plus étendu dans ces obfèr- 
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Tâtion fur le flîle de Milton y pât(^e que 
c'eft en cela qull paroic le plus iîngulien 
Ces remarques que j'ay feires fur la pra- 
tique des autres Poètes 3 avec mes ob- 
iêrvations tirées d'Âriftote^ diminueront 
peur-être la privation que quelques-uns 
ont contre ce Pocmc. Après tout, je dois 
convenir que (on ftile,quoiqu*admirabIe 
en général , me paroît quelques fois dur 
& obfcurci par le fréquent u(age de ces 
méthodes qu'Âriftotea prefcrites pour 
l'élever. 

Cette abondance de tours étrangers » 
comme Arîftote les apelle , étoit d'au- 
tant plus convenable à JOéilton y que ion 
Poème eft écrit en ver» blalïcs : la rime , 
fans aucun autre fêcours > (e diftingue de 
la profè, & fait {buvent pifler une phra- 
fe médiocre ; mais quand le vers n*eft 
point foûtenu par la rime, la pompe du 
fon, & l'énergie de l'expreflîon , font in- 
difpenfablement ncceflàires pour relever 
l'Ouvrage , &pour l'empêcher de tom- 
ber dans le profaïque. 

Ceux qui n'ont pas dégoût, & qui font 
fajct à tourner en ridicule un Poëte » 
quand il s'écarte des communes façons de 
s'exprimer , fcroient bien de voir com- 
ment Ariflote a traité un ancien Auteur, 
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momtxvé Euclide, pour fcsinfipidcs plai-^- 
iantcrics fur ce fûjet. 

Si l'on confiderc les nombres de AdUr 
top , il a fait ufitge de diver(ès élifions , 
qui .ne font po^nt ordinaires parmi les 
Èoëtes Ânglois : on peut l'ob/erver dans 
le retranchement qu'il fait de. la' lettre 7,- 
quand ellepréced^une voyelle^. Ces iîii- 
gularitez , & quelques autres dans lame- 
fiire de fes vers > font une variété agréa- 
ble dans fes nombres :Jis ne. fatigueront 
point l'oreille , comme auroit fait une 
mefure uniforme i ç'eft auflî l'effet que le 
retour perpétuel de la rime ne manquera . 
jamais de produire dans tout Poème ^ 
dont la narration fera un peu longue. Je 
finirai ces remarques fur l'ëlocution du 
Tardas P^r^«, en obfervant que MUtên 
a plutôt imité Homère que Virgile dans 
la longueur de fes Périodes , dans la ri:- 
cheflè de Çts phrafcs , & dans l'enchaîner- 
ment de fes vers , qui enjambent prcf^ 
que tous l'un fur l'autre. / 
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Vhiplura ment in cdrmine ^ notr 

ego faucis 
Gjfendar maculis ^quas mt ïnçufiA 

judtt y. 

Authumkniifarumcauit natara^ 
Hor- 

Pày confîcleré le Poème de Miltotty du? 
côté de la fable ^ des caraâeres, des (en-- 
rimens & de l^exgreflîon , & j'ai montré* 
qu'il excelle dans chacune de (es parties 9 
j*e{pere que quelques unes de mes dé^ 
couvertes pourront paroître nouvelles. 

Pour s'afliirer fur fon jugement ,. il 
faudroit avoir, non-(èulemcnt une cort- 
noiflânce àit% Griciques François & Ita-* 
liens; maisraullî des Anciens & des Mo- 
dernes qui ont écrit dans les langues fça* 
vantes : il fèroit encore bon dcpoflèder 
les Poètes Grecs & Latins ,iàns quoi un 
tomme s'imagine {ouvent entendre un ^ 
Critique , quand réellement il ne coni>- 
prend pas (a penfée. 

Il en éÙi de la critique, comme de toti- 
tes les fciences > & de toutes les ipecula^ 

Gv 
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dons. Un homme qui a pardevers foi de$ 
notions implickes,& qui a fait quelques 
obfèrvations fur les poëtes , crouvers^ 
dans les Ouvrages d'un bon Critique {e& 
propres réflexions deyelopées> & mifès 
dans on ordre methodiqtie^ & peut-être 
alors^il fera frappé de plu/ieurs traits qui 
lui étoient échapés ; au lieu qu'un hom* 
me qui n'a pointées lumières , n'entend 
rien à ce qu'illit ; on lui donne le plus 
fouvent une fau(Ie interprétation 

Il ne fuffit pas qu'un Lcûeur qui s'é- 
rige etr Juge ait parcouru les Auteurs 
dont j'^ai parlé, û fatut encore qu'il aie 
l'elprit droit & géométrique, autrement 
il donne dans une infinité cfe travers , 3c 
il fe méprend fans ceflè au vrai fens de 
celui qu'il voudroit réfuter ; ou s'il lui 
"arrive de l'entendre , il n'a pas le don 
d'exprimer fes penfées d'une manière in- 
telligiblei- Àriftote qui étoit le meilleur 
Critique > étoit auili un des meilleurs 
togicîens du monde. 

On pourra regarder l'Eflaî de M. * 
Locxe > {iir l'entendement humain,com- 
me un Livre inutile pour un homme 
qui (e deftine à la critique j cependant il 
eft certain qu'un Auteur qui n'a point 

^ Attteac ^ogloif» 
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fkrt de (aire la différence entre les mot§ 
8c les chofes , & qui ne fçait point ranger 
fes pcnfées , ni les mettre dans leur vrai 
p)ur, tombera toujours dans la Gonfu(ioii 
& dans l'obfcuritc. Je pourrai de plusûb» 
fcrver qu'il n'y apoûitd^Auteur Grec ou 
Latin qui n*ait montré jufques dans le 
ftile de {e& ouvrages de critique y qu'il 
poflBdoit toute l'élégance & toute la dé^ 
Ëcateflè de (k ki^ue naturelle». 

U ny arien de pUis abfurde que de vou- 
loir décider deschofesque l'on n'entend 
pasj cependant plufiéurs de nos Eorivains^ 
qui ont tâché de fc fignalér par des Ou- 
vrages de critique,onîfnon feulement né- 
gligé d'aprendre à régler leurs idées^mais 
ils découvrent évidemment parles phra- 
fes dcmt ils fe fervent , & par leur maniè- 
re confïife de pcnfer> qu'ils n*ont pas la 
moindre notion des arts & des feiences : 
an petitnpmbre de règles générales ., ti^ 
rées des Auteurs François , avec un cer- 
tain jargon , a quelquefois fait paflèr ua 
ignorant & lourd Ecrivain , pour ua 
Critique judicieux & fo rmidable. 

Un homme qui n'a ni goût ni feience fe 
hazarde rarement à louer un Ouvrage , à 
moins qu'il n'ait été auparavant reçu 8c 
approuvé du Public >& fa critique roule 
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foûjours fur de légères fautes & fur dà' 
petites erreurs. Il eft fi facile de réiiffir 
en cela^quetout Leâeur, même d'un gé- 
nie mediocre>dès qu'il paKA- un nouveau 
Poëme, fe trouve aflcz d'elprit & de ma- 
lignité pour en^rourner en ridicule divers 
paflàges , & iouvem fort à propos. 

Un vrai critique s'arrête plutôt fur les 
beautezqpefur les défauts^ il (bnge à dé- 
couvrir le fiierite caché d'un Écrivain,&à 
communiquer au publie les chofès qui 
méritent ^el'efHme.- Les termes les plu5 
chôifisSc les plus beaux traits d'un Auteur, 
font ceux mêmes qui fort fotivent paroif- 
iènt hazardeï & défe<5tueux à un homme 
qui manque de goût-, & ce font prcfque 
toujours ces endroits qu'un critique fi- 
cheux & fuperficiel attaque avec le plu$ 
d'aigreur.- Ciceron obferve qu'il efl fort 
aifé de cenfincr ou de relever ce qu'il 
appelle verbum' ardens > ou , comtmc on 
pourroit le rendre en- François, mie ex- 
preflîon hardie , & qu'il eft facile delà 
tourner en ridicule par mie froide & ma- 
ligne critique : un petit efprit eft égale- 
ment capable de condamner une beauté , 
& de faire grand bruit fur une légère 
Étiute. Quoique ce procédé excite natu- 
icUement l'indignation d'un Leûeur ja- 
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-tTideux , il ne laiflè pas de faire împrell 
-iioR fur lefprît du Public , qui ne man- 
-quc jamais de croire que tout ce qui e^ 
tourné en ridicule avec quelque elprit., 
jeftabfurde. 

De femblables plaifànteries montrent 
preique toujours le peude Jugement de 
celui qui les fait pour indifpofer le Lec- 
xeur , plutôt que poujrWnftruire j auflî 
expofcnt-elles fouvent à k rifëe un bel 
endroit , comme un mauvais. Un CauC- 
•tique reprend tout ce-qui lui donne oc- 
ca(îon d^exercer (bn.talent favori; & fort 
fouvent il cenfure un paflage , non pas 
parce qu'il eft défeârueux; mais parce 
qu'il lui fournit un bon mot. De là je con^ 
x:lusque la raillerie fied très-mal dans un 
Ouvrage de critique, où les plus grands 
Maîtres , anciens & modernes , ont toû- 
.}ouES>pns4in ton ferieux & inftruâif. 

Comme ;je me propofp", dans le dis- 
cours fuivant , de moiicrerles défauts du 
FaradLsPefdH de MUtoriy j'ai jugé à pro-- 
posde faire ces remarques-préliminaire^ 
aan que le Leûeur fente ce qu'il m'en 
-coûte pour entrer dans une telle difcuC- 
iionjauiïî je me contenterai de marquer 
ics fautes , (ans chercher à les enven mer 
m ]^ ridiculp» Lpi-tgin obferve que le* 
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freàndions d'iia grand génie y même 
avec plufîeucs fautes & plufieurs inad« 
vertauces , (ont préférables aux Ouvra- 
ges d'un efpric inférieur 3 qui font fcru* 
puleufencent exaâs & conformes aux 
règles. 

Je finirai mon difcours par unehiftoi^ 
re tirée de Boccalini^ elle nous montre 
Topinion que cet Auteur judicieux avcÂt 
de ces fortes de CenTeurs. 

Un fameux Critique 3 dit-il > ayant ra^ 
madë toutes les fautes d'un Poëte célè- 
bre > en fk prefèm à Apollon : ce Dieu 
les reçût gracieuièœent 3 & réfblut de re- 
compenfor l'Auteur d'une façon conve- 
nable 3 pour la peine qu'il avoir prifè. 
Dans cène vue 3 il mit devant lui un 
monceau de bled qui n'étoit point van- 
né; il lui ordonna enfuite de fèparer la 
paille d'avec le bled 3 & de la mettre à 
part : le Critique fè mit à travailler avec 
beaucoup d'indufbi^ & de plaifîr 3 Se 
- après qu'il eût Eût la fèparation 3 Apol- 
lon lui piefènta la paflle pour fa peine. 
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^§tegio inf^erfos refrehenids CW' 
^ore n^evos. Hor. 

Après ce que j'ai avancé dan$ mon 

dernkr dtfcouFS » j'encrerai en m^ere 

fans une plus glande préface » & je re- 

marquerai ks diverfês fautes qui (e trou* 

vent dans la fable 5 dans les caraâeres > 

dans les (èntimens & dans la diâdon du 

Têradis PtrdH de Milton : j'efpere que le 

Leâeur me pardonnera > fi j'allègue eu 

mëme-cems ce que l'on peut dire pour 

les excufer. La première eue robferverai 

dans la fable , c'eft que le denoiiemenc 

en eft malheureux : la fable y fuivant la 

divifion d'Ari^ote , càfimple ou impU^ 

;rr : on la nomme fimple quand il n'y a 

point de changement de fortune ; im- 

plexe quand la fortune des principaux 

Aéleurs change de mal en bien 3 ou de 

bien en mal. La fable implexe eft efti« 

mce la plus parfaite , peut-être eft-elle 

plus propre à émouvoir les paillons, en 

ce qu'elle préfente une plus grande va- 

liccé d'évcncmens. 
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Xa Fable cft donc de deux eipeces *; 
«flans la première i'ié principal Aéteur eC- 
fuyeuncinfinicé'de dangers & de traver- 
fts y jufqu'à ce qu'H parvienne à l'hon- 
neur & à la prospérité , comme nous 
voyons dans l'hiftoiœ d'Ulyflc ; dans la 
féconde, le principal A£teur du Poème 
tombe de qudque degré émînent d'hon- 
neur & de profperité dans la mifere & 
dans la difgracej ainfi nous voyons Adam 
& Eve , paflànt de l'état d'innocence Se 
de la béatitude , à la plus àbjedlc condi- 
tion du péché & de la mifere. 

Les Tragédies des Anciens , qui ont 
eâ le plus de fuccès, ôc particulièrement 
celle d'Oedipe , -roulent fur une aâdon 
implexe. Le fujet de cette Tragédie , (i 
nous en croyons Arijjote , €|J un des plus 
heureux qu'il y ait : je me fuis attaché 
d^ns un difcours précèdent à montrer 
que la cataijrophe malheureuiè d'une 
fable implexe ejj plus propre à toucher 
le Ledteur que la fable fimple ; cependant 
|Jkifiçtu:$ excellences pièces des Anciens 
& de^ Modernes font dreflÊes fur un 
plan contraire : il faut cependant conve- 
nir que cette fable implexe , la plus pro-. 
pre pour la Tragédie , e|j la moins bonne 
pour le Poëme Epique* 
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MlUon (emble avoir bien (êntî le dé- 
faut de fbn fujet : il a tâché d'y remédier 
de pluficurs façons , & paiticuliercmcnc 
pat la mortification que le grand adver- 
laire du genre humain efTuye à fon retour 
parmi les efprits infernaux j il corrige 
encore (on fujet par la vifion , dans la- 
quelle Adam , à la conclufion du Poè- 
me , réconnoît fa pofterité qui triomphe 
de fon grand ennemi ; il eft même réta- 
bli dans un Paradis plus heureux que 
celui qu'il ar perdu. 

Il y a une autre objeftion à faire CQtv- 
trc la fable AcMUton : j'avoue que cette 
obje&ion eft prefque la même que la pré- 
cédente , mais elle eft placée dans un jour 
différent. On fe plaindra que le Héros du 
Tàféâii Veràn eft malheureux ,. & qu'il 
eft trop inférieur à fes ennemis \ c'eft-cc 
qui fit dire à * DYjittn , que le Diable 
étoit réellement le Héros ^e MUton : je 
croi avoir déjà répondu là-deflus. Le 
Paradis Perdit eft un Poëme Epique ou 
narratif i celui qui y cherche un Héros ^ 
fonge à ce que Mihon n'a jamais imagi- 
né; cependant s'il falloit trouver un Hé- 
ros dans le Poëme , il fe préfente dans le 
Meffie : il porte uncaraderc d'heroïfcic* 

-^ fAmcttiPo^ce ADglois. 

D 
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Cok dans Pàûion principale , Coït dans 
les épifodes les plus confiderables. Le 
Paganifme ne pouvoic fournir une a^tiofi 
plus grande pour une fable, que celle de 
Hliad^ & de l'^neïdej c'eft pourquoi 
les Cririques profanes ont crû qu'il n'y 
avoir rien de convenable à un Pcëme hé- 
roïque qu'une aélipn dç même nature^ 
Je ne m'attacherai point àacipontrerque 
le fujct dcMihen eft encore pfuS liiji- 
mCj il lufit de faire voir que le Para^ 
dis Perdu a toute la grandeur du plan y 
toute la régularité du deflèin > & toutes 
les beautez que oous découvrons dans. ' 
Homère & dan& Virgile> 

M Ht on a entre4a(}i^ dans le tidu de (ik 
ftble quelques particularicez qui ne fem-^ 
blent pas avoir aflcz de probabilité pour 
un Poômc Epique ; teflcsiontitès aiStions; 
qu'il ^tribué au Pecké & à la Mort, la. 
pdnture du Limbede vanipf ,. & quei*. 
ques endroits du fécond Livre. De pa- 
reilles allégories tiennent plus del'e/prit 
de ^ Sûffffer & d*Ariftoi:€ , que d'Home* 
fe ^ de Yirgilei,. 

II ft çncore fart entrer trop de dkref^ 
fions dans Ton Poëme. Ariftote obierv* 
judicie^mœc que le Uér^ dgii.doo^ 
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Wlc Poëre aux Leâeurs. En effet. Von 
eft bien plus touché d'entendre ^cnée ou 
Achille , que Virgile ou Homère ; outre 
que V Auteur en le mettant à U place de 
fes Héros , vient à s'élever jufqu'à la di- 
gnité de leurs {èntimcnsj& à la nobledè 
de leurs expreflîons. Ciceron nous dit, 
tn parlant de (on Dialogue de la Vieilr 
lefle y dans lequel Caton eft le principal 
Aâeur , qu*il fut furpris agréablement 
en le reliant t Se qu'il s'imagina que 
c'étoit Caton y & non lui-même > qui 
proferoit {es penfôes foi ce fujet. 

Si le Leébeur vouloit prendre la peine 
d'examiner l'iUade Ôc l'^fineïde , U ver- 
loit avec étonnement que les Auteurs n'y 
tiennent presque jamais la parole , & 
qu'ilskiflcnttout dire&tout &ireàleurs 
per(bnnages:. Mutcn dans la difpofitiou 
générale de fa fable 3 a très<-bien obfervé 
cette grande règle : il nous vient à peine 
un tiers des main» du Poëte ; le rcÂre e(l 
dit par Adam ou par £ ve,ou par quelque 
iK)n ou quelque mauvais e(prit9qui eft eur 
gagé àleurdeftruâion ou a leur défende. 

De ce qui a été ici obfervé , il s'enfuit 
ijue les digreflîons ne font point convc-. 
nables dans un Poème Epique. Si le Poè- 
te dans le cours de fa nacrapon re doit 

Dij 
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parler que le moins qu'il cft poffible, it 
ne devroir jamais fufpendrc la narration 
pour faire quelques réflexions de fon 
chef: j'ai fouvent.obfervétivec un^ jfè- 
crere admiration que la plus longue ré- 
flexion de l'^heïde efl: l'endroit. du di^ 
xieme Livre , où Turnus fè couvre des ^ 
dépouHles de Pallas ,. qu'il avoir tuçe. 
Virgile ici interrompt fon aâion pour 
faire la remarque fuirante. 
Nefàa mem hominu^atiyfortircjuefiitHray. 
BtfertNiremodufn rébus fubUtaficundis 
Tkrno temptis erit m^igno cum ^p^averk 
• ^mptum 

bitaSum FalUntM^xi' cum fp9lia ifiu 

diemijké 
Oderît y ^c^ 

Comme le grand é^'enement de VJE^ 
neïde , & la mort de Turnus s qu'iEnce 
tua, parce qu^aie vit paré des depoiiiUes 
de Patlas, roule fur; cet incident^ Virr- 
gile s?çcarte pour faire , cette réflexion^ 
ians quoirune fi petite circonftancé fc^ 
roitpeut-étre.échapée de l'efprit. du Lec^ 
teiir. Lucaiii?, Eoëte faasîjugcmenr, quit- 
te fouivent fon: fujetpput des digref. 
/lonsintitiles, oupourdcs;écarts, com.- 
re Sealiger les appelle. S'il nousentrc. 
lî^iit des grodiges. ^ui précédèrent la . 
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sieÈre civile, il déclame à cette occa- 
ion , & montre combien. il eft plus heu- 
reux pour l'lK)mme de ne pasientir avant 
le temsia mauvaife fortune. La plainte 
de MîUon 3 a^fujet de fa privation de 
la^ûë, fon pancgyriq^ue fur le mariage , 
fes rcilexiom fur la nadité d*Eve & d'A- 
dam , fur les repas des Anges , & divers, 
pa&gcs dci {on Poëme , font fujets à cet^ 
te ccnfure. Malgré cela , je dois conve- 
nir qu'il y a une fi giimdc. beauté dans. 
CCS digreffions , que je ne voudrois pas^ 
qu'elles fufïènt retranchées. 

J'ai dé j^ parlé des caraâieres de Mil" 
!«»,&: je me {ûis déclaré fur les perfon- 
nages allegoritjues qui y font introduits- 
Si nous examinons le^ (èntimens 3 je- 
croi qu'ils font quelquefois^ défe£kueux- 
parles raifons iuivantesy.il y en a de 
troprafinez-5& quidegenerent en poin* 
tes. Je crains que celui du premier Livre,, 
où il parle des Pigmées , nefoit de cette 
dernière forte, quand il les appelle la 
petite Ifffamerhy enlevée par les Gruësv 
On doit auffi- reprendre la fréquente 
allufion aux fables payenncs, qui ne con- 
viennenr pas Certainement avec le iujet 
divin dcait il traite. Je ne blâme point 
<es allumons oii le Poëte les donne lui 
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même pour ^buleufes y comme il fait 
cil quelques endroits , mais feulement 
quand il les rapporte comme des veri- 
tez > & comme des chofes de fait. Les 
bornes de ma diflèrtation ne me permet- 
tent pas d'en citer des exemples : le Lec- 
teur les remarquera aiiëmenc dans la 
leélure du Poëme.. 

Il pèche encore allez {buventpartmc 
oftentation inutile de (cience : il eft cer-*^ 
tain qu'Homère & Virgile poflèdoienc 
toute l'érudition de leur tems : mais elle 
ne fe produit dans le ws Ouvrages que 
d'une manière indireâe Se çaidiécMil^ 
ton fèmble jaloux de nous ^prendre 
par fè& excurfîons fur le libre arbitre* 
& furkr préde(Knation> par un grand 
nombre de traits. d'Hiftoire , d*Aftrono^ 
mie^ deGcographie , auflî-bien que par 
les termes & par les phrafcs dont il Ce 
ktt , qu'il étoît verfé dans les Arts Se 
dans les Sciences. 

En dernier lieu , fi nous eonfiderons lai 
diftion de ce grand Pocte , nous con-r 
viendrons » commte je l'ai déjà infînué ^ 
qu'elle eft fou vent trop recherchée y 
éc quelquefois obfcurcie par des vieur 
mots , par des tranfpofîtions & par de> 
idiomes étrangers> auf&pluiicursltti jfonf 
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femême reproche que Seneque faifoit 
au ftile d'un grand Auteur ir/^rrV/«f ora-- 
ùo ytiihil in ea placidum^ nihii Une. Com* 
me je ne puis en difeonvenîr entière* 
ment » j'ai pris le parti. d*en faire l'apo- 
togic dans, œi di/cours précèdent : je 
pourroîs ajouter, que les fentîmens. & le» 
idées de Aiilton font fi fublimes„qu'iÈ 
lui eût été împoffible de les exprimer fàns^ 
ces fccours étrangers ,-iîôtre Langue étoit 
infuffifante pour lui , elk ne répondroîc 
pas à l'adivité «H^'un génie qui lui four- 
pifloit des imaginations (l rélevées*. 

tJn»C.utrc déuutde (on ftilci c'eft quit 
affeûe af&S- ibuvencdes.jcux de morr,, ' 
je fçai que quelques un$ des plus fa- 
meux Auteurs , parmi les Anciens , ont 
mis ces figures en ufàge, & qu'Ariftotc 
leur a donné place dans fa Rhétorique», 
parmi les beautez de cet Art : cette fàuflc 
élégance eft en foi petite & badine 5. ainfi 
clic eft à prefènt , comme je croi , genc- 
talemcnt reîettée par ceux qui^ fçaventr 
écrite.. 

La dernière faute que j^obfervcrai dans 
k didion de MUton ,., c'eft le fréquent 
ttfage de ce que ks fçavans appellent 
mots r^fA^»?«f.f> ou termes de l*àrt* ^^^ 
âcs plus grandes beautez de la Poêfie , 
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t'cft de rendre intelligibles les choies 
difficiles, & d'expofcr ce qui eft abftràic 
de {bi-même en des termes n clairs, qu'ils 
puidènc être entendus par des Lecteurs 
ordinaires; d'ailleurs lafciençc d'un Poè- 
te doit paroître plutôt naturelle ou inf^ 
pirée , que tirée des Livres ou des Eco- 
les. M. Dryden dans fa traduâion de 
Virgile , s'eft fèrv; de quelques termes 
qui ne {ont entendus que fur mer. 

Milton employé le terme , bas barjy 
quand il parle du Bâtiment v il fait men- 
tion de Colomnes doriques , de Pilaftres, 
de Corniches , de Frifc, d*Archîtraves^ 
quand il traite des Corps celefles ; vous 
y rencO|itrez l'Ecliptique , l'Eccentrique,. 
la Trépidation, les Etoiles tombant du 
Zenith , les rayons qui dardent à plomb 
de l'Equateur :x)npourroit ajouter beau-* 
CQUp^'àutres exemples de même nature. 

Dans mes difcours (uivans je' donne- 
rai un précis des bcautez particulières 
de Miiton ; il n'eft pas poffîble de ies^ 
embraflèr toutes en un fèul chapitre* 
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yblet hac Juh luce "vtderi 
fudicis argutêêm qua non formidat 
acumen. îHor. 

J'ai YÛ dans les Ouvrages d'un PK-- 
lôfophc moderne^ une Carte àts taches ' 
du Soleil, Mon dernier difcours , qui 
roule fur les fautes de iW/'/f^» ,^eut-êtrc 
confîderé comme une pièce de cette na- 
ture. En (uivant cette allufion , j'ajoute- 
rai que dans les parties du corps lumlr 
ncox , dont j'ai parle , il y en a qui bril- 
lent avec plus d'éclat , & qui dardent 
une lumière plus vive que les autres^ 
ainfi > quoique j'aye déjà fait voir en gê- 
nerai que l'Ouvrage eft infiniment beau , 
je vais maintenant remarquer les beau- 
îcz qui m'ont le plus frappé. 

Le commencement du Pocmecft iîm- 
pic & naturel ; en cela l'Auteur a fuivi 
Vcxemplc d'Homère & le précepte d'Ho- 
race, 

Son invocation pour un Ouvrage qui 
îoule principalement fur la Création dû 
Monde , eft adrc(ïee fort judicieufement 
iia Mufe qui inipira Moïfe dans ces Li- 

£ 
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^res, où nôtre Auteur a puifê Con fiijet, 66 
au Saint Efprit qui coopère d'une façon 
/înguliere à la première production de Ig 
nature. Apurés cet exotde , T Auteur s'ér 
levé jcorntxie pajr degrés 5 Ci traction à 
la fable fe préfente tout naturellement, 

L'évanoiiiflcment où les Anges rcftcnç 
pendant neuf jours après l^etir chAte du 
Ciel 5 eft une çirçonftançp très-ing^nieu-r 
fe. La divifion de l'enfer en des mers df, 
feu , & en' une terre fènne» pareillement 
brûlante, & l'efperance bannie de ces 
^?gîO"s infernales 3 marquent encore la 
fertilité de fon imagination. 

Les fentimens qu^on trouve 4ans le 
premier dijfpours , & dans la defcription 
de Satan , qui eft un des principaux Act 
teurs de ce Poëme , nous laiifent une idée 
parfaite de cet efprit maliiî : fon orgueil , 
fon envie , fà vengeance , fon pbftîn^- 
tion , fon defefpoir & fon im pénitence , 
font cntreiaflèz avec tou^ l'art poflible. 
Son prpmiicr difcojurs eft une complica- 
tion de toutes ces pafïîons qui fe ^ccour 
vrent ieparepient dans la luite. Le ca- 
radere de ce grapd enncnai du genre 
. humain , eft rempli de tra* ts capables d'ér 
lever & d'effrayer en même tems l'e{^ 
prit du Lcûcur. Tels font dans \t LJt 
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#rc ^c nous ^xanjinons maintenant^ 
la vivacité aveclaquetle il revient le prc- 
imçr de l^évanoUinemçnt gg'neral, fà pof- 
•,turc fur le lac brûlant, la mariicrcdonî 
S s'élève pour en fbrtir , la defcriptiog 
,de fon bouclier & de lii lance , & l'excla- 
mation qu'il fait aux Démons apjpefau* 
ris & plonge* dans la mer de feu, 
' Mais dans tout le Poëme xl.n'y a point 
d'endroit plus fublîme queceluî ou il dé- 
tint la taille 6c la ftature de Satan. 

Ses ^cntimcns répondent par tout à 
Ion jcaràftere , & conviennent parfaice- 
inent à un îêcre dont la nature eft extrê- 
mement' haute & dépravée : tel eft l'en- 
drok où 11 prend poflçflSon du Ueu de 
itourmens^ 

Ah milieu des Impiétés que cet efprit 
forcené profee , t* Auteur a pris (bin de 
ifen feirc entrer aucunie qui ne foit rem- 
plie d'abfurditex , & incapable de cho- 
quer un Leéteur religieux» fes difcours» 
comme le Poète les reprefcnte lui mê- 
me , ayant feulement l'apparence du mé- 
rite, non la fubftance : Il eft pareille- 
ment introduit avec beaucoup d'art ,^ 
avouant malgré lui toute la puiflânce de 
{on adverfâire. Quelques fauflcs couleur? 
qu'il donne à la juftice » à la mifericordc 
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:jk aux autres atcributs de J'étre fuprêmç^ 
il reconnoît frcqucçament fa force illi- 
mitée ; fbn orgueil induftrieux à fc flatter. 
Jui met devant les yeux la gloire de foin 
^inemi, poijjr diminuer la honte de i^ 
.défaite, . 

Je ne dois pais ici omettre cette belle 
,xirconftance àts pleurs qu'il répand à 1%, 
'VÛëdes Anges innombrables quife troa-^ 
wvent enyelopis^?; dajis fon crime ^ dans 
ià ruine. 

LÇi^atdogue des mauvais efprits eft 
fXcfxi d'érudition \ la delçription qu'il 
îaît des lie^x où ils étoient adorez, en 
s'attachajit , (uivant Pufàge des •ancien$ 
Poètes , aux rivières , qui font des ter?»^ 
jnes jinvariables , ne contribue p^s peM. 
à l'agrémenjc de c^s paflàges. L'auteur 
.^voit^ fans doute ^ en vue dans cet txhr 
>droit je catalogue des Vaiflèaux d'Hor 
mère, & la revue de^ Guerriers de Vir- 
gile, Les caraéteres de Moloch & de 
Belial préparent le I).e£teur à ce qu'ils 
.difcnt & à ce qu'ils font dans le fécond 
fc lixiàne I^vre^, Le portrait de Thamy 
<nu2 /îft ^greablçmeiv romanefque , & 
(Confarmel. ce que nous lifons chezlçç 
anciens , au fujet de l'adorafio^ qu'oji> 
«gpdpif .1 certe Idplf, 
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tst Leâcur me pardonnera fi yinCcrt 
ici un extrait de la Relation de l'iiige- 
Aicux M. Mandrel, qui nous explique le 
culte de cette ancienne idole , & proba- 
blement l'origine d'une femblable fu^ 
perftition. 

Nous vîmes à uhe belle & large Ri- 
vière , qui eft , fans doutes l'ancien Flcu* 
ve Adonis s fi femeux par les cérémo- 
nies idolâtres , 8c par les lamentations 
que l'on y feifoit en l'honneur d'Adonis. 
Nous eûmes le boiihcur de voir ce qui 
feue» être a donné lieu à ce que Lucien dit 
de cette rivière j (çavoir , qu'en certai- 
nes ùdCons de l'année , fur tout au tcms 
de la fête d'Adonis , fbn onde paroîc 
teinte de fang. Les Payens attribuoicnt 
ee phénomène au reflcntîmént (ympathi- 
que que cette rivière avoit de la mort 
d'Adonis , tué par un Sanglier dans les 
montagnes d'où elle tire fa foûrce : nous 
vîmes arriver quelque chofe d'appro- 
chiant : l'eau étoit chargée d'un rouge fur- 
prenant; & comme nous l'obfervâme* 
dans nôtre voyage , cette couleur Ce con- 
fcrvoît afïèz avant dans la mer; ce qui 
provient (ans doute d'une forte de ver- 
millon , ou d'une terre rouge que les 
grandes pluyes entraînent dans k rivie- 

E nj 
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fc , fans que le fang d'Adoiîîs y aâ la- 
moindte parti 

L'endroit du catalogue oiîi Milton exr 
pofe la faculté que Içs e{prjts ont àû fc 
transformer &: de changct de dinienfiôns jr 
donne jour à divers incidens furprenan*' 
dans la fuite dû Poème; A la fin du pre- 
mier Livre , il y en a un-qur cft tout en- 
£îmble merveilleux & probable, parc^ 
qu'il a été préparé ; auflî-tôt que le pa- 
lais infernal cft achevé, là multitude & 
la foule des efprits inférieurs {ereficrre 
dahs un petit volume ^afin qu'il y ait plac- 
ée dans cette fâlle pour une afTemblée fi 
;iombreufè : mais le rafinement du Poè- 
te eft admirable j car bien que le vulgai- 
re des efprits infernaux rapetiflè alorr 
leur forme, ceux du premier ordre con- 
fervent toujours leur grandeur naturelles 

La peinture de Mammone , & la de A 
cription de Pandœriionic , font remplis 
debeautez. 

. Il y a divers autres traits dans le pre- 
mier Livre d'un Poèuque admirable , & 
qui font bien voir le fublime génie de 
r Auteur ; comme la defcription de la fta- 
ture d'Azazel , & de l'étendard infernal 
qu'il déployé; l'affreufe lumierie^ au 
moyen de laquelle les mauvais efprits ic 



âécduvrent l'an l'autre dans le lîcu dé" 
leurs tour mens ; les cris des Anges rangeas 
en ordre dé bataille ; la revue que lé 
Prince des ténèbres fait de {on armée in-^ 
fernalè ; la lueur lubite ûuî paroît au mo« 
ment qu^ik tirent leurs epées y la produc- 
tion fubite de Pàndœmohie i les illumi^ 
iiations anificielles de cet endroit. 

L'oti trouvera auffi dans le premier 
Livre jdu P'anutis Perdu > des comparai- 
fons très-belleà. Û eft bon d'obfèrvcr 
que quand Miltcn fait àllufion aux choies 
btt aux peribnnes , il ne quitte jamais fa 
coraparaifon qu'il ne l'ait portée ^ quel- 
que idée grande , & fbuvent étrangère 
au fiijet qui l'a fait naître. La reffèmblan- 
ce ne dure peut-être pas plus d'une ligne 
ou deui , niais lé Poète s''étend fur cette 
êorde , jcriqu'ï ce' qu'il çn ait tiré quel- 
que noble îniagéyOù quelque (èntiment 
propre à échauffer l'éfprit dit Lefteur, 
&à l'entretenir d'une maniéré fublime& 
convenable i ta nature du Pocmé héroï- 
que. Ceux qui ont lu Virgile & Homère , 
ne pourrotit qu'être charmez dés compa- 
raifonsde Milton. Je nie fiiisplus éten- 
du fur ce point > parce que fês Leârcurs 
ighorans qui ont formé leur goût fur d« 
chetives comparaifohs , & fur de petites 
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pointes d'e/jjrit fi foit en vogue parmi; 
nos Poètes modernes , ne fçaufoient 
goûter ces beantez qui fontd^une nature 
plus élevée; ainfi. ils pourroicm bien 
eenfurer les comparaifons de Miho» , 
eu lis ne voyentpoint^neiîmilitude par- 
faite. M. Perratit, qui étoit de ce carac- 
tère, a taché de tourner en ridicule di- 
vcrfes comparaifons d'Homère , qu'il ap- 
. pelle comparaifons à longue queue. Je 
finirai cet effaifur le premier Livre de 
A^dten par la réponfe de M. Boileau. 

i.e^comparaif^s,dic-iI, dansles- 
» Odes & Poèmes Epiques , ne font pas-. 
» leulement mifes pour éclaircir & pour 
" omeriedifcours..mais pour amufer& 
«pour dekffèrl'efprit. du Ledreur, en le 
-détachant de tems en tems du prind- 
"pal fujet, & te promenant fur d^utres 
" ''^^Sf agréables ,-. c'eft en cela qu'a 
«principalement excellé Homère, donc 
" "0";lcuIement toutes les comparaifons . 
» mais tous les difcours font pleins d'i- 
•\mages de la nature-, fi vrayes & fi va- 
" nées , qu'étant toujours le même , il 

- ett néanmoins toujours différent, inf: 
» truifant fans ceCe le tefteur , & lui fai- 

- fant obferver . dans les objets mêmes, 
« qu 11 a tous les jours devant les yeus 
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ics chofes qu'il ne s'avifoît pas d'y re- « 
marquer : il ajoute à ceci , comme une ^« 
maxime univerfellcment reconnue , *• 
qu'il n'èft poinc neceflkire en matière « 
de Poëfie que les points de la compa- «• 
raifbn répondent n jufte les uns aux «< 
autres j qu'il fuffi^d'un rapport genc- ♦• 
rai 9 & qu'une trop grande exactitude » 
ièntîroit fon . Rhéteur» » ^ 

Enfin ^.finoM examinons là conduite 
d'Homcre^ daVirgile & àtMiltony nous 
trouvons que comme, la fable principale 
«ft l'ame. du Poème >. chacun des épifo- 
des efl une courte fable qui fert à don^ 
net une variété agréable à leurs Ouvra- 
ges^ leurs corbparaifbns font autant de 
courts^pifodes : x>n pourroit ajouter que 
leurs métaphores font autant de cour tesv^ 
compataifons*.. Si le Ledeur confidere 
dans ce point de vue les comparaifons 
du.Soieil éclipfë, du fommcil de Levia- 
than , des Abeilles en eflàin au. tour de 
leurs ruches, de la danfe des Fées , que 
le premier Livre contient , il fçntira ai- 
Êment. les. beautez.de. tous ces paflages. 
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t>'n quihtts imptrim efl amt^drUfUlf 

umbraque (tlentes » 
Et Chaos, y O* Phlegtton^locA mSie 

JtUnùck late j 
Sit mhifas auditahqui ifit nùmt- 

m 'vefirù 
^andete res dtd terrd 0* cahgif/e 

mer/as. Virg* 

fiai déjà obfcrvé éri général que fa- 
tonduité & les fentimcns des Perionna- 
ges [que Milton introduit dans fon Poè- 
me , conviennent parfaitement à féurs 
caràfteres re(pe£tifs : chaque circonftan- 
ce de letirs" diicours & dcr leurs aftiôns , 
éft appropriée avec beaucoup d'art aux 
perfonhcs qui parlent où qui agiflent. 
Comme le Pofte excePe dans le talent 
dc^ foûtenir ces càtâfteres , je demande- 
rai permiflîon de confîdérér dans cette 
vue divers paflàgcs du fécond Livré, 
Cette prééminence & cette fauflè ma- 
jefté que l'on attribue au Prince des té- 
nèbres , eft âdmirabienaent confervée 
4ans le commencement de ce Livre : 
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Ifoiivetture & la conclùfiorî du conftîïy 

k hardietïè avec laquelle Satan prend 

fur lui cette grande entrcprifc , dont la 

feule penfëe faiibit tren^Ier toute 1*^4!" 

ièmblée infernale > {à rencontre avec le 

phanrôme hideux: qui gardoit les portés 

de l'enfer y & qui te prefente à lui dans 

. toute fa terreur y caraâerifènt bien cet 

clprit orgueilleux & entreprenant , qui 

ne pouvok (k fbûmetcre même à la Toute- 

pai{lance> 

La même nai:cUeUe & la même intré- 
pidité Ce d^ouvrent dans dîver(ès avaxv 
lur^ de fon Voyage , à traVers^ les tâ- 
gions dé Jû xnatiere informe : elles iè 
manifeftent {particulièrement dans la ma*- 
niere dont il s'adrefle aux. Puiflànces 
formidables qui dominoient dans l'Ëm^ 
pire du chaos. 

Le caraâkere de Moloch eft plein de 
cette violence qui le diftingue du refte- 
des mauvais Anges : il eft décrit dans le 
çrcmicr Livre comme fouillé du fangdes 
Sacrifices humains > & comme fe délec- 
tant à voir couler les larmes paternelles, 
& à entendre les cris des enfans. Dans le 
fccond Livre il eft reprefenté comme 
le plus furieux efprit qui eût combattu 
ians' le Ciel. Si nous confîderons la 6l^ 
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gure qu'il fait dans le fîxîémt Livre qui 
rapporte la bataille des Anges , nous 
trouverons qu'il conferve toûjpars ce 
carafterc de tâgc & de furfeur*- 

C'eft lui qui ie levé le prcmîèi' dans 
l' Aflcmblée ; il (è déclare d'une manière 
brufque pour la guerre » il paroîc indi- 
gné contre (es con^pagnoïis , de ce qu'ils 
perdent même tant de tems à délibérer là 
def&s : tous (es confeils font emportez , 
hardis , defefperez ; tel eft celui de s'ar- 
mer de leurs propres tortures , & de 
tourner leurs mpplîccs contre celui qui 
les a condamner. 

L'ardeur avec laquelle il oôhfent à fe 
voir anéanti , plutôt que de vivre mife- 
rable & couvert de honte , Se la confo- 
lation qu'il (c propofe en troublant la 
paix du Ciel , font des (cntim^is dignes 
de cet efprit implacable.- 

Belial eft décrit dans le premier Livre^ 
comme Mdole de là débauche & de la 
luxure ; dans le^ fécond livre il eft carac- 
tcrifé fur ce pied , comme thnide & pa- 
r^flèux : il ne fediftinguedans la bataille 
des Anges que par ^s expreflîons vai- 
nes & orgueilleules quil adreffe à Satan , 
au fujet de l'avantage imaginaire <}u'ils 
ont fur leur ennemi j voilà ce qui confti- 
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itië cet efpric Immonde. Sa manière ci'oi^ 
pinerdans l'Aflèmblée infernale , répond 
toujours à fon cara^tere^, il y découvre 
les frayeurs .quUl a d'une féconde batail- 
le, l'hori:/ettr de i'aneantiflemenc > 6c Ton 
artachenibenc à la vie ^ quelque mifera- 
ble qufelle foît. Je n'ai pas beibin d'otv 
ierver.que le contraire de ce difcours & 
du précèdent {fitt à ^varier agréablement. 
les opinion^ ■ 

Le portrait de Mammone c(k Ci bien 
tiré d^ le .premier livre , quç le Poè- 
te n'yaJQure rien dans le (ècohdi nous 
avons appris ci-devmxt qu'il enièigna aux ^ 
hommes à fpuilicr la terre pour y cher- , 
cher l'Or & l'Argent.; & qu'il fat l'Ar^ 
cliitcûe de Pandoemonium , autrement 
à\i PaUis inf€rn4il , ,où Ics mauvais efprits 
dévoient s'a(][êmb,la;« Son difcours dans . 
ce livre convient parfaitement à un ca- 
ractère fi depravi ; qet Ange n'étoit oc- 
cupé dans le Ciel .que delà pompe exté- 
rieure, j8c de la gloire de cette place , & 
^ongcoit plus aux ricKcflès du pavé ce- 
'^ftcj ^*à la vifion beatifique ; il conduit , 
que la pofteffion 4c i'Or iwifit povir ren- 
dre l'ci^fer fuppor^ablc, 

Beelzebut eft regardé comme le /e- 
condcn dignifé p^mi les Démons j c'cft 
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Le vol de Satan aux portcs^del'cnlcrv 
«fl: parfkkement touché. 

J'ai d«ja déclaré mon avis fur l' Aile* 
:goric du Péché & de la Mort , qui eft ce- 
pendant un rhcfd'œuvrc , pourvu qu'on 
ne la confidere pas- comme une partie 
du Poème Epique. Satan enfante le Pé- 
ché > & le Péché enlante la Mort ; le mé- 
lange inceftueux du Péché & de la More 
fait naître ces monftces & ces chîbns 
d'enfer , qui de tems en tcms rentrent 
dans les flancs de leur mere^ & déchi- 
rent les entrailles de celle qui leurdônna 
l'être : il peint par là les fyndetcfes d'une 
mâuvàifè confcience « éc cts affrèufes 
alarmes qu'une mort préfèurè port;c 
dans le cœur des Réprouvez^ 

Il n'efl pas neceffàire <Je faire oblcr- 
ver au Leàeur les raifbns d'intérêt qui 
réiiraifent naturellement les trois Perfon- 
nages de cette Allégorie , avec quelle 
juftellè le péché eft commis aux portée 
de l'enfer , & pourquoi il eft le fcul ca- 
pable d'ouvrir les portes qui conduifênc 
à ce lieu de tortures. 

Les defcriptions de cette Allégorie 
font énergiques & pleines d'idées lubli- 
mes. La figure de la Mort , la Couron- 
ne Royale lur fà tête , la menace qu'elle 
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fiiit i Satan , (on approché pbtttfe com- 
bat , le cri qui accompagna (a naiflaiicc > 
font des particularitez remarquables , & 
qui conviennent parfaitement à cette 
puiffance terrible. Il eft inutile d'obfcr- 
ver la jufte filiation de ces perfonnages 
fymboliques , que le péché fut produit 
à la révolte de Satan y que la Mort parut 
peu après qu'il eût été jette dans l'enfer , 
& que les terreurs de la confcience furent 
conçues à la porte de ce lieu de tour- 
mens. La description & l'ouverture des 
portes eft très-poëtique ; tout y eft frap- 
pe au vrai coin <ie MlUorr. 

Dans le voyage de Satan, au travers 
du Chaos , l'Auteur parle de divers Per- 
fonnages imaginaires qui habitent cet 
immcnfe abîme de matière. Ces idées 
peuvent être du goût de certains Lec- 
teurs gui ne trouvent rien de bon dans 
un Poëte que ce qui eft animéjpour moi, 
je préfère dans cette dcfcriptidn les en- 
droits qui ont plus de vrai-femblance, & 
qui font dans la poflîbilité : telle eft fon 
élévation dans la fumée que vomit en 
haut le gouffre infernal \ fa chûce dans 
un nuage du nitre , & d'autres matériaux 
combuftibles, qui venant à iè dilater avec 
impetuofité , le repouflcnt en haut ', fon 
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élancemeftt comme unç pyraniicld de feu: 
avec fan paflàge laborieux à travers la 
confufion des élemens , que le Poète ap- 
pelle la Matrice de la nature,^ & peut 
être fon tombeau , & danslc même gen- 
re de pcnfëe. _. 

Êes rayons luttunéar' qui de i»«x<:re- 
mité de ^Univers percent jufques dans 
le Ghaos-v &: la. découverte de- là terre 
que le Prince des ténèbre» aperçoird'une 
dlftance prodigieufe fufpenduë auprès 
de la Lune , priefcntent-des ide«s nobles- 
âtooëtiques.- 

dice mdus^ 
hàdèrtt. Hbr^ 

« 

Horace confeiUe t an Pbfte de BieA* 
«leforer fes forces} il patoît qiue M^lt''* 
X parfeitfcmenr connu les fieitrtes: IÇO' 
«enic étoirfeit pourte fublime-; ton Çujet 
iilauffi rc'plbsnobléquiimtentm^aaiij^ 
ire/pritfiu«ain-.toutcequnlyade|rand 

^aHS k'naturc , îcfyftême du lûoride ir^ 
«.Hc auel , fc Chaos^ & b Création ,jc. 
CJcF,. fe T««& iTEB&r,^ jouent dai» 
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Àçrès avoir tracé dans le prcmfcr & 
dans le féconii Livre k Monde infernal, 
avec toutes Ces horreurs, le fil de la fai- 
ble conduit najturellenïcnt dans les Ré- 
gions op]^ofées 5 je veax dke celles de 
la béatitude & de la gloire.- ^ 

Si Milton pîaroît quelquefois delcéri- 
dre de fon élévation ordinaire , c'eft dans 
les endtoits oà il introduit ks perfonnes 
Divines* On peut , à ce que je croi , ob- 
fetver que l'Auteur procède a^rec une 
^ipece de crainte & de trenïblenienc , 
lorsqu'il fait parler te Tout-puiflànt : A 
n*ofe akyrs d<mner un plein ëflbr à fon 
imaginatiori ^ mais il prend le parti de (îi 
rcftraindre aux idées tirées des* Livres 
des Théologiens les plus ortodoxes , ôc 
aux cxpreflîons de l'Ecriture Sarinte* Les 
beautez que nous avons à chetcher daiTS 
ces difcoursy ne font pas d'une nature 
poétique , ni fi^ropres à ren>plir l'efprit 
4e grands- (cmimens que de penfëès de 
Religion, Là beauté particulière des diC 
cours du troifiéme Livre; confifte dans 
cette brièveté & dans cette clarté , avec 
laquelle le Poète a traité les plus grands 
Myfteres àvt Chriftianifine , & rangé 
dans un fyflême régulier la conduite de 
fe Ptovidence par ra^jorc à l'homme;- il 
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e rcprcfèet^- avec, énergie , & dans un 
jour plus fort que tout ce que j'ai trou- 
vé dans aucun Hiftorien, les dogmes abt^ 
tiaits de ta Prédeftination , du libre Ar- 
bitre & dé la Grâce > comme aufîî ks 
grands points de l'Incarnation & de la 
Rédemption ; circonftances très- naturel- 
les dans un Poëme qui traite de la chute 
de l'homme. Comme ces points en eux 
mêmes font un peu iècs pour le commun 
des testeurs. Pou ne fçauroit a^z ad- 
mirer le jour qu-'il répand fur des matie- 
«es fi élevées > non plus que l'art avec 
lequel il f entremêle tous les ornemens 
poétiques dont ù fujist eft fu(ceptiblç. . 
L'Univers expofë aux yeux de la Provi- 
dence, forme un tableau digne de la con- 
noiflànce infittie de Dieu, Cette peinture 
ejB: autant fuperieure à. la manière dont 
Vii^gilç a reprefenté Jupiter y que l'idée 
cÊi;érieiiuede l'Etre fuprême eftplus rai- 
fbnnable & plus fublim^* que celle des . 
Bayensi : tes objets pamcuIierS fur lefquels 
il,lui feir jettei: le5 yeux., font aaaimez.- 
drtt4ic:rfeçonw,trèshyive & très-bceile^ 

La maècbe de: Satatï- vers, les coiiiîns 
dk la Création eft très-bieo. reprefcntée 
«i«rCQSQfiaKa3Cj&n;^C3U^^difeours.deil'Eter- 
m^'x !*&- «&CS5 q,ue.. ÇQ: difcQurs produic ' 
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ttLïlcs e{prîts Bien-heureux & fur la per» 
Cornit Divine à qui il s*adre(Iè , ne peu- 
vent que remplir i^efprit du teckeur d'unr . 
fentiment {ecretde plaifir, . 

Je ne remarquerai point ta beauté dç 
l'endroit où If armée dès Anges paroît in* 
terdîte: Jexmfe diipenferai auflî.de mon- 
iret combien le. filencc du Ciel conve- 
noit en- cette oceafion : je rapporterois la 
condttfion . de ce divin colloque , & 
l'Hymne des Efprits celeftes,^ iî les bor- 
nes deiinon difeours me le permettoient» . 

L'arrivée du Prince des Ténèbres fur 
l'extérieur lie cet Univers, qui fe prér 
icntoit de loin comme un globe mçdio-- 
crc, mais qui lui fembla , quand il fut 
proche, une plaine immen{è,cft noble & 
naturelle. Les elpaccs qu'il parcourt fur 
l'envelope du monde, entre la maflç 
dont l'Univers fut produit , & cet amas 
informe de matériaux qui refterent toû^ 
jours dans le chaoS'& dans laconfufion , 
prefente à. l^efprit un tableau, extraordi- 
naire; J'aide ja parlé du Limbe de Vanit- 
té, que le Poëte place fur la furfacc ex- 
térieure de cet Univers j je vais m'éten- 
irc un. peu' fur cet article &.fur d'au- 
aaes allégories du poëme; . 

Ari ftota obferve que h fable d'un 
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poSme Epique doit abonder en cîrconf- 
tanccs probables & étonnantes , ou , com- 
me les Critiques François s'énoncent , la 
fable doit être remplie de vrai-femblable 
& de merveilleux : cette règle eft auflî 
belle & auiïî juftc qu'aucune qui (bit 
dans la poétique d' Ariftote, 

Si la fable eft feulement pi^bable , 
elle ne diffe:ré en rien d'une véritable 
hiftoire; fi elle eft- feuletnent merveil- 
leufè , c'eft un vrai roman y le point eft 
de donner un air de vrai- femblance au 
âierveilleux.^ La &ble de MUtùn eft un 
chef d'œavfc dans ce genre : la guerre 
du Ciel , \^ Réprobation des Anges ^ 
l'état de l'innocence ,^ là tentation da 
ferpent , Se la^ chute de l'homme , mal- 
gré le merveilleux , font non-(êulcment 
croyables , mais un point de foi. 

L'on peut concilier le merveilleux avec 
fe vrai-feniblable , en introduifànt des 
Aébeurs capables par la fuperiorité de 
fcur nature, d'efFôftucr le merveilleux 
qui n'dft pas dans le cours ordinaire des 
cîho(ès. Le Vaiflcau d'Ulyflè converti en 
Rocher ,& la Flotte d'v£née changée en 
Nymphes, fè rapprochent de la vrai- 
iemblance , dès que les Dieux s'en mê-^ 
knt : ptt ccç wlfiçe Homcic & Virgile' 
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ont trouvé te fccret dé remplir leili^' 
Poèmes d'evenemens furprenahs , mais 
non pas impcflibleiS , & c'eft ce qui pro* 
(luit fi fréquemment- dans l'eiprit dii 
Ledteur le Tentiment le plus agréable , 
je veux dire l'admiratton. Si PiÈneïde a 
quelque choft de vieux dalis ce s^enre , 
c'eft au commencement dû trôifiétnè Li- 
vre, où fe'Mirte qju*i£née arraché diftile 
du {ang : pour faîré paflèr ce fait", Pôli- 
dore eWvèlopé dàii^ l'arbre raconté que 
les Barbares, habitans du ^aïs , l^ayant 
fêrcé de Ifeiirs' flèches & de' leurs jave- 
lots , k bois qui refta dans Ces playeâ 
pritracîiïev & doniia naifiàncé à cet ar^ 
bre dont lé fàng fortdit. Cette hiftoire 
ftmblc avoir du- merveilleux , & non de 
îa vrai-^myaiicè, parce qu'elle cft attri* 
biïéc au feul éiFerdé.la'naturei $i riouS 
examinons l'a fable de i^//r^w , quoique 
nous la trouvions pleine d'ihcidens fur- 
prenans , ils font généralement conve- 
nables aux idées du Chriftiahifnlie : tout 
s'y tlH3iuve, pour aîèfidiré, tempêté pair 
«tne juftfe méfuré de probabilité. Je doh 
ièttîemeut excepter lé Limbe de Va^^ité, 
avec Ion épifode dU peché*& de laMortv 
k quelques Perfonnàges imaginaires dû 
Cfeaos ttfefîmt des dcfoiptkms de [oah 
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ges & d'ombres , non de chofes ou de 
perfbnnes. Je fçai que plufieurs Critiques 
regardent comme des allégories les hif- 
toires de Circé, de polipheme , des Si- 
rènes , & même touî:e l'Iliade & l'Odif- 
fée j mais quand cela fèroit , ces poèmes 
font des fables , qui fuivant les opinions 
alors courantes ^ auroienc pu être pri(ès à 
h lettre , lès perfonnages qur s'y trouvcnr 
introduits font d'une telle nature, qu'ils 
auroient pu faire tout ce qui leur eft at*- 
tribuc y comme'' aufli les circonflances 
dans lesquelles ils font reprefèntez , au- 
roient pu être véritables & réelles. Cette 
apparence de probabilijré eft fi eflentielle 
à lapoëfîe, qu'Ariflote obferve , que les 
anciens Ecrivains;, pour donner davan-^ 
tage à leur fujet l'air de vérité y fè fer- 
voient des noms de ces^ grands hommes, 
qui avoient effeâivemçnt vécu dans le 
monde, quoique la Tragédie. roulât fur 
des avantures qui ne leur croient jamais 
arrivées* En un mot , l'allégorie d'ua 
poême Epique doit paroître vrai-fèmbla- 
ble, non- feulement dans le fèns, caché, 
mais encore dans le fcns littéral. L'hif- 
toire doit être telle qu'un Ledeur ordi- 
naire puiflè s'y prêter , quelque vérité na- 
surellc^morale oupolftiq^equc les hom- 
mes 
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mes d*une plus grande pcnétratîon y 
paillent découvrir. 

Satan , après avoir long-tcms erré (ùr . 
la furface , ou fur l^envelope extérieure 
de cet Univers , y découvre une ouver- 
ture , pour entretenir la communication 
entre le Ciel Se les objets créez j c'eft par 
\à que les Anges fe tranïportent dans ce 
bas monde , afin de s'acquitter de leurs 
meflages auprès du genre hum lin. La 
paufè que le Prince des Ténèbres fait au 
bord de ce paflage > fon anention à con- 
templer là face de k nature qui lui pa- 
rut dans la^fleur de ià beauté y Scia, corn- 
paraKôn qui marche à la fuite , rempli!^ 
fent l'efprit du Leâeur d'idées auifi no- 
bles que furprenant^s : il précipite fès 
yeux 9 ou plutôt {a vue intuirîvj dans ce 
vifte creux de l'Univers : il parcourt les 
merveilles de cet immenfe amphiteâtre , 
qui eft entre les deux pôles du Ciel , & 
d'un coup d'ceil il enviiâge toute la cir- 
conférence de la création* 

Son vol entre les divers -mondes qaî 
brillent à Ces cotez , & la defcription par- 
ticulière du Soleil, font de l'imagination 
la plus fenille ^ fa taille > fbn difcours /fa 
' transformation en Ange de lumière , 
tout cela eft touché avec une beauté ex- 

G 
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jquîfiî. Le voyage qu'il fait feirea» D^ 
mon vers cet Aftre , qui ^ fuivant l'opi- 
nion tulgaire > eQ la plus brillante panie 
jde h Création , iSc VAnge qu'il y place , 
font deux particularités remarquables ^ 
^d'autant mieux fondécs> qu^ les plus 
fameux Philofbphes ont prétendu que 
^chaque ordre avoit ion intelligence par^ 
jticuIiere:L'E.çrituremêmç nous dit qu'ua 
Apôtre vit un pareil Ange dans le So» 
leil. Lj^réponfe que cet Ange jf^t auDcr 
mon^fans le connoître^ft pleine de rete- 
nue & de majefté.: l'endroit où il fc rcprc- 
{ente > commp ayant adifté à la Création^ 
prépare Je Ledeur à çç qui {uif djg^is 1^ 
ftpciénie Livre. 

Il lui montrai: la terre d'une maniérée 
fi diftinde^que le Leéleurfe traniport^ 
j)rerquedans l'éloignen^enj pour .U.wir 
4.11 lieu où il e(l. 

Je ne dois pas £nir mes refiexioos fui: 
^e troifién^e livre , (ans marquer cet- 
te célèbre plaint^ de Milton, qui en faic 
le commencement > & qui certainement 
inerite toutes les loiianges qu'oui a pià 
lui donner i cependant comme je l'ay 
4éja infinué , elle peut être plutôt regar>- 
4ée comme un hors d'œuyre, que conv 
m^ U^epjsittiedu ^oëmej on peur dite 
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la même chofède cette belle dîgrcflSon 
far i'hypocrifie qui fetceavedans lemé-* 
mclivrc^ 

Ntcjitis efi ^Mra effe Poemata^ 
dmci^fHrao^ Hor. 

Ceux qoi {çavent combien il y a eu 
de volumes écrits fur Homere & fur Vir- 
gile ,me pardonneront aifément \t lon- 
gueur de mes discours fur Milton Le P^- 
Tétiis perdu eft regardé par les meilleurs 
^juges comme la plus grande produâdoii 
del'efprit humain, oudumoins comme 
le plus bel Ouvrage qui ait paru dans 
nôtre Langue ^ ainu quoique j'aye tâché 
de donner dan s mes iix premiers eilâis 
une idée générale de Ces beautés & de 
(es défauts y je me fuis cru obligé d'en 
faire un fur chaque livre en particulier. 
D n'eft pas neceflaire d'avertir mon Lec- 
teur qu'il y a dans ce grand Auteur , & 
fur tout dans les defcriptions de Con Poë^ 
me 5 uneinfinite.de beautés que je n'ai 
pont relevée : mon intention eft de re- 
marquer feulement celles qui me paroiC- 
(ènt les plus exquifès> ou celles qui pour- 
roientéchaper. 

Gijl ' 
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Ceux qui ont lu quelques obferyation^ 
iur:POdi(réc , fur llliade;> &fur l'iEneï- 
Ae, Tçavem fort bien que leurs Auteurs 
conviennent, tous emr'eux des principar- 
ies beauçcz d^ ces Poëmesj cependaiiç 
.chgcun a découvert div-ers coups demaî» 
tre qui étoient çchapez aux autres ; aiiifi 
je ne doute point que tout Ecrivain qc{i 
traitera ce fujet après moi , ne trouve 
dans Milton des beautez que je n'ai pas 
fait (cntir. * 

Comme "les plus grands Maîtres en 
fait de critique différent entr'cux fur cer- 
tains point* du Poème Epique, je ne me 
fuis pas aftraint (crupuleulèment aux 
règles q 2 chacun d'eux a données : j'ai 
pris la liberté dç me joindre tantôt à 
fun^ tantôt à l'autre, & quelquefois de 
m'éloigner d'eux tous , quand j'ai crû 
que la raifon l'exigeoit. 

Nous pouvons diftinguer en trois claC 
(ts les be^utez du quatrième livre. Dans 
Ja première je comprens les peintures de 
la vie tranquille que nous trouvons dans 
\ts defcriptions d'Eden,du paradis, du 
berceau d'Adam , &c. La féconde ren- 
ferme les machines, c'eft-à-dire, les dif- 
«cours & la conduite des bons & des^ 
ffi^uvais Anges, La dernière panic jre^ 
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lourde la conduite d'Adam S^d'Evô", qut 
font des principaux Aâeuis du Poëme. 
A l'égard de la dcfcription du Paradis , 
Milton a fuivi la règle d' Ariftote ^ qui 
Tcut que l'on répande tous les omemens 
de la di&ion fur les endroits languidans 
& dépourvus d'aAion \ auflîle leâeur 
peut- il obfërver que lefr expreflîcms ibnt 
plus fleuries & plus travaillées dans ces 
defcriptions^ que dans les autres parties 
du Poëme.- Je dois encore ajouter que 
bien que ces peintures de jardina y dé ri- 
vières^ de météores, & des parties inani^ 
mées de la nature , fbient avec injuftice 
cenfurées dans un Poëme héroïque quand 
dles {ont trop longues , la de-fcription du 
Paradis auroit été manquée fi le-poëte ne 
s'ctoit pas un peu étendu là deflfus, C'eftla 
fccne où l'aâion principale fc paflè & 
nous avons par là une idée du^bonheur 
dont nos premiers pères font déchus. Le 
jrfan qu'il nous en donne eft très-beau : 
il eft fornaé fur le petit '^tAlêau qui fe 
trouve dans la Sainte Ecriture, L'imagi- 
nation abondante de MUton a verfé uir 
celieu de béatitude & d'innocence une 
fi prodigieûfe quantité d'agrémens ,<iu*- 
on ne finiroit point , fi on vouloit les le^ 
marquer tous en particulier. 

Gii) 
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^ Te ne dois pas quitter cet article^ faiAt 
ohCcrvet que l'on auroit peine à trouver 
dans le Poème un fèul difcours.d'Adanv 
eu d'Eve , où les fêncimens & les illu* 
fions n'euffenr pas rappon à cette habita- 
tion délicieiife. Durant tout le cours de- 
Padionlc Lcûeur ft promené agréable- 
ment au milieu du Paradis, enfin les Cri- 
tiques ont remarqué , que dam les Poë-- 
mes où il entre des Bergers , Içs penfécs^ 
devroient toujours avoir une-teinture de 
bois , de champs & de rivières. Nos pre- 
miers Pères ne perdent prefque jamais 
de vue leur heureùfè habitation, dans 
ce qu'ils difênt , ni dans ce qu'ils fontr 
leurs penfées, (î le teûeur veut me per- 
mettre cette expreffion, k fentent tou- 
jours du Paradis. 

Nous avons à cette heure à confiderer 
les machines du quatrième Livre. A la 
vue d'Eden Satan eft rempli de fcntimens 
difFerens de ceux qu'il avoir conçus dans 
les Enfers, la place lui înfpire des pen- 
fées convenables : il réfléchit fur l'heu- 
reufè condition dont il eft déchuj il écla- 
te par un dilcours oùla vérité arrache de 
fa bouche l'aveu de fon ingratitudejmais 
après s'^re accufé lui-même, il fe confir- 
me dans l'impcnitence, & dansledcflêin 



^tf il a' formé d'entraîner l'hoffime dàM 
fon crime & dans fa mifere. Ce com- 
bat de paillons eft animé avec beau* 
coup d'arts 

Le Prince des ténèbres adrcffe au 
Soleil un difcours plein de Vivacité. Il 
fe met enfuite en devoir d'étudier la 
fituatioa de nos premiers Pères , & de 
découvrir comment il pourra les atta- 
quer av^c le plus d'avantage. le faut 
qu'il ftiitpaE dejGfus les murailles du Pa- 
radis; la figure qtf il prend fk)ur fe pcr-^ 
cher fur l'arbre de vie qui étoit au mi- 
Bcu du Jardin, & qui s'élevoit par deffus 
tous les autw* arbres : fade/centc f»nni 
la troupe des anuiça{ cpi frrzjçpnf^ 
fentes fi agréablement fc0!iiwp#*^^ntaii- 
tour d'Adam & d'Eve , & fès métamor- 
phofes en différentes créatures, afin d'en- 
tendre la convcrfàtion de ce couple ai- 
mable; toutes:«es circqnftances, di^-je , 
donnent une agréable furprife a« icCiftcur: 
dlcs fervent encore à lier c^tte fuite d'a-^ 
vanrares dans lefquelles le Poctc engage 
ce grand artifan de malice. 

L'idée qu'il a eue de transformer Satan 
en vautour & de le placer fur l'arbre 
de vie , fembk être une imitation de 
Hliade , où font la figure d'un vautour 



JL 7v ^ j\» 

é 

deux Divînitcz fe perchent fur le fom* 
met d'un chêne.. 

L'on en pourroit dise autant de l'en* 
droit où il le place à l'oreille d'Eve fous 
laformed'Hn crapaui* Le treiraillemcnt 
avec lequel il reprend fk propre .figurfc , 
faifit le Leéleiir tant^par rapport à la deC^ 
cription littérale, qu'à la morale cachée, 
fous cette allégorie. Sa répon{e 9 quandil 
eft découvert , & fbmmé de rendre com- 
pte de (on état , convient à. l'orgueil &à 
l'intrépidité de fbn caraâ:ere. 

La réprimande de Zephon eft ^elle& 
touchante. La fierté du Prince des De- 
monsjlorfqu'il paroît devanc Gabriel jchcf 
Jl^s Anges a\iiga*àoient le Paradis , 
-jrtmmï^, lijitfttf ," qu'elle ne peut man- 
quer de frapper le commun des Lecteurs. 
Le paflàge où Gabriel annonce de loin 
l'approche du nouveau captifs eft touché 
avec une grande force ,^unc prodigieu- 
fè vivacké d'imaginacion; 

Le difcôurs de Gabriel & de Satan > eft 
foûtenu de lentimens dignes de ces deux 
Chefs. L'endroit où Satan s'arme de 
force & d'audace quand il Ce préparc 
pour le combat , eft véritablement fubli- 
me , & l'eniporte peut-être fur la defcrip- 
tion de la difcordc cclebrée.par Longin, 
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ou fur ccMe de la Renommée dans Vir* 
gilc-Ces deux Divinitcz font toutes deux 
rcprcfentées les pieds fixez fur la terre, 
& la céte élevée dans le Ciel.. 

Je dois ici remarquer que MUten oft 
par tout plein de traits ^ & quelquefois 
de padàges traduits littéralement des plus 
grands Poètes. Grecs &. Latins ; mais je 
ne veux pas-interrompre le fil de cts re-- 
marques ,~ par. des. réflexions qui ne fd- 
loienr .d'aucun uiàgç que pour, les Sça- 
vans*. 

La feparatiôn du combat entre Ga- 
briel & Satan > par le moyen des balan« 
ces d'or (uip^nduë$ dansle Ciel , eft ivi 
rafineiriem fur la penfée d'Homère , qui 
nous dit que Jupiter pe(a les deftinées 
dlieâor Se d'Achille avant qu'ils en 
vinrent aux mains. Le Ledeur peut voir 
tour Je paflàge au vingt-deuxicme Livre 
àt l'JUade. 

Ayant le combat qui doit décider du 
fort de Turnus & de. celui d'Enée , Ju- 
piicr pelé leurs deftinées. Quoique Mil- 
t^n ait tiré cette belle idée de l'Iliade & 
dcl'iEneïde , il ne l'infère pas ici comme 
un embeliflèment poétique , mais il l'em- 
ployé pour prolonger la feble en (épa- 
tant les deux guerriers.. Nous trouvons 
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Cette notic allcgotic de la Sainte^ Êcriî- 
toirèy où il eft dit d'un méchant Prince y 
quelques heures avant qu'il foit aflafll^ 
né , & qu'il a été pefé dans la balance>&^ 
ttouvé trop léger. 

Je dois ici obferver par rappon * aux 
machines, que la dcfccntc d'Uricl fiir un^ 
rayon de lumier-e, & l'artlfict dont le 
Poëte (c ftrr pour le faire defcendrc & 
remonter à ce Soleil , e(ë une g^entilledè 
qu'on auroit pa admirer dan^ un Poète 
d'une petite imagination,mais^ cette idée 
fcmble au deflous du génie de MlUon^ 
La de(cription des Légions des Anges 
armés qui font, leur ronde no<5kurncdaiiS' 
le Paradis , me frape d'avancage.. 

Son idée fur les Cantiques des Anges 
que i^os prem'ers Pères entendent fou- 
vent chanterpendant la nuit > eft tout à 
la fois divine & amufante. 

Nous avons en dernier lieu àconfîde- 
rerla manière dont il (Ht agjir Adam' 
& Eve dans le quatrième livre :Lepoint 
de vue où le Poète les prelenre i* Satan y 
inipire à cet Ange rebelle des mouvez 
mens d'envie & defurprifc. 

Nos premiers Pères paroiflènt affis fur 
un lit de fleurs, près d'une fontaine, en- 
tourés de divers animaux qui (êmblent 
ktu: rendre hommage^ 
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Les diïcoùrs de ces deux prcmfcrr 
Amans font également pleins de paflion 
te de fincerité; Les déckrations qu'ils fè 
fontl'ûn à l'autre font trè^vivcs 3 mais 
en même ceins naturelles 3 en un mot ce: 
font les galanteries d^ùn paradis^ 

Le morceau oà Eve Taconte fêsidées 
aumonkencdefa crîéatîon »>^ la façoi> 
dont elle £ur conduite à Adam , eft un 
de^ pins beaux endroits^ de MitioH ^ 6c 
peut-être ne cede-t-il pas* à ce que les. 
Poètes ont de plus achevé» Il eft travil- 
léavec tant d'an, qu'A plaira feurement 
au Leâ:eur le jAus délicat, /ans oflfenfet 
le plus (cvere* 

Un Poëte inférieur en Jugement & en 
invention, auroic trouvé de la difficulté 
a remplir ces ficuations de fentimens 
propres à l'état d'innocence : il.n'auroit 
pu décrire la vivacité de l'amour fans 
a&ûerie , ou fans hyperbole \ il auroir 
eu peine à faire dire à l'homme les cho- 
fus les plus tendres faiis for tir 3c la di- 
gnité qui lui étoit naturelle ; & à les 
feire entendre à fa Femme fans blcflerla 
modeftîe de fon Cncc. Enfin il auroit été 
fort embarafïè à reprocher là (àgeflè dcr 
la beauté , & à faire concerter enfem'- 
ble des perfe^ons qui (cmblentfc faire 
la guerre. 



tacôhverfation que nos ptcmîers fôJ 
res ont à4a fin de la journée , cft plein( 
d'images gracièufes ,& de fentimeiEis con 
venahïes à leur état & à^ leurs caraâe 
res. Le difcours d'Eve en particulier fait 
connoître la douceur de ion efprit : les 
pafôks & les penfées en font fi natu- 
relles 9 qu'il ne peut être fu£famm6nc| 
admiré*- 

Je conclurai mes réflexions fur ce Li- 
vre en obfervant la tranfition inimitable 
qui fe trouve dans leur prière 5 c'eft une 
de ces beautez que Longiji a relevées 
dans fon vingts troifiéme chapitre.^ 

Jflajor rerum mihï najcitur fftdo. 
Virg- 

Nous avons vu dans le Livre précè- 
dent comment le Démon s'approcha d'E- 
ve , afin de lui infpirer dans le fommwl 
des penfées de vanité , d'orgueil & d'am- 
bition. L'Auteur qui prépare tousîes éve- 
nemens avec un art infini, fonde fur cène 
fituation la première partie du cinquiè- 
me livre. Adam à fon réveil trouve'Eve, 
encore endormie j il découvre dans fts 
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^ux quelque chofe d'extraordinaire* La 
po/lurc dans laquel!e il la regande, eft dé-» 
aite avec une tendreflè inexprimable ,, 
& lc|murmurc dont il fc fertpour Téveil- 
W y eft le plus doux qui jamais ait été por- 
té à l'oreille d'une.peribnne que Ion aime. 
DamJesconvenations d'Adam &dfE- 
ve , Miltûn a eu fow vent en ^e le Ganti-» 
quedesCantiques. On voit dans ce livre 
iïnrl'e{prit de la Poëfîe Orientalej;& fou- 
vent beaucoup de rapport avec Homè- 
re, qui Idon l'opinion la plus générale, 
éroit contemporain de Sàlomon* On ne 
fâuroit douter que k Poëte rr'ait imité 
ieax partages du Cantique qui font pro- 
noncez à une pareille occauon , & qui 
font remplis de fes images agréables de la 
nature. Fâila monbhn aime qui mefarle» 
& qui me Ht yiiveK^voH^i-hatez. vius wa 
IfUn aimée jmécolembe, mon Hnl^nelheauté, 
& venei^ycar tyver eft dtjapajféjes pluyet 
[tfom âi^pe'esy iii ont ceffe entièrement^ 
^s flâHrsparoifftnt ff4r notre terre'Jetems 
^euilUr la vigne efi venHj la voix de la 
^eurterelie/eftfaii enuend^e dofti notre terre ' 
iffgHier a commencéapofijfer fes premières 
k^esyles vignes font en fieur y & onfent U 
iintte odeur qui en fort : levej^vous, ma bien 
*Bftf, mon unique béante 9 & veneK,* *^» 
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tf^enez tnçff bif^ aimé 3 dUns a la campa* 
jfw^ hvcns nçHS de bon matin four nous 
rcndn knosi/ignes^ voyons fi elles fleu^ 
rident ^ fi la grappe tendre paroît, & fi 
les grenades boutonnent^ Clu 1* V^ i q. & 

La préférence qu'il donne au jardin d'E« 
àen fur cet autre où le fage Monar^e 
folâtrok avec ia belle Egyptienne^ mon* 
tre que le Poëte avoir dans Pefprit cette 
ixrene déiicieu(e« 

Le (ange d'Eve eft plein de ces vaines 
imaginations» mères de l'orgueil que le 
Dcmontâchoitde luiinfpirer. Les paro«* 
les qu'elle adreflè en dormant à Adam, 
fefententdumêmeerprit. 

Un Poète (ans jugement auroit tou- 
jours fait tenir à Adam le même langa- 
ge que celui ci : mais la flatterie & la 
rauffeté ne font pas du goût de l'Adam 
de iMi/rt'f, d'ailleurs xkns l'état d^'inno* 
cence , Eve ne pouvoit fe prêter à de pa- 
reils difcours, hormis dans un fbnge 
qui étoit l'ouvrage du Démon y 8c qui 
UQ tendoitqu'à fbiiiller fon imagination. 

Quoique ce fbnge prépare à la catafl 
trophe du Poème , les particularités en 
font fi bien envelopées , qu'elles ne pré- 
cipitent point l'événement d.a neuvième 
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pîivrc., ôc &X*ony trouve du naturel, H 
f tft accompagné d'un certain dérange-. 
jicnt qui eft l'effet du (bmmeiU Adam , 
comme il convient à la Cupcriorité de 
ion caraâ;ere9& de ia fàgedè qu'il poflè* 
de,inftruit Eve.efi<:ette rencontre ,.& â 
la conipie en même xem& 

L'Hymne du matin ^(l une jmitadoa 
de hun de .œs Pfeaumes > où dans un 
tranrport de gratitudes & d'adoration>le 

Piâlmite invite non feulement les Angest 
maislesparties^ les plus remarquables de 
la nature à fè joindre à lui, pour exalter . 
leur commun Auteur* Ces ibncs d'invor , 
cations rempliffent l'efprit de grandes . 
idées des ouvragesde Dieu, & réveillent 
cette anthoufiaime naturel à la dévotion. 
Si on peut en tout tems^ inventer les 
parties inanimées de la nature à le 
joindre à nous pour celelnrerla gloire de 
l'Étcrnei , celaconvenoit: encore micui 
à nos premiers Pères cypi avoient l^efprir 
tout occupé de là nouveauté de la créa- 
tipft. tes diffcrisntes. difppnfatiens de la 
Providence envers le genre humain leur 
«oient inconnues, & ils ignoroicnt di« 
^ersfajccs de loiianges qui peuvent au- 
jourd'hui échauffer la dévotion die leur 
pofterité. Il feroit inutile de remarquer 
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}h noblefïè & la poêfie répandues dans 
-tout cet Hymne , comme la {ainte réfo- 
lution qui le termine. 

Le départ de Raphaël, & (on vola 
travers les ehœurs des Anges eft noble- 
ment imaginé. Milton remplit perpétuel- 
lement ion Poème de circonftances mer- 
veilleufês & étonnantes : c'eft pour cela 
qu'il reprefente la porte du Ciel fabri- 
quée de manière qu'elle s'ouvrit d'elle- 
même aux aproches de TArchange. 

Le Pôëte ici tcm'blc avoir eu en vue 
d6ux ou trois paflages du dix-huitiéme 
de l'Iliade , & fur tout celui où Honaere 
dit , en^^arlant de Vulcain , qu'il avoir 
fiit vingt trépieds qui rouloient fur des 
roiies d'or : ces trépieds pouvoient (e ren- 
dre d'eux-mêmes à l'aflèmblée des Dieux, 
& s'en retourner quand ils n'étoient plus 
neceflaires. Scaliger a cenfuré très-feve- 
rie&îent Homère lur ce point : M. Da- 
cier a tâché de le juftifier ; je ne prétends 
point diéterminer fi le merveilleux en 
cet endroJt d^Homere ne s'éloigne point 
trop du vrài-ièmblable. xa ftruûure -des 
portes de Milton n'eft pas fî extraordi- 
naire que celle des trépieds ; mais je 
fuis peifuadé qu'il n'en auroit pas feit 
jmentign , s'il n*y avoit été autorifé par 

uni 
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UG paffàgc de l'Ecriture , où il cft dit des 
roiics celeftes qu'elles étoîent animées , 
qu'elles fVrcmuoient d'ellcs-mêmfcs , ou 
qu'elles s'arrêtoiem conrme les Chéru- 
bins qui les accompagnoient. 

Dans le Livre fuivant il décrit le Char 
du Mcilîe avec des roiie^ vivantes , con- 
formément au plan de la Vîiîon d'E?e- 
chicl. Je fuis perfuadé que le Père le 
Bortu , & M. & Madame Dacier , qui 
jaftifioienttout ceque l'on reprend dans 
Homère par quelque chofe de parallèle 
dans la fàinte Ecriture > n'auroieht pas 
manqué , s'ils y enflent penfé , de com- 
parer les trépieds de Vulcain avec les 
rDiies d'Ezechiel. 

Wufieurs Poètes François > Italiens & ^ 
Anglois ont donné carrière à leur imagi- 
nation pour peindre les Anges: Miltén 
a mieux rétifli que tout ceux que j'ai lu^ 
& ce qu'il nous dit eft conforme aux 
idées que l'Ecriture nous en donne. Après 
nous avoir montré Raphaël <ians fon ce- 
Icfte plumage defcendant fur la terre , le 
Poète conclut (a defcription par une cir- 
conftancequi eft tout à la fois neuve, & 
très-bien imaginée. 

La réception que les Anges du para- 
dis tcrrcftc font à Raphaël , fa marche 
~ ~ H 
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au moment de la première révolte dès 
Anges dans le Ciel. La caufe que Mil" 
ton attribue à la rébellion , eft fondée {iir 
des paffiiges de la (aime Ecriture > & (ur 
i*opinion de quelques grands Ecrivains. 
Le Poète ne pou voit prendre de meilleurs 
garants. 

La révolte des Anges eft décrite avec 
une grande force d'imagination ,.&:avec 
une variété admirable. 

Homère en partant des fierfonnes , Se 
des chofes nous dit , que dans le langa- 
ge des Dieux , elles ont dès noms dif- 
ferensde ceux que les homnies leur don- 
ncpt. Milion Taimité ; -il eft encore ap* 
puyé de l'autorité de l'Ecriture : le per* 
2bnnagc.> d'Abdiel , qui {cul de l^armée 
de Satan conferva l'obéiflànce à fon 
Créateur , nous fournit un bel- exemple 
d'une «fingularité religieufe. LeiSeKiphin 
fait éclater fon ;&ele par des fentîmens 
ibutenus des exprcflîonslesplus vives* 
Son car^ftercdéfigne ce mépris généreux 
& cette »inti?epid' té qui accompagnenE 
la vertu. L^ Auteur lans doute le propos 
le pour modèlera ceux qui vivent dan^ 
un nponde corrompu & d^ravé». 
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VocAtin certamna Divos. Vhg; 

Nous aUonsenrrertlkns lefixîéme Li- 
vre àvLpygradis Ptrdn , où le Poëte décrit 
U bataille de^ Anges. Dans divers pafïi- 
gcs des Livres précedens , it en a fait 
naître une grande attente ; ainfi Ton Lec- 
teur fe trouve préparé à cette terrible 
guerre. Je ne mè fuis point arrêté dans 
mes observations fur les premiers Livres 
à relever le* endroits qui ont rapport à 
lladionr de xre Livre;" 

Le Poëte ne parle jamais <Ié cette ba- 
taille , quil ne préfeme des images gran- 
des , terribles- & convenables au lu jet. 
Je ne fçaurois m'empêèher de remarquer 
l'endroit du troi/îéme Livre , où la puif. 
ftnce qui préiîdc fur le Chaos y tient k 
parole^ 

U fàlloît une grande abondance diii* 
vemton , &* une imagination très-forte, 
pour remplir cette bataille de circonftan- 
ces, qui puflent étevcr & étomier l'et 
prit du ieétcur : il falloir en mèmeteras 
«fr^JHgenjent 'Crèï-fin > pour éviter tout 
ce qui eût pu paroître petit & triviak . 
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Ceux qui connoiflènt Homère y ix>nc 
iîirpns de trouver que &s batailles s'i^r 
niaient de plus en plus juTqu-à ja con- 
clufion de l'Iliade : le combat des Anges 
de Milton a la même beauté. Il débute 
pardes-fîgnesde colère qui conviennent 
à la Toute-puiflànce courroucée. La pre- 
mière mêlée, eft fous une voûte de ku 
formée par une volée de dards brûlans > 

. & de flèches innombrables. La féconde 
attaque eft encore plus terriUe : elle efi: 
remplie de tonneres artificiels qui fem- 
blent rendre k viâioire douteufè ^ ils 
produiient même une efpece de cpnfter- 
nation parmi les bons Anges. L'enlève- 
ment des montagnes & des promontoi-^ 

.res fè voit enfuite. Enfin le Meflîe vient 
dans une plénitude de majefté & de ter- 
reur. La pompe de fon apparition- au 
milieu du rugiflèment de fbs tonnerres > 

.du feu , de tes éclairs y^&c du bruit 4qs 
roiies de fbn char , eft décrite avec toute 
h. vivacité pofHbte. 

Il n'y a rien dans la mêlée du premier 
& du dernier jour qui iie paroif]^ natu^^ 

xel & convenable aux idées que la plu- 

rpart des Le(9;eurs iè formeroient d'un 

combat entre deux armées de puiiTaucejf 

ipirituelles» 
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Ces dcfcrîptîons pourront paJroîrre ex- 
traordinaires à ceux qoi n'y auront point 
été préparez par la ledure des anciens 
Poètes , & d'Homerc en particulier. L'i^ 
dée d'attribuer le premier ufage de l'ar* 
tiUerieaux Anges rebelles , eft certaine- 
ment très-hardie. Une fi pernicieufè in- 
vention étoit digne de fortir de l'efprit 
de cet être ^ qui affèdke en tout la ma- 
jcfté de fon .Créateur» Cet artifice étoic 
le feul «noyj?n qu'il put inettre en oeuvre 
pour imiter ces tonnerres , qui dans tou^ 
te la poefie >. tant iacrée que profane,{bnt 
nommez Icsar mes duTout-puiflàn t . L'en- 
levcment -des montagnes n'étoit pas une 
peniée moins hardie que k première» 
Nous femmes en quelque façon di^o- 
fez à cet ixicident par les relations que 
les anciens Poètes nous ont laifiez de ta 
guerre desGéans> ce qui a encore au- 
toriCé le Poète à fè fçrvir de cet» cir- 
eonftance. 

Plufieurs Sçavans fbûtiennent que k 
Fable de k guerre des Gcans , qui fait 
tant de bruit dans l'antiquité, & V^^ ^ 
donné naiilance à la plus fublime deicrip- 
rion des ouvrages d*Hefiode , étoit une 
aliégôiie fondée fur la tradition du com- 
bat entre les bons & les ixiauvais Anges. 
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. Il 'ne feroit peut-être pas hors '<fe pro- 
pos de confiderct avec quel jugement 
MUtonz évité tout ce qu*il y a de bas ôc 
de trivial dans les dcfcriptions des poè- 
tes Grecs & Latins , comment' il a en. 
même temps embelli tout ce qu'il a 
trouvé de gf and dans leurs ouvrages. 
Homère dans un' paffage^ que Longiira 
célébré pour iâ fublimité;&^ue Virgile 
Se Ovide ont imité, nous dit que les 
Géans jetterent Oflà far Olimpe , & Pe- 
lion fur Oflà. Il ajoute à Pelion l'épithetc 
de Einofiphillôn ,pourleteIever encore en 
prefentant à l'imaginâtidn des Lefteurs 
tout ces bois qui croiflènt d'ordinaire fur 
les montagnes il a auflî cboi/î avec beau- 
coup d'art ces trois monts fi connus des 
Grecs ; la fcéne de Milton ne lui premet- 
toit pas de mettre e^^ ufàge cette dernière 
beauté. Claudien dans fon fragment fur 
k ^errc des Géans , nous a bien mar que 
cette imagination effrénée qui lui étoît 
naturelle : il nous dit que les Géans arra- 
chèrent des iiits entières parles racines ^ 
&'qu'ils les lancèrent contre les Dieux. 
Il nous en décrit un en particulier, pre- 
nant dans fcs bras Pifle deXenmos , & la 
ftondant vers le Ciel avec toute la bou- 
tique de Vulcain, \Jn autre arrache le 

Mont 
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TÈlont Ida avec la riviefc Eiiipee qui deC- 
cend de cette ttioncagnci mais le Poêcc 
non content de le décrire avec cette char- 
ge fur les épaules, nous dit que le fleuve 
couloit de {on dôs pendant qu'il tenoic 
4a montagne. Tout Lcûeur judicieux 
foit que de telles idées approdhcnt plus 
duburleCjue quedufublime': elles pro^ 
cèdent d'une invagination déréglée -^ & 
elles divertil&nt plutôt l'eiprit qu'elles 
ne l'étonnent. Mikon a pris tout le fu- 
blîme des Anciens 3 Si: il en compofe de 
magnifiques imagés. 

Nous avons dtas"& defcription toute 
la majefté d'Homerc , enrichie de l'ima- 
ginacion de Claudien fans fès puerilitez* 

Il n'èftpas neccffàire dcfeire obfcrver 
la (ituation àes mauvais Anges , quand ik 
virent les promontoires fondre mr leurs 
têces d'une fi terrible manière , ni les 
beautez infinies de ce Livre : elles font 
fi remarquables , qu'elles ne fçauroient 
échapper au Leâieur le plus ordinaire. 

Il y a en effet tant de traits merveil- 
leux de poëfie dans ce Livre, & une fi 
grande variété d'idées fublimcs , qu'il iè- 
roitimpoffible de les faire entrer dans'ôe 
difcours : d'ailleurs je trouve que Milord 
Koicammon les a insérées pour la ^û-» 

I 
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parc dans fbn EfCai fur la Poëfîe. 

Maigre la fublimité du génie de JI4'% 
ton , il s'eft aidé dans ce Livre de tout ce 
qui 1 a pu emprunter des ànciesis Poètes. 
ï-'épeé de Michel qui fait un fi grand 
carnage parmi les mauvais Angi^s^i^rjDoii: 
de PArfenal de Dieu^ 

Virgile nou^ djit que Pipée d'iEnéc qui 
lui avoit été donnée par j^ne Divinité » 
jpit en pièces Pépées de Tumus , qui vc- 
poit d'une forge mortelle. la morale de 
cet endroit eft diyine^ Ceq^e ép^ allé- 
eoriqué , entre les mains d'un favori du 
jCiel ,• s'accorde avec l'ancipnne façon de 
penfcr des Orientaux* 

Homère a emploie cette idée; &|ious 
prouvons au Livre des Machabécs , quef 
le Héros qui avoit combattu avec tanr 
,de gloire & de fuccès à la tête du Peur 
pie choifi , reçut en fbnge une épée de 
la main du Prophète leremie. La blefliirc 
de Satan eft j^hc imitation d'Homcre ^ 
qui nous dit qu'après que Diomedé eût 
tlcflé Mars Se Venus ^ il forât de leurs 
playes un /ang très pur qui ne provenoic 
pas des viandes mortelles , 6c que les 
plcfTures de ces fubftances revêtues dç 
i'immortalité furent bientôt refermées ôc 
Ç^pries i quoique la douleur fut très vive. 
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Je ne doute pas que MUton dans la 
icTcnpiton de Moloch en fuite , & ru- 
giflait de la bleffiire qu'il avoit reçue ^ 
n'eik en vue l'Iliade. Mars après avoir 
été blcfle fê retire du combat , & pouffe 
un cri plus terrible que celui d'une ar- 
mée quand elle commence la charge. 
Homère ajoute qu'au cri du Dieu des 
combats , les Grecs & les Troyens qui 
croient engagés dans une bataille géné- 
rale, furent laifîs d'effroi* MtUon a con- .f' 
îèrvé toute l'horreur de cet endroit , fans 
donner dans le même ridicule. ^ 

Il s'eft encore fèrvi utilement de plu- ^ 
fieurs grandes images de l'Ecriture. Le 
Cbar du Meffieeft d'après la yifion d'E- 
zcchiel , qui tient beaucoup du Poétique 
d'Homère i comme l'obiirve Grotius. 

L'endroit où l'Eternel envoyé Con dis 
pour confondre l'armée des Anges rebel- 
les , eft imité d'un fublime paflàge des 
Pfcaumes*. 

Le Leâeur découvrira aiCémcnt plu« 
fieors autres traits de même nature. 

Avant que de faire venir les Anges aux 
mains , Âdllton s'eft fans doute échauffé 
'imagination par la leâure du combat 
tes Dieux dans l'Iliade.Homere nous , 
à)nne un/peâ;acle d'hommes , de Herof 
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& de Dieux engagez dans la mêlée, Mar$ 
anime les deux armées qui combattent ; 
il élevé fa voix , de manière qu'il eft en- 
tendu diftinâement au milieu des, cris 
& de la confufion du combat. Jupiter 
tonne fur leur -tête.; Neptune élevé une 
fi furi^ufe tempête, que le chaifip de 
bataille & les fommets des momagnes 
tremblent au tour des Çoixibactans. Le 
Poète nous dit que Pluton lui-même , 
donc l'habitation étoit au centre de 1^ 
terre, fe jetta hors'defon Trône* 

Le Poëte Grec décrit eitfuitc Vulcein 
allumant un1>rafier ardent contre le fieu» 
ve Xante , & Minetyc jetrant un rocher 
fo^: Mais , qoi couvrit > nou« dic-îl , fcpt 
aipens dans fa chute. 

Homère fait encrer dans ia bataille des 
Dieux ^ouc ce qu'il y a de grand 8c de 
terrible dans la nature ; Miltitn a rem- 
pli d'horreur le combat des Anges. Les 
cris des armées » le bruit des chariots 
d^airaîn » 4es rochers , & les monts fron- 
dez par Icis airs , le tremblement de terre, 
le feu, le tonnerre, tout cela cft^^mis en 
jeu pour élever l'imagination du Le£teur, 
& pour lui donner une idée convenable 
d'une fi grande aâion. Avec quel artic 
Poète n'a-t'il pas rcpre&até le corps de 



ïa terre , tremblant même avanif qu'elle 
fût créée? 

Quelle jufteflè & quelle fublîmité ne 
trouve- t'on point auffi- dans l'endroit où 
il ébranle fous les roues du Cbar du Mei^ 
ûc le Ciel entier y hormis le Trône de 
Dieu ï 

Qubî<|ue le Meflîe paroiflè revêtu de 
terreur & de tnaj^fté > le Poète a trouvé 
iéiaojend'en làire concevoir à ion Lec- 
teur une idée encore plus grande que ce 
qu'il peut exprimer. 

Ed un met, le grand génie de Miltcn^ 
ibûrmu d'une érudition profonde^ s'élève 
dans ce Livre à la fublimité de fbniujer. 
Comme il connoîâoit à fond ce qui étoit 
capaUede toucher l'eiprit^il fçavoit qu'il 
écoit neceflàfre de donner de tems en 
tems aaLeâeur certains repos &.certain5 
délaflcmens. U a entre-mêlé avec beau- 
coup d'art quantité de difcours , de ré- 
flexions , de comparaifons > & d'autres 
amuicmens fcmblables pour égayer la, 
narration, & pour foulager. l'a^tcntÎQu 
du Ledeur , afin qu'il pût toujours ftti- 
vre fa grande aûion, & qu'il eût par ce 
connafte d'idées un goût plus vif des 
plus beaux endroits de fa defcription. 
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'vthi: exordia frims^ 
On^naa^ cr /p/<? ttmr mundi concrt^ 

'verit orhis. 
7um dur are fakm y &" difcludere 

Nerea fonto. 
Cœ^erit^t^rcrum ^aulatimfianen 

formas Virg. 

Longîn avance qu'il peut y avoir une 
élévation de fentimens dans de certains 
morceau X où il n^y a point de paflîon. pour 
juftifîer fbn opinion , il rapporté des 
exemples tirés des anciens Auteurs. Le 
pathétique , comme il Tobferve , peut 
animer le fublime , & le rendre plus tou- 
chant ; mais il n'y eft point eflèntiel : c'cft 
pourquoi , dit il , nous trouvons fort fou- 
vent que ceux qui fçavent le mieux ex- 
citer les paflîons , n'ont pas le talent d'é- 
crire d'une manière grande & fublime , 
& ainfi du contraire. Milt^n nous a fait 
voir fa capacité dans cqs deux genres. 
Le fcptiéme Livre où nous entrons , eft un 
exemple de ce fublime dénué de paflîon. 
L'Auteur paraît dans une efpecc de ma- 
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]jefté calme & compofée : quoique les 
iencimens ne donnent pas une fi gran* 
de émotion que ceux du Livre précèdent, 
ils ne laiflènt pas d^êtrc magnifiques. Le 
£xieme Livre, comme une mer agitée , 
teprefènte la grandeur au milieu de la 
confuiîon. le Icptiéme touche l'imagina- 
tion comme d'une mer calme , & rem- 
plit agréablement l'elprit du Leéteur ^ 
Ûltïs y rien produire de fèmblable au tu- 
multe & à Pagitation, 

Entr'aùtres règles qu'il donne pour 
réiiflîr dans cette fbrtedefublimc, Lon* 
gin recommande à (on Le6teut l'imita- 
tion des Auteurs les plus célèbres : il lui 
Cohfeille fur tout de confiderer , s'il écrit 
fur un fu jet poétique , comment Homère 
auroit parlé dans la même occafion; pgr- 
cc moyen un grand génie lai fit l'e^^rit 
d'un autre fans le copier fervilement. Il 
y a dans Virgile mille paflages brillans où 
Homère > pour ainfi dire , a mis le feu. 
- MiUon 5 quoique la forcé de fon génie 
ftt capable de produire un Ouvrage par- 
fait , a làns doute élevé (ci idées par cet- 
te imitation que Longin a recommandée. 
Dans le Livre qui traite de l'Ouvrage 
àts fix jours 5 le Poète n'a reçu que peu 
de fccours des Auteurs profanes , à qui 
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fes merveilles de la création étoîcnt ot- 
cpnnuës *j mais il s'eft aidé de plufîeur$ 
traits poêuques de lafainte Ecrkuse» Le 
fçavanc Autear dont j'ai parlée quoique 
Payen, a obfèrvé'la manieçc^ lublirne 
dont le Legiflateur des Juifs a décrie la 
création au premier Livre de la Geneiêh. 
'Pous les endroits de l'Ecriture (àintp ou 
il eft parlé de ce grand événement ,fonr 
pleins de la même xn^jç&é^MiiUêtt a moiVf 
tré /on jugement d'une mania'e re^OMur-t 
quable , en faîfàiit uiagc de. ce qui con- 
venoit à ion Poème , & en irodifiant ce» 
tours de poëfie Orientaux , qui. étoicnt . 
deftinez pour des Ledeurs dont Wmagi-. 
iiadôs étoit montée fui un ton plurhaucv 
que dans les climats plus froids. 

Le difcours où Adam prie l'Ange de» 
l'inftruire de ce qui s'tO: paflë dans les* 
régions de la nature avant la création >. 
cft plein de grandeur & de r ajeflé. L'en- 
droit où il dit qu'il lui refte alTez de 
jour pour traiter un pareil fujet , eft ex- 
quis dans fbn genre;. 

Le confêil que l'Ange donne à nos 
premiers Pères ;, de chercher modefte- 
ment à s'inftruire , & les raisons qu'il 
rend de la création du monde , ont une 
grande jufteflè & une grande beauté. Le 
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Wèffiê pat lequel^ comme nous Vapptés- 
nous dans l'Ecriture, le monde fut créé, 
s'avance avec k puiflànce de fônPcre. 
cntOHcé^ d'une arméed' Anges , & revêtu 
de toute la majefté^ qui ' lui convient en 
commençant un Ouvrage ,, qui fuivàht 
nos idées, paroît l'effort de la Toute-puiÇ 
fance. QueHci)^édéfcriptibn nôtre Att- 
tDornra-t'il pas-formée &« cepalDfagd d'un 
<{^PropKete$?r« Je voyois quatre cha- 
rio»qui fortoîent. d'emre deux monta- t^ 
gnes , & ees montagnes, étoient des ei^ 
montagnes d'airain. *»- 

J'a.'déja^ parlé de ces chats de Dieu^,. 
& de CCS portes du- Giel : j'ajouterai 
1 ciil«mcnt ici qu'Homère nous rcjiirefen* * 
te les celefies oattans comme s'ouvrant. 
d'eux-mêmes ; mais il renverfe enfiiite: 
cette idée , en nous dilant que les heu- 
res, quand il faut ouvtir ou refermer ces-, 
portes d'étemelle durée , ée«tent ou- 
rapprochent j(ans peine ce nuage épais 
qui leur fert d«r barrière. 

Je ne connois rien de plus fublime 
que la defcriptîon ou le Meflîe, à là tête 
de fcs Anges , jette les yeux dans lexhaps, 
calme, {à confufion , s'avance dans fbn 
feitt,,&trace la circonference.de la créa* 
lion.- 
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^ £*î(léc éc& compas d'or cftdatis l-'efl 
.^rit d'Homcre , & fait une très noblcT 
particularité de cette defcription mervcil- 
leufè. Quand Homère parle des Dieux , 
il lertr attribue avec la même grandeur 
d'imagination diverfels armes. Que le 
leébeuf parcoure feulœient la defcription 
<le l'i€gide' r ou dtï bouclier de Miner- 
ve dans le cinquième Lîvte de l*Iliade , 
celle de la lance qui rcnvcrfbit des cC- 
cadrons entiers , & de fon cafque afles 
grand pour codrvrirtfcne armée cbmpofee 
des troupes de cent Villes*- Le Compas 
d'or pâroît un' inftrumerit très naturel 
dans la main'dfe celui que Platon appelle 
k Kvrn- GéometW*. La Poèïîé fe plaît à 
renfermer les^ idées- abftraite& (bus des 
allégôrieif r & des images fènfibles. Nous 
trouvons la création traitée dans ce goût 
par un desT^rophétes qui nousreprefente 
le Toutpuifïànt Architede, mefurant les 
eaux dans le creux de fa main , & les 
Cieux de fa paume, C'eff lui, dît il , qui 
réduit la pouflîeredela terre dans les ce- 
leftes boiflèaux , qui pefe les montagnes. 
Se qui met les coflines dans la balance* 
Un autre décrivant l'Eti^ fuprême,occu- 
pé à ce grand ouvrage de la- création , 
L'offre à nos yeux^ jettant les fondemens 
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Je la terre & tendant fur elle une ligne 
droite ; & dans un autre endroit il nous 
propofe PEcernel èrnant les Cieux , fai- 
fànt rcpofer le pôle du Septentrion fur 
le vuidc > & fufpendant la^ terre fur le 
fléant.- . 

Les Beautés dès defcrijptîons de ceLî- 
'ftcfont fi nombreufesyqu'ilcft impof. 
fiWe de les détailler dans ce difèoursjlc 
?oéte y a employé tOure l'énergie de fa 
Langue* Les dîvrefes fcenesr de la Créa- 
tion fc préfenreftt l'une aprè^ l^autre ; 
it forte que le Lefteur fe croit préi 
fent à cet Ouvrage merveilleux , & qu'il 
tient, poinrai^fi dire, fa place parmi les 
Choeurs der Anges,. Vjui en font les 
Spedatcûrs : il y a une beauté infinie 
dans la conclufion du premier jour,. 

On trouve la même élévation de pen- 
f^ées dans le ttoifiéme jour , quand les 
Montagnes furent produites , & que les 
Vallons furent formés. 

Nous voyons auffi fbrtirde la Terre 
k Monde Vegetable : la relation de ce 
jûur eft remplie de toutes lés grâces que 
'cs autres Poètes ont répandues fur leurs 
delcrîptions du Printems , &: elle offre à 
l'imagination du Ledeur différentes fce^ 
nés qui charment & Surprennent tout: 
enfcmblc. 
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tes divers omcmens des Gîeux brSn 
^nc au quatrième pur. 

On s'ctonncroit devoir comtiïèfiilt le 
Pôëic a:pô être allez conds* dans fa<icA 
crîption de. l'Ouvrage des fix Jours , pour 
les comprendre dans les bornes d'un cpi'- 
fone, & comriieïit'il a' cè|tendànt rap- 
poné toutes les^ partîcularitcz capables 
d'endonner une idée vive. Ceci eft en- 
core plus remar<|^able dans ion récit du 
cinq &du fixiéme jour^ où il nous a mis 
ùms les yeux^ la création des Animaux y 
depuis le reptile jufqu'à 1 -Eléphant. Le 
Lion eit le Roi 4es Animaux terreftres i 
LeviatKan ou la Baleine fait la fiirpriiè 
dé la Mer. Ainfi l'Auteur s'«ifè appliqué 
avec beaucoup de jugetnent à les décrire*- 
le fixiéme jour (è terminepaf lacréation- 
de l'Homme , fur qucsfi l'Ahge^ pr«id oc- 
caiîon y, comme après le récit de- la ba«> 
taille Celefte .,4e faire reflbuvenir Adam 
de fbn obéïI{ance> qui étoide pjrinci- 
pal but de cette vifîte.- 

Le Poète reprefènte enfuite leMeffie- 
retournant aux Cieux , & con/îderant 
fon admirable Ouvrage. Il y a beaucoup 
de fublime dans cette partie du Poème , 
où l'Auteur décrit les circonftances ad- 
mirables de ce ^and période de tems. 
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Telles font la perfeâion.du Ciel & dp 
la Tcrr<; , le. tripmphc duMcffie montant 
à travers les portes éternelles^ Iç pbiitr 
u'il prend quand il jette les yeux en bas 
ur cenc nouvelle xrriation 5 la joye que 
chaque partie de la nature {èmble ref* 
icotir de fon exiftence ; les Hymnes -que 
ks Etoiles du matin chutèrent enfcm» 
i^e 3 ]Sc ks acclamations que les Fils de 
pieu firent en fon honneuc. 

Je ne fçauroïs .conclure ce Livre fur 
la Création , iàns parler d'un pocme qui 
a depuis peu paru fous ce titre. L'Ouvra- 
ge eft rempli de pareils foncimens , 8ç 
inerice d'être i-egasdé comme une des 
plus belles produâions de la Poëiie An^ 
gloi(è. Le Leéleur verra avec un pkifir 
icaGble les plus profonds myfteres de 
la Pbilofophie ^ animez de tousies char- 
mer de la Foëfîe , & traitez avec autant 
deraifon que d'imagination. L'Auteur 
nous a montré ce de^in dans tous les 
Ouvrages de lanature > qui nous con« 
duifent à 4a connoiflànce du premier 
principe. Enfin il a mis dans im jour 
éclatant cette fagefle incomprehenfible 
que leBs de Sirach a fi noblement at- 
tribuée à l'Etre fuprême' dans la form^u- 
tion du Monde , en npus difant , EccUf. 
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«?, i^ c. 5 qu'il la créa, qu'il la vît* qu'3 
lanombra , & qu'il la répandit ius cpus 
jfcs Ouvrages. 

SanSfifu h'u animal ^ mentij^ea* 

pacim alta. 
"Oeerat adhuc y& quoi dominan 

cetera pojfet. 
Natus homoefi^OmàtActam, 

La peinture que j&tt Raphaël de la 
bataille des Anges « Se l^hiftoire de la 
Création du Monde, ont toutes les qua^ 
iités requifêsdans un épifode : elles tien** 
nent toutes déuxî'la principale a&ion^Sc 
elles font corps avec la fable^ 

te huitième Livre s'ouvre par une 
belle -d'efcription de l'effet que le dif- 
çoursde l'Ange produit fur nos premiers 
Pères. Une curiofité naturelle engage 
ces Corps celeftes 3 ouvrages les plus 
diftingués 9c les plus remairquables de# 
iix jours. 

L'adrefle du Poète à écarter Eve de 
cette fçavante converfàtion > pour l'a- 
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jfnolcr d'uoe manière plus convenable % 
fon fexe , même attention. L'épifbde dft 
.ce Livre eût été trop flatteur pour elle 
auflî PAuteur a-t'ilcrû devoir l'éloigner / 
il prend pour ççU un toiir très fin. 

Les réponfes de l'Ange aux queftion^ 
i' Adam , du cote de la i^prale , ibnt édi- 
fiantes 5 mais du côté de la fciencc , elles 
ont quelque ambiguité^ parce qu'il eik 
été abfurdc de donner l'Archange pour 
garant d'a^cuipi fyftéme particulier de 
philo/bphie. Les prinçipaui: points de 
vhvpothefc de Ptolemée.^ 4p Copernic 
y font .décrits avec beauçpup de précir 
lion ècAc netteté ;.4l.s &nt auffi expliqua 
d'une manière agréable fiCiÇoctique. 

Il y a dans ce même Livide deux beau- 
tés remarquables ; l'une cft l'endroit où 
nette premier Pcre expofc à Raphaël le 
f laifir qu'il a dc.converfer avec luî(, & 
'S'offre, pour le retenir, à lui conter Co^ 
hiftoire j l'autre eft le tour que l'Ange 
prend pour donner à notre premier Pe- 
xc occafion de parler. Vireile conduîfànt 
aux enfers i£néc & la Sibille , leur fait 
entrevoir les portes du Tartarç fermées; 
ils entendent les gemiflemens , le bruit 
des chaî es, & les coups qui retentiC- 
fent dans ces régions de peine & de triC- 
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tcffç. Milton a imité ce paflage de 1'^- 
-neïdc. 

L'épifodc où l'Homme entreûenc l'An- 
ge > préfente des ficuacions admir^^les. 
Rien n'cft plus propare à réveiller l'at- 
tention du Ledeur qae l'embarras de 
liôtrc premier Perc 3 pendant qu'il étoic, 
•pourainfi dire^ tout neuf, Ôc qu'il (brroit 
des mains du Créateur. Il eft furpris de 
{a propre exiftence ; il confîdere îes^ di- 
vers ouvrages de la nature : lesiumieres 
•de fa raiibn lui apprennent ^ue tout ce 
♦qu'il voit dft , auîfi bien que lui , la pro- 
duiftion de quelque Etre infiniment lx)n 
& puiflànt > qu'ainfi il doit Con cukc Se 
ion adoration à cet £tte« Le difcours qu'il 
adreflê au Soleil , de aux parties^ de la 
création les plus éclatantes > eft plein de 
naturel. 

On ne fçauroit ai!èz admirer la pre- 
mière idée qui fe préfente à fbn elprit 
Guand â pauè pour la première fois au 
iommeil -, il rtmagîne rentrer dans le 
néant : le longe dans lequel il trouve la 
preuve de (on exiftence, & s'il m'eft per- 
mis de me fèrvir de ce terme , fa tranf- 
ktion dans le jardin qui lui étoit de(Uné<k 
{ont des circonftances très-bien iitiagi- 
nées , & fondées fur ce que l'Hiftoire 
fàinte nous enfeigne< Ce$ 



cxiri. 

Ces incîdens merveilleux , &: plufieui. 
autres (èmblàbles qui fe trouvent dans 
cette partie de l^Ouvrage , plairont pa*- 
la nouveauté Se par le naturel : il Tembe 
qu'ils naiflènt du fujet ; cependant il n'y 
avoit qu'un grand génie qui pût les im^^ 
giner : quoiqu'ils foient naturels , ik ne 
font pas communs ; ce qui cà le vrai ca^ 
raûere d'un bon ouvrage. 

L'impreflîon que ladéfenfe de toucher 
à l'arbre de Vie laiflè dans l'elprit de nos 
prcmiCTS Pères , eft décrite avec grande 
force & avec beaucoup de jugement. La 
peinture des Animaux Se des Oifeaux qui 
paflènft en ïcvûë devante Adam , eft très.- 
bellc & très-vive. 

Adam expofè aufli une converfàclon 
qu'il eut avec fon Créateur fur la foli- 
wde. pn cet endroit l'Etre fuprême fait 
un cflai de (on propre Ouvrage , & met 
à l'épreuve cette (acuité raisonnable dont 
il avoit doiié fa créature. Adam infiile 
dans ce divin colloque fur l'impodibilité 
d'être heureux malgré le Paradis & l'Em- 
pire du Monde qu'il pofledo't , fans la 
convcrfation èc fans la focieté de quel- 
que créature raifonfiable qui partageât 
avec lui toutes ces bénédictions. Ce Dia- 
logue y par la feule beauté dés penfées ,- 

K 
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fins aucuns ornemcns poétiques , cft un 
des plus beaux endroits du Poème j le 
Lecteur en doit examiner la juftefle d 
la délicatefle. Le Poëte a merveilleufe- 
ment confervé le caraftere de majefté & 
de condefcendance dans le Créateur , &| 
en même temps celui d'humilité & d'a- 
doration dans la créature. 

Adam, paflc à Phiftoire de (on fécond 
fommeiU & du fonge dans lequel il vie 
la formation d'Eve. La nouvelle paflion 
que ceçe vue excite ,dans fbn cœur , eft 
magnifiquement touchée. 
La trifteflè d* Adam , quand il perdit de 
vue ce beau phantôme > fcs exclamations 
de joye & de gratitude , lorsqu'il dé- 
couvrit une Créatute réelle, & fcmblable 
à l'apparition qui lui avoir été préfènrée 
en (bnge , & fes demonftrations d'ami- 
rié , font exprimées avec toute la déli- 
catefle pollîble* 

Quoique cette Partie du poëme foit 
écrite avec beaucoup de feu& d'efprir» 
l'amour que l'on y voit eft convenable à 
l'état d'innocence. Si le leéleur compa- 
re la manière dont Adam conduifit Eve 
f u Berceau Nuptial , avec ce que M. 
Drydeaa fait fur la même occafion dans 
uue Scène dc'laÇhutç de l'Homme j il 
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s*appercevra du foin que Mikon a eâ 
d'éviter fur un fujec fi délicat toutes les 
pcnfécs qui pouvoient ofFenfer la Rel'- 
gion ou la pudeur. Les fentimens font 
chattes , mais ils ne font pas froids , & 
ils offrent à l'efprit des idées de la paf- 
fion la plus vive , & de là plus grande 
pureté. Quel ' noble mélange de tranf. 
port& d'innocence notre Auteur n'a-t'îl 
pas joint dans la réflexion qu'Adam fait 
fur les plaifirs de l'amour , comparés à 
ceux des fetis. 

La déclaration de nôtre premier Pè- 
re develope fi bien à l*Ange le coeur 
humain , qu'il femble aprehender les 
maux que les excès de cette paillon pour- 
ront caufèr à l'efpece en gênerai , aullî 
bien qu'à Adam en particulier. Il le for- 
tifie par des avis de faifbn > qui prépa- 
rent leLedteur aux avantures du Livre 
fuivant, où la foiblefle qu'Adam laiflc 
id entrevoir l'engage dans la défobéït 
Êuicc qui eft le m jet du Poème. Sa ré- 
ponfe àla remontrance de l'Ange, rhon- 
trcque fon amour > quelque violent qu'il 
parût étoît toujours fonde fur la raifon , 
&par confèquent qu'il n'étoit pas indi- 
gne du Paradis. 
Le. difcours d'Adam à l'Ange, quand il 
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part, marque une déférence & unegra* 
titudc qui fied bien à une nature Infe- 
rieure ; il êft rempli de 4â. dignité qui 
convenoît au Peré du- g^nie liuniàin ^» 
dans rétat d'innocence. . 

- ' » 

h te êmnis demies incltnàtâ vecum^ 
^//.Virgile. 

Si nous faîfbns attention aux trois. 
grands Poèmes qui ont paru jufqu'ici , 
nous trouverons que le fujct en cft fore 
fîmple. Homcrc vivoit^nviron trois cens- 
ans après la guerre dé Troyc; comme 
les Grecs n^écrivoient pas- beaucoup dans 
ce rems , nous pouvons fiippofer que la 
tradition n'avoitt:on(ervc julqu'-à lui que* 
très-peu de chofe de l'Hiftoire d^Ulyfle- 
& d'Achille. 

L'hiftoire qui fait le fbndtlu'Poêmc- 
de Virgile , étoît pareillemenr très-nuë:- 
foîvobicumé autorifoit la fîâion, & per- 
i»ettoit à VrrgHe de donner une plcine^ 
carrière à fbn imagination; nous voyons 
cependant qu'il a mêlé dans le cours de- 
fa feble Icç prmçipales particularitèz dct 
11iifttxire.4'^.n4p, tc^Lje^eiir en trouvera 



«ft abrège dans Dénis d'Hallcamaile'. 

Pttii<]u'àu€un des critiques n'a confi*- 
dcré la fable de Virgile du? cote de l'hift 
torique , il ne fera peut-être pas hors de 
propos ^el*cxaminer dans ce jottrautanç 
que mon (ujet me le permet. Tout hon> 
me qui prendra la pdifte de lire l'abre* 
gé dont je viens de parler ,-(encira quc^* 
k caraâere d^iEnéc étoic diftingué par 
une grande pieté pour les Dieux , & par 
une mperftitieufê obfirtrationdc prodi» 
gesa d'oracles & de prediâioi». - Vir* 
gile a ^non-feulement obfervé ce carac- 
tère dans la^perfûnne-d^vAnée:^ il a donné 
place dans» foiv Poèfme aux Prophéties 
que le rapport des Ecrivains ^rta tradî* 
tbn avoient fait pailèr jufqa'à.lui. Le 
Poète R(Hiiaki s'eft contenté de prendre 
les faits reçus v & leur a donné le tout 
qu'il a voulu pour les faire paroître plus 
naturels, plus agréables, ou plus fur- 
prcEKins. fc croi que plufieurs Ledeurs 
ont cté'dioquez. de, cet oracle pUerilç^. 
qu'unedes Harpies prononce aux Troyens 
ckns le troifiéme Livre ; fçavoir , qu'a- 
vant qu^ils ayent bâti la Ville qu'ils fé 
propoîent , ife feront reduit^s par 1^ ftita 
à' manger lôur^^pijoppcs tables. Quicon- 
e ue icaura q ue cette circonilanee étoic 
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un point de l'hiftoire d^ifinée > convien- 
dra que le Poète a très bien fait d'en 
parler. Denis d'Halicarnaflè nous rap- 
porte qu'une Devinereflfe avoir prédit à 
>£ncç qu'il de voit poufler fa route à l'Oc- 
<:ident , jufqu'à ce que. les compagnons 
devoraflènt leurs tables. Cette projrfié- 
tie fè vérifia lors qu'ils eurent débarqué 
en Italie i ils fê mirent à manger les gâ- 
teaux dont ils fe fcrvoient faute d'affict- 
tes y fur quoi un dç la compagnie dit 
plaiiàmment : commept> nous mangeons 
nos tablesi Ils fàifirent tout d'un coup ce 
di(cours , & ils conclurent que la pré« 
didlion étoit accomplie. Virgile n'a pas 
crû qu'il fût à propos d'omettre une par 
ticularité Ci eflèntielle *, oiais il eftbon de 
coniiderer avec quel Jugement il l'a traî. 
tic y Se comment il a retranché rout ce 
qui pouvoir paroître au deflous delà 
majefté du Poëme héroïque. C'eft une 
Harpie afïamée qui fait la prédidton, & 
le jeune Afcagne qui relevé une baga- 
telle. 

Cette obicryatîon eft bien dans la 
bouche d'un enfant ; elle auroit été ri- 
dicule dans celle de toute autre Peribri- 
ne de la compagnie. Je croiroîs volon- 
tiers que le changement de la Flotte 
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Troycnne en Nymphes, peut de même 
fc juftifier. Cette machine cft ce qu'il y 
a de plus forcé dans l'iEneïde ; aufli' plu- 
fieurs Critiques en ont-ils été choqués- 
Virgile lui même, avant de commencer 
ce récit , prévient que ce qu'il va dire 
paroîtra incroyable, mais qu'il efl: auto^ 
rifë par la tradition : ce qui me confirme 
encore que ce changement de la Flotte 
étoit un fait reçu, c'eft qu'Ovide a in- 
féré la même métamorphofè dans fon 
hiftoire de la Mithologic Payenne. 

Je n'ay trouvé aucun Critique qui ait 
confideré de cette forte la fable de T-^E*. 
iieïde 3 ni qui ait obfèrvé que la tradi- 
tion autorile ces endroits, quiparoidènt 
les plus défeftucux. Jcfpcre que la lon- 
gueur de cette réflexion ne fera pas défà«* 
gréable à quelques curieux» 

Le fait (ur lequel roule le Poème de 
Miltûn y eft encore plus racourci que le 
fujct de lliliade & de T^fineide. Le Poê^ 
te en a fait entrer toutes les circonftan- 
ces dans le corps de la fable. le neuviè- 
me Livre eft fondé fur quelques paroles 
de l'Ecriture, où nous apprenons que le 
ferpent étoit le plus fubtil de tous les ani*- 
maux ; qu'il propofc à la femme de man^ 
ger du firuix défendu j qu'elle fuccomba 
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à' la tciita,tîon , ^ qu'Adam fuivit fon 
exemple. De ce petit nombre de partie 
oïlaritcz y Mihon a formé un fujet inte- 
rcfïant : il 3: entremêlé ces diverfcs cir- 
eonftances de» tant de fictions agréables 
& naturelles > que fon hiftbire paroît un 
wmmentaire fur k fainte Ecriture > ou 
plutôt fèmble une relation complette 
d'un- événement dont l'autre eft feuler 
ment l'abrégé. J'ai infifté d'autant plus 
fur cette cônfideration , que je regarde la 
conduite comme la. principale beauté dû 
neuTÎém©^ Lrvrc , qui eft plus chargé 
d'inddens qu'aucun autre de tout le Poc- 
xne. Le voyage de Sata:» autour du glo- 
]k > & l^ombr&de la nuit dans laquelle^ 
il fè tient toujours ,..de peur d'être dé- 
couvert par l'Ange du Soleil , qui l'a- 
voit aupatavant demafqué » prépare ad«- 
mirabfcment ceque-nous voyons arriver 
dans la fuite* Le Prince des Démons , 
après avoir examiné toutes les créatures;, 
& choifi celle qui convenoit le mieux à 
fes vues , retourne au * Paradis Terret 
tre : il s'infinuë de nuit dans le Jardin^ 
par le moyen d'une rivière fbûterrainc^ 
& il fort de ce gouffre par une fontaine 
qui couloir près de l'arbre de Vie. Le 

EoctCp qui ne parle en pcrfowic que le 

moinsv 
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wvoins qull cft poilîblc > Se qui fijïvant 
l'exemple d^Homcre, remplît tout fba 
ûavragc d'aftion & de caraftcres , ex- 
pofe un monologue de ûôtrc ennemi in- 
fcmaL Apres que Satan a fini Ton diA 
cours , il fe gliuè comme un broiiillatd 
à ttavcrs le Jardin, pour chercher l'ani- 
mal y fous la forme duquel il avoir réib- 
la de tenter nos premiers Pères. Cectc 
peinture a quelque chofc de très-poëci- 
que &de très-furprenant. 

La dcfcription du matin convient par- 
feicemcnt 1 un Poème divin , & au prin- 
rems de la nature. L'Auteur répreiente 
la terre avant qu'elle fut maudite , corfi- 
me un grand Autel qui exhale fbn en- 
cens de -toutes parts, & qui envoya une 
odeur agréable vers le Trône de fôn 
Créateur. Il fait cnfuîte une noble pein- 
ture d*Adam & d'Eve , qui offrent leur 
prière matinale, & qui entrent dans le 
concert univerfèl de louange & d'adora- 
lion, en l'honneur du vrai Dieu. 

la difputé qui fuit ^ntre nos deux pre- 
miers Prresj cft traitée avec beaucoup 
d'art : éHè procède d'une différence de 
jugement, non de lapalfion : il ne s'y mê- 
le aucune aigreur 5 chacun cxpoîe dou- 
cement -Tes raifons. Cette difpucc cft de 

L 
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la nature de celtes quîaurolcnt pâ arp- 
ver dans le Paradis , iil*honin>e eût cbn- 
fervé l'heureux çtat d'inhocençç. Il y a 
beaucoup de delîcateflc dans la n^oralc 
que renferme le difcours d'Adam, Le 
Ledeui le. plus ordinaire. ne. rçaixrqic 
marquer de la fèntir. Cet aniour violent 
que le Père du genre humain dçcrîc u ma- 
gnifîquement dans le huitième Livre , fe 
manifefte ici de plusieurs manières : ces 
regards tendres'qu'il jette fur Eve, quand 
elle s'éloigne de J ui , nous l'anonccnt 5 
fon impatience &{bn occupation durant 
fon abfehçe l^exprimcnt 5 mais il fe dé- 
couvre particulièrement dans ce difcours 
paflîonn^ , où la voyant perdue fans rct 
fource , il prend la rcfblution de périr 
^vcc elle 3 plutôt que de vivre fans 
elle. 

Les différentes rulcs que le Tentateur 
mctenteuvre, quand il a trouvé Eve 
feparée^ de fon Mari , les charmantes 
images de la nature , qui font entreihê- 
lées dans cette partie de l'hîftoirc , & 
le progrés nati^rel vers la cataflrophe 9 
font des beautcçfî rcmarqua]jles, qu^il 
eft inutile de les relever. , 

Je ne me fuis point attache dans mes 
rjcmarques fiy: ce grand Ouvrage à ob- 
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fcrvcr les cotnparâifbiis;j'cn ai donné \inz 
liée gcnerâîe dans mon difcoùrs far le 
premier Livré. Il y en a tepcndant une 
dans cette partie du Poème cj^ue je re- 
marquerai ici parce qu'elle eft non feu- 
lement très belle, mais qu'elle eft la plus 
vive de tout le Poème $ je veux dirq 
celle qui exprimé la promptitude , & U 
noble démarche du krpent anime par le 
malii\ e(prit , & conduifant Eve à (à rui- 
ne, pendant qu'Adam étoit trop éloig \i 
d'elle pour l'aflîfter. 

Ce plaifîr empoifonné , ces trânfports 
pafl&gers de crime &dejoïequc le Poï- 
tereprefente dans nos premiers Pères, 
au temps qu'ils mangent du fruit défen* 
du, cet accablement d'efprit, cette mor- 
ne trifteûc, & ces mutuelles accufations 
qui Giccedentî tout cela eftiplein dimi- 
ginations & de naturel. 

Quand Didon dans le ^uatrfétnç Livre 
del'iCneïde fucombe au mouvement qui 
fut la caufe de fa ruine , Virgile nous dit 
que la terre trembla , que les Cieux fu* 
rcnt remplis d'éclairs , & que les Nym- 
phes pouflcfent des hurlemens-^fur le 
fommet des monts^cs. Mîhan avec le 
même cfprit repreïcritç toute la nature 
troublée au moment où Eve mangea du 
fruit défendu. Lij 
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Lor/qù'Adam tombe dans le même 
frime , l'Univers paroîç une fecopdç foi^ 
d^ns les convulfîons. 

Comme coure h nature {e retlentit Au 
crime de nos premiers Pères , ces firriptô- 
pies de trouble & de confternation fonç 
bien iniâginez ^ ils iervent tout à lai<)i$ 
deprodi^çs Se de témoignages de la dou- 
leur univçrfcHe. 

JLa convçr/àtion d'Adam & d*Evc , 
après qu'ils ont mangé du fruit défendu ; 
çft une copie exadte de celle de Jupiter Se 
de Junot) dans le quatorzième Livre de 
l'Iliade. Junoix s^approçhe de Jupiter 
avec la ceinture quelle arcçûô de Venus ; 
Jupicef lui dit qu'elle lui paroîtplus belle 
Se plus adorable quii ne la trouva dans 
le commencement de leurs amours, On 
les voit après fe rçpofêr fur le fbmmet 
4 11 Mpnt Ida ^ qui produit {bus eux un 
lit de flçur? > le iptOS , le fafran Se l'hya-r 
cintlie. Homer-c conçlji; fa dcfcription 
par leur fommcil. 

De tous les Poètes , Milt0n eil celui 

qui a le plus étudié Homere.*<& qui aie 

plus^lc rapport à ion génie j aiii/î. je c;:oi 

ue j'aurois donne un détail imparfait dp 

csbeautez , C\ je n'avois pas obfcrvé \c% 

f ndroits pajailclcs qui font les plus rçr 
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ftârquables dans ces deux grande Au-* 
tcv5- 3*av|roîs encore pu rcmarquct plu* 
iîcurs ver s& pluficur s exprcflîoris qui font 
tirées du Poe ce. Grec 5 mais.yai craint que 
CCS petites oblcryàtions ncparuflèrit trop 
recacrchécs > Se j'ai omis pxprès ces /ïmi- 
litudes. Al^cgarddes incidensplus corî- 
fidçrablcs leur conformité avec Homè- 
re non-feuicment les faira valoir, maïs 
les mettra à couvert de la ceri(ure des 
ignorans & des petits efprits, 

^^s tatta fanao 
Tentperet à lachrymis > V kg. 

« 

Le dixième Livre du Tardais Pipâu a 
une plus grande variété de perfonnagcs 
qu'aucun autre du Poème. L'Auteur fut 
le point dtt dcnoiiement introduit tous 
ceux qui ont eu part à l'aâion : dc^ 
comme le dernier aAe d'une bonne tra- 
gédie , où tous les perfbnnages font ame- 
nez devant le {peâateur pour faire une 
figure convenable -à la ntuation qu'iU 
ont eûë dans la pièce. 

Je conCdererai ce Livre par ra.p- 
port aux perfonnagcs celeftes, infcr- 

L iï^ 
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îiaux, humains & imaginaires» 

Pour commencer par Icç chofei du 
Ciel , nous voyons les Anges gardiens 
du Paradis qui lerournenc versl'Empiréc 
après la chute de Phomme dans le det 
ieîn de juftifier leur vigilance. Leur ar- 
rivée , leur récepnon , & la douleur où 
s'abandonnèrent ces efprits qui Ce rcjoiiif» 
fènti comme dit PEcriture,dekconvcr- 
Con d'un pécheur,{bnt très- bien touchés* 
Le fils dé Dieu , qui dans les partie* 
précédentes de ce Poème intercède pour 
nos premiers Pefes avant leur chute, qui 
détruit les Anges rebelles , 6c qui créa 
le monde , delcend du Paradis^, ic pro- 
nonce latemence furies trois coupables. 
La fraîcheur du {bir^cirtonftanccquc la 
Sainte Ecriture amené dans cette grande 
fcenc , eft poétiquement décrite pa^ nô- 
tre Auteur. Il s^eft tenu aux termes de 
leur jugement tels qu'ils font dans la Bi- 
ble. Il à mieux aimé négliger la cadence 
de Ces vers^ que de rien changer auxdif- 
cours qui nous ont été divinement nanf- 
mîs. Le remort & la confufion de nos 
premiers Pères tout nuds devant leur 
Juge , eft bien touché. A l'arrivée des 
deiix monftrcs, le péché & la mort,qui 
s'élancent fur la terre > le Toutpuiflànt 
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rxpofeaux Anges lar profondeur dcics 
dcflcînsi 

» xes VOIX ceîeftes comparées par l'E* 
critureau bruit du tonnèrrCiOudcs gran- 
des cauX) célèbrent dans leurs Canti* 
qucs le Saint dès Saints. 

Qucwque l'Auteur fallè de fréquentes 
dhifions à PEcriture, je n"^ obfèrvédans 
mes remarques que celles qui font d'une 
nature poétique^ comme d^ns l'endroit 
de ce Livre , ou il décrit le pecbé , & 
la mort marchant à travers les ouvrages 
de la nature. Elle n'étoic point encore 
montée fur fon cheval: pâle; ce qui re- 
vient à cepaflàgc de l'Ecriture fi poéti- 
que &itrerrible à l'imagination : Enmê* 
me ams je vis paroitre un cheval pâle j 
& cdmtjuiexùît momédeffus^s^appelioft U 
mêrty fir l* enfer le fnti/oh, Afoc^th, 6.vi. 

Dans la claflc deschofcs celcftcs 
nous pouvons comprendre l'ordre que 
reçurent les Anges de produire divers 
chan^emens dans la nature , & d'alte- 
rer fa pureté- 

En coftfequcnce ils donnent aux aftrcs 
& aux planètes des influences malignes » 
ils afFoibliflcnt la lumière du Soleil , ils 
apportent rHyver dans les Régions les 
plus tempérées : ils placent les vents Se 
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les tempêtes emiiyers quavtîçrs des çicux^r 
ils muniflènt les nuages de tonncttes^ CKb- 
un mot ils.mettent.un rapport fecret ca- 
tre la. nature & l'homme corrompu* Ce^ 
incidcns font très-beaux; & Pendroit ou. 
nous voyons les Anges foulevant la terre 
. dont ils changent la pofition par rapport 
au Soleil , eft rempli de cette imagina-, 
tipn fublime , qui étoit fî particulière à 
ce grand Atiteun 

En. fécond lieu , nous, avons ar confît 
dercr les agens infernaux fuivant l'idée 
que MiltûH nous en a donné dans ce Li-. 
vre . Ceux qui ont voulu relever la gran- 
deur du plan de Virgile, .objfèrvent q^*iC 
a conduit fon. LeÂeur à . travers touten 
les parties, de la terre , connues de fou 
rems. UAiîc , PAfiric^ue & l'Europe lui 
fervent de théâtre. Celui de Aîiltân çft. 
d*unc plus- grande étendue -, & remplie 
l'efprit d'idées bien plusétonnantes. Sa- 
tan fait fcpt fois le tour delà, terre.. Au. 
fortir du Paradis il monte parmi les conl^ 
tellations, & après avoir traycrfé.l'Unir 
vers , it pourfilit fon»voyageà travers le 
Chaos : nous le conduiions dc-vûc jui^. 
ques dans fon empire infernal. 

: La première apparition qu'il fait dans. 
l'aflemUéc des Anges de ténèbres^ c/L ^ 
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j^^iiie de circonHances qui donnent itnt 
agréable furprife au Lefteur ^ mais il 

n'}^ â point d'incident qui frappe davaiv- 
rage que la transformation des adiftans» 
Le changement^lent & (eniible de Satan 
en affreux dragon ^ eft dans Te goût d'O- 
vide , & peut aller de pair avec les plus 
célèbres de (es Metamorphofês* MiUon 
ne manque jamais d'embellir (es peintu- 
res 3 & de donner la dcmiejce main à cW 
que incident qul^l admet dans Cm Poe. 
me. Le fTfflement fubit qui fe tait en-r 
tendre dans cet épifbde» les dîmenfions » 
& le voluîne de Satan fi fitperieiurà celui 
des efpntis Infernaux transformez com-^ 
me tùi y Se la métamorphofe annuelle 
qu'il leur fait fubir > tout cela juftifie ce> 

3ae je viens d'avancer. La beauté de lai 
iftiôneft remarquable dans- cet cpifbde«. 
J'ai obftf vc dans le fixiémc difcours, de 
CCS remarques , combien il y a de juge- 
mcMt & de force d^invcntion. 

Nous avons enfuite à confîdcrer Adam 
& Eve , ou les pcrfonnagcs humaîus». 
L art de ^///ewn'eft nuUepart plus mar^- 
^lucque dans la manière dont il conduit 
le caradkcre de nos premiers Pères, La, 
ïprefcntation qu'il nouç en donne fans 
Slfificx l'hiffoircj^oit infpirea: au Lefteur 
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^c la compaffion pour eux.QUoiqu'Adam 
ênvelope toute l'efpecc dans la tniftrc, 
fon crime procède d'une foiWcfïc que 
tout homme cft porté à excufer; Nous 
nous fentons du penchantà le plaindre en 
ce que nous voyons un effet de la fragili- 
té humaine plutôt qu'une mauvaife in- 
tention, & chacun excufe volontiers une 
faute oà il auroit lui même pu tomber. 
C'eft un excès d'amcur pour Eve qui a 
ruiné Adam & fa pofterité. Je n'ai pas 
befoin d'ajouter que l'Auteur eft juftifie 
dans ce point par pluûeurs des Pères , Si 
des Ecrivains lés plus ortâdoxes. MUtii» 
remplit fon Pocmc de ce ftilc engageant 
que les Critiques François appdlcnt le 

Tendre. -« 

Dans le Livre que rfôns confîdcrom 
maintenant , Adam & Eve nous laiffent 
voir desfentîmens,qui non feulement 
ihtcreffentle lefteur dans leur affliâàofl , 
mais qui excitent les paffions les jplus 
touchantes d'humanité & decommifera- 
tion. Quand Adam voit les divers chan- 
gemens 4c la nature , il paroît dans un 
defordre d'efprit convenable à quelqu'un 
qui a perdu tout à la fois fon innocence, 
& fon bonheur ;'il eft rempli d'horreur 
de remors, de defcfpoir. Dans l'angoiUc 
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rfc fon cœur , il fc plaint à Ton Créateur 
de ce qu'il lui a donné l'exiftence qu'il ne 
lui dcmandoir pas. 

Il revient immédiatement de (a pré- 
{bmption -, il avoue que fâ condamnation 
eft jufte 5 & il demande la mort comme 
l*eftet de I^ parole de Dieu, 

Tout ce difcours eft plein de la même 
émotion , & de feijtimcîis naturels à un 
c(prit accablé de trouble & de chagrin. 
Je ne dois pas 'omettte cette: genereufe 
compaflïon que nôtre premier Perc mon- 
tre pour fa pofterité : le Lcdcur en doit 
être touché* 

Qui peut enfuîtc Toît le Père du genre 
Kumaini la face contre terreyfe lamen-' 
tant pendant la nuit , pleurant Ion ciiC- 
tencc , & fouKaîtant la mort , fans pren- 
dre part k fa douleur ? 

La iîtuation dIEvc dans ce Livre, n'cft 
ni moins touchante, ni moins propre à 
difpofer le Lefteur en fa faveur: elle s'ap- 
ptochè d'Adam avec beaucoup de ten-' 
drcfle j mais il la repoufle avec un efprit 
de reproche & d'indignation proportion- 
né à l'état d'un homme que la paffion em- 
porte. Les difcours qu'elle employé pour 
lappaifer ont quelque chofc de- très 
poétique. '^ - 
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La teconciîiatiôn (l'Adam Sc d'Eve ç/l 
pleine de tcndreflè. Eve aveuglée par fpn 
dcfcipoîr , propofc à Ton mari de vivre 
dans le célibat , pour empêcher leur ttU 
me de pénétrer jufques £ leur pofterîtci, 
cUe confènt à fe donner la mort ^ Hïc 
premier parti luiparoît ïmpofliblc à exc^ 
cutcr. Ces ftntimens excitent la compa(^ 
fion du Ledeur : ils contiennent de plus 
une très-belle morale. La refblution de 
mourir pour finir nôtre mifère , ne mon-^ 
Cre pas tant de fermeté ^ que le deflèîn 
de la fupporter » & de (e ioàmettre aux 
décrets de la Providence ; c'eft pourquoi 
nôtre Auteur attribue arec grande dclî- 
catede cette penfée à Eve ^ Sc 2 la Gdt 
dé/aprouver à Adam. 

Nous devons enfin confiderer les per- 
fonnages imaginaires 3 ou la Mort & le 
Péché ; ces auegories font certainement 
TefFortdes grands génies ; mais> comme 
j'ai ci-devant obfervé > elles ne (ont pas 
confi^rmes à la nature d'un Poème héroï- 
que. Celle du péché & de la mort eft cx- 
qui{e dans fbn genre , fi on ne la confi- 
dcre pas comme partie d'un tel Ouvrage* 
Les veritcz qui y font renfermées font 
fi claires & fi fonfibles y que je ne perdrai 
point le tems à les remarquer; j'obiîèr- 
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vetai {èulemenr qu'on a de la peine & 

concevoir comment le Poète a pu trou- 
ver dits mots & des tours fi propres pour 
dccnriç les a(9Jon$ de ces deux perfou* 
nages imaginaires , Se particulièrement 
dans cette partie ^ où il fait bâtir à la 
Mort un font Cui le Chaos. Cet Ouvra^ 
ge Àoit digne de MiUcn» 

Puîfque je trouve jour à parler de cet 
fortes oe perfonnages imaginaires qui 
pcuTent être admi$ dans les Poèmes £pi«> 
qucs , je propoferai avec foûmiiîîon mon 
fenriment fur une matière curieufe en elle* 
mcme^&qui n'a jamais encore été traitée 
par aucun Critique. Il çft Certain qu^HO- 
meire&Virgile font pleins de perfonnages 
imaginaires qui font un très bon effetdans 
la Pocfîe , quand ils fo rencontrent feule- 
ment f^ns avoir d*aâ:ion fuivie. Homère 
perfonifîe \ç fopimeil ^ & il lui donne un 
rôle court dans (on Iliade, quoique nou$ 
regardions ce pqrfonnagc comme chimé- 
rique , nous devons coniidercr que les 
Payens lui ont éri^é des ftatuës , qu'ils 
l'ont place dans leurs Temples, ^qu'ils 
en font une divinité réelle. Homerc n'emr 
ploye ces £gures que pour tranfinettrc 
^^éablenieht au . Leftcur quelque chofc 
"cfihiple. Il palfe légèrement ïà-déllus > 
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^çcîfbitcs d'çxpre)[nons doivent pluçôt 

'être, regardées cqoipicdcçphrafçs. Çoëû- 

jques, que comme des delcripçiohf^ljc- 

gorîqués. Au, Ùçu de nouç dire A^ucl- 

lementque les hommes piemiem: la fuite 

quand ils font épouvantés, iliintroduitla 

fuite & :1a crainte,. compagnes infçp^a- 

:l>Ies;au lieu de dire quç le, tet^ps .,où 

Apollon aurolt dû recevoir ù. récopipen* 

. fc étoit venu, ii nous dit que les heures 
la lui apportèrent ; au lieu de décrire les 
effets que produifoiç l*>ïigide de Minerve 
dans la bataille , il nous dit que la terreur , 
la déroute , la difcorde, la fureur , h 

. pourruite,Ie maflacre, Sçlamortenfai- 
Ibient la bordure. Il nous reprefe^te de 
même la viftoire fuivant Diomede^ la 
difcorde mère des funérailles &: de la 
frifteflè , Venus habillée parles Grâces , 
Bellone portant la terreur & la confier- 
nation , airifî qu'un .habilement, Virgile 
nous fourniroit auilî plufieurs exemples. 
Mdton fe £crt fouvent de ces figures , 
comme lorfqu'il dit , que la viftoîrc fe 
tenoit à la droite du Meflîe , quand il 
marchoit contre les Anges rebelles ; qu'au 
lever àvL fbjcil les heures ouvroient les 
portes de la lumière ; que la difcorde écoic 
la fille du peché« TçUes font encore ces 
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èxçrëflîons'^ cA décrivant le chant âii 
Rdffignol, il ajoute, îéjiltncé etbh charme 
k (^uand k McfEe ordonna âû Çhàos dç 
Ce trànquillifcr , U confmfien entendit fa 
vûïx. Je poutrois ajouter une infinité de 
figures fcmblables qui fe trouvent dans 
MïïtêP. Il eft. évident que. ces allégories 
ne font ipas faîtes pour être prifes dans 
le'Jcns littéral , mais feulement pour pre- 
fcntcr,d*une manière agréable,difFcrente» 
idées au Lcéleur \ aînfi je conclus- que 
CCS perfonnagcs imaginaires ne deVroient 
point être admis pourPrincipaux Aftcurs. 
Ils font trop hardis , & il ne conviennent 
pas à un Poème héroïque , dont les prin- 
cipales parties doivent être vraifem- 
bUbles. 

je nefcaurois m*empêcher de croire 
que le péché &Ja Mort fonrdesÀ<5fceurs 
auflS déplacés , quela force & la neceflicé 
dans une des .Tragédies d^Efchile , qui rc- 
préfente ces deux perfonnages garrocant 
Promcthée à un rocher : auflî a-t'it été 
juftemcnt cenfuréparles plus grands Cri- 
tiques. Je ne cdiiribis aucun 'perfonnage 
imaginaire employé d'une manière plus 
fublime qëc daiis un des ÎProphêtes. It re- 
préfènte'Dieù defcehdant'dés Cieux pour 
vifiter les péchés des hommes, &il ajour 
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te cette terrible cîrconftancfc , dn^étnt lui 
mévchok U fefie. Il eft fur qa'll auroit 
pu décrire ce pcrfbnnagc imaginaire aycc 
toutes (es taches de pourpre : il auroit 
pu le faire précéder par la fièvre ; it au- 
roit pu placer la douleur 4 (^ droite , Iz 
ptitencde â fa gauche ^ & la ixforr der- 
rière elle. Il auroit pu l'introduire ici ba^, 
en la faifant couler de là queue d'une 
comète 3 ou en la dardant au milieu d'un 
éclair. Son haleine pouvoir corrompre 
ruAtmofpherc, & le feu de fes yeux pou- 
▼oit dévorer les humains ; mais je pcnff 
que chaque LeAeur fentira que la (im- 
plicite de l'Ecriture a quelque chofe de 
lus jufte, de plus grand » & de plui (u- 
tlime , que tout ce que It PoCte Iç plu5 
'jfenile auroir pu y ajouter; 

Cruieïu^iqut \ 
mntbimago^ Virg. 

/Hikpm a montré un art merveilleux s 
en décrivant cette variété de paflions qui 
s'élevèrent dans nos premiers Pères après I 
leur défbbéïdàncct I^ous les voyons p^- 1 



î 



. ex XX VIT. 
fer du triomphe dfe lear crime au rcmoris , 
à IaiK>nte , au déièfpoir, à la cotitricioii, 
à la prière , & à l*e(perance qui les coii-- 
duifcot, comme par degrez , à un repen- 
tir parfait. Vers la fin du dixiémic Livrc^ 
ils te proftérnent contre terre , ih l'arro- 
fcnt de leurs larmes i à quoi le Poëce 
joint cette belle circonftance , qu'ils oR 
frirént leur pénitence au même lieu ci 
leur Juge* avoit prononcé leur arrêt. 

Lat même beauté fe trouve dans nnt 
tragédie de Sophocle, Oedipe,après s'êcre 
arraché les yeux , au lieu de fe préeipi^- 
ter de fon balcon, (ce qui fournit un^ 
Ipeâàcle amufant pour les Anglois ) de- 
mande à être conduit au mont Citheron, 
afin de finir la vie dans le même endroit 
où il avoit été expEjfé après fa riaîfîànce y 
& où il feroît morr , fi la volonté pater- 
nelle eût ét-é exécutée. 

L'Auteur ne manque jamais de d bnner 
à fcs penfées un tour poétique. Au com- 
mencement de ce Livre nous voyons leur 
prière exaucée dans une' courte alîéga- 
rie que l'Auteur a fondée fur ce beau 
pafiàge de ia fainte Ecriture, Il vînt un 
mutre Ang^ f «*y^ prefenta dfva^t l'yintd 
avec un encenfoîr à'ory dton Ih'i difnnaufft 
oKond^ ^ftantiic de parfums i afin qu*H of^ 
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frhhsfritrts dt (eut Ui Saints fur,l*^ tête l 
d'ûr qui eft dcpatH larifLe di Dlffi^dr la 

f4»éedesparfHtnic»tKp0fée,4^^j^ni'{esdef 
Saints sHUvéïtii de la main deX A^ge^ tnon^ 
ta dîvaint Dieu ApcKal. c^.8» v. ^4. 

Laniênîc penfcefc trouve encore dan$ 
•une inttirceflipn du Mcflle > qui eft con- 
çue d'une poanîcre trçs noble Sç tvès em- 
phatique» 

Parmi les endroits poétiques de J^'Ecri- 
tureque Milton %faii: entrer dans la nar- 
ration , je ne dois pas omettre ce paflfàge 
où £zechiel parlant des Anges qui lui ap- 
parurent dans une vii)on^ dit que cba* 
cun ayoit quatre faccs> & que Ipur corps , 
leur dos 9 leurs mains Se leurs ailes é- 
toient parfcmés d'yeux. 

Le concours des Anges qui s'aflèmblent 
pour entendre Taugnue décret que Dieu 
a prononcé contre.Phomme , eft repre- 
icntc d'une manière très vive. Au milieu 
du jugement, le Toutpuilïànt fe reflbu- 
vient de fa mifericorde , & commande à 
Michel d'exécuter ton meflage dans les 
^termes les plus doux, de peur que l'et 
prit de l'homme, dcja accablé du remors 
de fon aime , & du fcntimeiit de fk mi- 
fei e , ne (e défefpcrâr. 

La conversation d'Adam & d'Eve cil 
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jleîhe de fentimcns tendres. Auflî tôt 
qa*îl fc fôtîc levés apcès^ la trifte nuic 
q if il ont pâffêe enfemble j iU découvrent 
rAîgfe& le Lion pourfuivant chaeon leur 
proye vers la porte Orientale du Paradis^ 
ll;^a une double beauté dans det inci-> 
dent : il n'offre pas feulement de grands 
Se djC juftes ptéiages qui font toujours 
agréables en Pocfîe, il caraiberifc encore 
cette inimitié qui fucalors produite par- 
mi les animaux. Le Pôëte , pour montrer 
les autres chahgemensdelanature^ auflî 
bien que pour orner la fable d'un beau 
prodige, fait édipfèr le Soleil. Ge Phé- 
nomène dans le Ciel trouve un noble con- 
trâfte.Uti nuage brillant, & rempli d'une 
armée d'Anges plus lumineux que le So- 
leil même, defecndà l^Occident, Tout 
le théâtre de la nature cft obfcurci , afin 
que cette glorieufe machine puiflè pa* 
roître avec plus d'éclat & de magnifi. 
cehçe. 

Je n'ay pas bêfoin d'obfervcr avec quel 
jugement nôtre Auteur, qui diftribuë fcs 
lolcs dans la perfedton employé Michel 
pour mettre hors du Paradis ^ nos pre- 
nuers Pères. En cette rencontre l'Archan- 
ge ne fc prefente point dans la forme 
naturelle : il n'aborde point les coupa- 
is ij 
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blcs avec cet air femilier > dont RapHaciî. 
cntrctcnoit \t p.crc du eenrchumahia-^- 
vanc fa chute Sa pcrfonnc , fa dcai4r— 
cjip & fa conduite répondent à fon rang. . 

La plainte d'Eve ,. lor>fqu'elle enteiKl 
qu'il lui fout for tir du paradis , eftrcmar- 
ijuablc. Les Icntimens /ont. nonrleule»- 
ment propses^^ au fujet. , ils ont encore; 
quelque chofé de. doux & de femiçin,: 
s'il ni'cft pcrmis'de me fcrvir de ce terme.* 

Le difcours d'Adam cft compoiodc 
r^ntimens touchans^^.mais d'un tounplus^ 
naâle & plus élevé;. 

L'Ange, conduit Adam au plus haat: 
noont du Paradis : il expofè devant lui' 
\m hemîfphére entier comme le théâtre j 
tic ces vilions qui vont paroîtreàfes yeux..- 
Jjai déjà obfer\'é combien le pian de-. 
Ai titan eftJ en plu/îeurs endroits plns-j 
grand que celui de l'Iliade ou del',^eï- - 
tic. Le heros-de.V^gîlc a Irplaifir de voir • 
tous ceux qui doivent delcendre de lui : 
quoique cctcpifôd»- fëit juftemeiat^d- 
niirécommjB un^es-plus^beau^c de l'-^r ^ 
rcïde ^.chacun doit convenir que celui* 
de MUsoh eft d'une natuire plus élevée., 
la vifion d'Adam n'eft pas rcflerrée à. 
u te Tribu particulière du genre humain^ 
«lie s'érend fur toute. llerpeecv ^ 
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Dans cette graîide revue qu'Adam fSir 
itCes fils & defès filles, le premier ob- 
jtt qui fe pf efeîite cft l'hiftoire de Caïit 
d' Abel î elle eft touchée avec toute la 
écifioti & toute-la }ufteflè poffibie. Cçt-- 
curioGd ,- &' cettd horreur naturelle 
^a'Adatn* conçoit à la vue du premier 
feomme mourant >. eft décrite avec une 
grande beauté. 

La féconde vifion qui lui pafïe devant 
les yeux , eft l'image de kmort dans une 
grande variété d'aparîtions. DAnge,pour 
hi donner une idée geiietale des effets 
^ue fbn crime a produits fiir fa pofterité ^ 
place devant lui une maladerie remplie 
jic per/énnies attaquées de toutes fortes 
fi'infirmitez mortelles. Quelle beauté n*y 
a-tll point dans l'endroit où le Poëte, 
cmAîyant judicieufêment ces perfbnôa^ 
ges allégoriques dotot j'ai parlé dans mon^ 
difcours précèdent , ik)us reprefentc des» 
patiens attaquezde maladies douloureus- 
es & incurables ? ' ' ' 

LsL coiftpaflïon que cette Vue excite 
dans le coeur d'Adaih , eft très*-naturelle* 
Le difeours qui fuît entre l'Ange & 
Adam , renferme une belle morale. 

Comme il n'y a rien de plus agréable? 
cn.Eocfic^^'uti coiur aftc bien- içenagé ^ 
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l'Auwur aptes, ce trifte afped de mort S 
de maladies , prefentc. uiic fcçne 'de ré 
joiiiflance , d'amoiir ,' ^ de jpyc. L 
plaifir fccret qui siufinuë dans lé çœ\x 
d'Adam , attentif à cette vifîon , cil imaj 

fine avec beaucoup de délicateflc. Je n| 
ois pas omettre la defcription de cettj 
croupe de femmes libertines qui feduiC| 
rcnt les Fils de Dieu 3 comme ils foii\ 
appelles dans l'Ecriture.. 
. La vifion fui vante eft d'une nature touj 
Xfi contraire .:,elle eft remplie des horj 
içurs de là guerre : Adam k cette vû^ 
fond en larmes, &: s'abandonne à de triC 
tes réflexions. 

/ Milton , pour entretenir ,une agréable 
variété d aps ces vilîous , après avoir exJ 
çicé dans l'eiprit de (on Leftçur les di^ 
veriès idées de tqrr.<pur que la giterr^ 
]>ettt produire , pafle à ces douces images 
de triomphe fijc de fête,& prefentc-un tai 
bleau de. la débauche & de la luxure qui 
amenèrent le déluge. 
- II. eft yifible que le Poète a copié I^ 
d^ril^ion du déluge d'Ovide 5 mais le 
î-eékeur peut obier ver avec quel jugc-i 
ment il a évité tout ce qui eft fuperflu 
ou puérile dans Je Poète Latin. Nous ne 

yoyons pas ici le loup nageant parmi lc$ 
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brebis , ta aucunes de ces vaguer ima- 
ginations que Seheque réprend , comme. 
peu convenables à là grande cataftrophc. 
de la nature. Si le Pqcte a imite ce vers 
où Ovide nous dît, que tout étoit mer , 
& que cette mer n'avoir point de rivage , 
il n*a pas mis cette penfëc dans uncli^- 
micre a(Ièz grande pour encourir la ccn- 
fure que les Critiques ont prononcée fur 
le Poète Latin. La dernière partie du 
vers d'Ovide eft traînante & fuperfluë^j 
mais elle eft belle &, )ufte dans ÂéUton. 

La première partie de la defcription 
du Poëte Anglois n'effiice point la der- 
nière. 

'Le Leâeur peut trouver d'autres en- 
droits parallèles entrp la defctiption An-* 
gloife&: la defcription Latine au Délu-* 
gC;, ou nôtre Poète eft iàns contrediç 
iuperieur. Les Cieux chargés de nuages ^ 
la fonte dèspluyes , l'élévation des Mers , 
Se l'arc majeftueux qui paroît dans le 
Ciel , (ont des images dont la beauté fe 
fait Icntir à tout le monde. La criconC- 
tance qui a raport à la deftrudion du 
Paradis > eft finement imaginée , & con- 
forme à l'opinion de plufieurs fçavans 

Auteurs. 
La tranCtîonduDélugeàl'impreflîon 
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qu*îl fit fur Adam > cft parfiiîfement hçU 
te & copiée (i*après Virgile , quoique là 
première penféc quil introduit foie plu*- 
rôt dans Pefpric d^Ovide. 
• J'ai fait plus de remarques fur ce li- 
vre , parce qu*on ne les regarde pas gé- 
néralement comme un des plus brillant 
de ce Poème ; auflî le Leûeur pourroii: 
palfer par-defldis plufîeurs endroits c|ui 
méritent radmîration; Les deux derniers 
Livres (ont uniquement fondez fur la 
retraite de nos premiers Pères hors du 
Paradis* Quoique ce fujèt ne foit pas 
auflî grand que celui de la plupart des 
Livres précedens ileft diverfifié par tant 
d'încidens furprenâhs , & par tant de 
charmans épifbdes , que ces deux Livres 
ne font point au-defibus de ce divin 
Poème. Je dois encore ajouter que fi 
JMilton Savoir pas reprefenté nos pre- 
miers Pères > chailèz du Paradis 3 fa chû^ 
te de l^homme n*auroit pas été complct- 
te , & par conséquent ion aâion auiroic^ 
été imparfaite.. 
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tegnius irritant animos de mi (fa fer 
aurem y 

dèûbus. HoK 

Après avoir palï2 en revue l'fîîftoîrc 
du genre humain jufqu'à fon premier pé- 
riode , Mîlton en expofe la fuite dans ^ 
utic nâtrattion : il imaginé un motif très 
fin pour engager l'Ange à en agir de la 
ïbrte avec Adam, mais la véiitable rai- 
(bn , (ans contredit, c'cîft la difficulté que 
le Poëtcauroit tronvée à figurer par des - 
objets viîîblest, une 4iiftoire fi mixte Sc 
•fi compliquée, j'aurois pourtant fouhai- 
té que V Auteur l'eût fait , quelque p^i- 
ne que cela lui eût coûté. Pour dire lî- 
"brcmcnt mon avis , je croi qu'en ré- 
prcfairant partie de l'hiftoirc du genre 
humain dans une vifion , & partie dans 
une narration , il fait comme un Pein- 
tre qui (ê contenteroit de mettre en cou- 
leurs la moitié de fon fujet,&quiécri- 
roit le refte. Si le Poëmede MUt'jn traî- 
ne & languît quelque part, c^eft dans 

N 
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<ette narration, jl' A utcur s*eft teHetncor 
attaché dans ce livr« i la Theolo^c ^ 
^u'il a ncglig(5 fa Poîçfic:: j'avoue que la 
narration efl: •heu2:icu{enient: animée 
-iquand le fujct cft capable d'ornemena 
ppëciques , comme on le peut voir dan^ 
Ja confufîon qui feipiêlep^mi les Encre- 
|)reneurs de Babel » & dansfadefcrip^ 
tion des playes de t'Egypte. La tempête 
de gréle&de feu, & les ténèbres qui 
^couvrirent la terre pendant ztoi$ jours^ 
^nt décrites avec beaucoup de vivacité^ 
Le Dragon ou le Crocodile , fréquent 
ilans le fleuve dtt Nil , eft la figure de 
Pharaon. x'Auter le defigne par cette 
.alluiion> tirée d'un fublimepa(Iàged'& 
zechiel; f^êici ce que dit le Seigneur Dieu: 
Je viens a veus^ Phéiraon p Roi^ Egypte^ 
jfTÂnà Dt^l^ny (^f.Ezecb. cb, ;^9.^v. 3. 
Milton nous preiènte une autre image 
jtrès-noWe & tr^^^oëtique dans la mê- 
me dcfcripdon qu'il a prife,pre(que mot 
^our mot , de l'hiftoire de Moïlc. 

llVagit dans cet épifbde de donnera 
j^dai^ jime idée ^ la divine Pédbnne 
qui devoit racheter la nature humâhe, 
& la récd^lxf dans la béatitude &: dans la 
i^erfeâion dont elle étoit déchue; ainfi 
j^ ^le fe reftraint à la li^nc d'Abra^ 
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Mift y dont le Mcflic devoit fôrtîr : l'An- 
ge voit le Patriarche, voyageant aékuel- 
Icment dans la Terre promife 5 ce qui 
jette une vivacité Jiârticulicre fur cette 

• partie de l» narration. 

Comme la vifion du iîxîéme Livre de 

• tifineïde a probablement donné à A///- 
f^n Hdée de €et épifodc , la dernière lî- 

• gnc eff «ne craduâion de ce vers , où 
Ânchife nomme diveries places par les 

' Aoms quiîlles auront un jour. 
H^ tum nominé erunt y. nnnc fitnt fini 
ntmtne terrât 

Le I^oSce a très bien exprimé \sl joye 
& la fatisfa£lion qui s'cicvent dans le 
co^r d'Adam , lors qu'il entend parler 

• du Meflîe. Auffi- cor qu'il voit à travers 

* ^5! types & des figures le jour de ce 
Rédempteur, il fe réjouit 5 mais quand 
il trouve la rédemption de l'homme 
complette , & le Paradis renouvelle , il 
eft {aîfi d'un faint tranfport. 

J'ai avancé dans mon fixiémc difcours 
fiir Milton , que le dénoiicment d'un 
Poème héroïque doit être heureuxj c'eft 
à dire qu'il faut que le Leâieur foit con- 
duit à travers le doute, la crainte , les 
chagrins & les inqu ietudes , dans un 
état de fatisfadtion & d£ tranquillité. La 
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d'autres endroits , étok défeâueuiè en 
€e point.Le Poëtc a montré (on jugement^ 
auîfi bien que la fécondité de Ton ima- 
gination , en trouvant une manière de 
remédier au' défaut naturel de fon fu jer. 
. La dernière fais, qu'il nouspréfentel'ad- 
. verfàire du genre huroaiii , il \ç plonge 
. dans un abîme d'humUiation & de def e-A 
, poiiT. Nous le voyons mâf banc dc5 cen- 
dres > rampant dans la pouflScre , ac- 
. câblé de peines & de cottrmens ; au con- 
traire , nos premiers Pères font raflurés^ 
par des fonges Se pac des vidons^ gra- 
> cieufes > confolés par des promefles de 
falut , & portés en quelque forte à un 
plus grand bonheur, que celui qu'ils 
avoient perdu. Enfin Satan eft extrême- 
ment miferable au milieu de fes triom- 
phes , 6c Adam triomphe au. £brt de. fa 
,mifcre. 

Le Poème de . MîUom ghît. avec iip- 
blcflè : les derniers difoours d^Adam & 
de l'Archange ^ font remplis de morales 
& de fcntimens inftrudtifs. Le fom mcil 
qui furprend Eve, &c qui fort à tranquiU 
lifer le defordre de fon efprit , produit Ja 
même cpnfola tiondan^ l'efprit d'un Lec- 
. çur , qui ne fçauroit paflcr fans, un fc- 
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éfetplaifîr au damier difcourj,: atiribuc 
à la Mcrc du genre humain. 

Heliodore en fcs iEtbiopiqucs nous 
avertit que le naouycmcnt des I>kux 
diffère de celui des mortels , en oc que 
les premiers ne remuent point. les pieds, 
& ne marchent point pas à pas- j mais 
gliflcnt fur la furface de la terre 5 par un 
mouvemcm uniforme de coût le corps. 
Le Leâeur peut .obfer-ver la naanierc 
Poétique avec laquelle MHk^n attribué 
le même -mouvement aux Anges qui de* 
voient prendre poflçflîon du Paradis. 

L'Auteur a encore imité la conduite 
de l'Ange» qui dans la Sainte Ecriture 
fuCîchargé-de tirer hors de Sodûmc^feot 
. & fa famille . ; 

La fcene qui furprend nos premiers 
Pères , lorsqu'ils regardent derrière cux> 
dans le Paradis, frappe mervcilleulemwit 
l'imagination du Leâeur. Il n'y a rien^de 
. plus naturel que les larmes qu^ils ver-» 
fènt dans cette conjonâiure.. 

Le nombre desLivresdu^P^r^^*! penlff 
eft égaLi ceux de l';£neïde. Notre Au- 
teur, dans fa première Edition, a voit 
diyifé ibn.Pocme en dix Livres ; mais 
depuis , au nioyçix de quelques geti^cs 



aidinonSj il partagea le fèptîémv' 8c le- 
dixième en deux Livres. Si l'on y prends 
garde, on trouvera qa'il & très judicieu- 
iemenc œtte (oconde diviâon : il ne 
s*y porta point pa^ l'amour d'une' 
l^auté aufli chimérique que cette con- 
formité de nombres avec Virgile, tuais 
pour difpoftr ce grand Ouvrage d'îine 
manière plus juftc & pluis regidicre. 

Ceux qui ont lu U Ecrc le BoiHi y 8C 
plufieurs des Gmiquies qui ont é<arit de- 
puis , ne me patdohneroîent pas fi je 
manquois d^bbferver Ir morale particu- 
lière qui eft ififinoée datis^ k Fatéedh 
pir^m. Quoique je ne penfe pw tomnie 
eux,qu'ùnAuteuc éj^qi^cKoàilii^dabord 
une certaine morale poœ être le* fonde- 
ment de fon Peeôiev;& qu'ii'y ajuftc 
enfuite une Hiftoirci, je ctois cependant 
qu'un Poëme héroïque fëroit imparfait , 
n l'on n'en pouvoit tirer qu^c^e grande 
morale. CdledoTiWt/rawcft la plus unî- 
verfclle, 1» pHis utile que l'on puiflc 
imaginer ; elle fe réduit en peu de mots 
à prouver que l*obrfïflfance à la volonté 
de Dieu rend les hommes heureux , & 
quç^ la défoBéïfl&nce à fes ordres les 
«ad mifcrablcs : c'eft .là vifîblemcnt la 



[c de la fable princrpde y û Poli 
çonddere qu'Adam & Eve reftereoc dant 
le Paradis tout le temps qu'ils gardèrent 
le commandement qui leur avoic écé en- 
joint 9 & qu'ils en furent chafTi^s dès 
qu'ils l'eurent tranfgreflc. Cêftaufl^ U 
morale de l'épiCoàe principal , qui nouir 
^montre comment une multitude innon^ 
érable d'Andes fut précipitée dans Idi 
•enfers par fa defbbeïflance. Outre k 
grande morale que. l'on peut regardât 
^omme l'âme de la fable jil y a (kns le 
jcours de l'Ouvrage une infinité de belles 
inaximes qui rendentle Poëme plus uti« 
ie & plus inftruâ:if qu'aucun autre. 

Ceux qui ont trCvaiUé fur l'OdlileC'» 
fur l'Iliade & fui^yjcwiàs^ , ont pris beau- 
coup de peine a fixer le nombre de mois 
x>u de jours qu^ l'aiâion dure» Si quel- 
qu'un yeut te donner la peine d'ex^mî- 
.ner cette particularité dans MUton » îi 
.trouvera que depuis la première appa* 
ridon d'Adam 9 dans le quatrième i^ivre 
jufqu'au temps qu'il eft chaflfé. du Pa^ 
. radis dans le douzième , il «^écoule dix 
joars. Quanti cette partie de l'aâ;ion « 
qui eft décrite dans les trois premiers 
mtts ^ comme elle ne fe p§iUç point 
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éans les réUgîons de la nature , )'àî d<?ja 
obfervé qu'elle n*eft point fujette au cil- 
cul du temps. 

Voilà toutes mes obfervatîons fur uti 
Ouvrage quifeit infiniment d'homicur à 
k Nation Aiiiçloife. J'en ai donné une 
▼iic çencrale /ous quatre cbnfiderariôns, 
la fable, les caraéleres , les'fcjititncns , 
l'cxpreffion j & J'ay fiic un difcours par- 
tîciilier fur chacune de ces parties. J-'ai 
cnfuitc marqué ce qu*on pouvoir rcpro- 
-cher à nôtre Auteur fur ces quatre chefs : 
f aireduit ces objediônsià deux discours : 
j'en aurois pu augmenter le nombre , fi 
favois été d'humeur à m'arrêtcrfiir un 
. fti jet fi ingrat 5 mais je croi que le plus 
^fevere Ledeur ne trouvera dans cet Au- 
• teur aucune faute qui nn fe puiilc rap- 
portera ce que j'ai remarqué. 

Après avoir parlé en gênerai du ^4- 
radtt Perdu, yai crû qu'il nefuffifoit pas 
de célébrer ce Pôëmc en gros , fans en* 
trer dans le détail 5 c'eft pourquoi j'ai 
fait un difcours fur chaque Livre, & j'ai 
tâché , non feulement de prouver que le 
Poëme eft beau , mais d'en démêler les 
beautés particulières , & de marquer en 
quoi elles coufîllem. J'ai obfcrvé corn- 
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ment certains paf&g«s^(bnç beaux pkr le 
liibfimte, d 'autres par la douceur, d'autres 
p4r->lfe^nâtureK l'ai fait voir les endroits 
remarquables par la paffion , par la mô- 
fâfc;par lésr ftiitimens & parla diftioa.. 
Je me fuis pareillement appliqué à mon- 
trer comnient le génie du Poète brille 
par une heureufe invention , par des aU 
lofions recherchées, ou par ,une imita- 
tion judicieufè> comment il ^ copié Sc 
embelli Homère ou Virgile , & corn- 
rtcnt il a élevé fes propres imaginations 
pai< l'ufagè qu*ila feit de pffaficurs idées 
de l^Ecriture. j'aurois pu inférer auIU 
divcFs partages du Tafle , que nôtre Au- 
teur a imités 5 mais comme je ne regar- 
de pas Icf Taflè comme un garant fuffi- 
fant , je tf ai p^is voulu cmbarraflèr mon 
icékeur de ces citations , qui feroicnt 
plus d'honneur au poëtc Italien qu'au 
Po?te Anglais, Enfin, j'ai taché de par- 
ticularifêr toutes les différentes beautés 
qui font eflêntielles à la Poëfie > Ôc que 
I on 'peut trouver dans les Ouvages de 
ce grand Auteur, mais il feroit ennuyeux 
de les recapituler ici. 

Si j'avois cru,enm'engageant dans ce 
dcflèin >.c^u^ii m^cût mené fi loin > jcl'au- 
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pctfoiinesdoiu l'clHoits.le j^igeiucâc^i 
fàize k mon Ouvrâge^'r* Srfe édhiftpâs 
lieu de me repeiuir de k. peine que j'ai 
prife à le compofer.. /\ 





F R b" s- avoir donné Us Rg* 
marques à M, ^ddi^on^on^ 
J» ^<tr la TrAgiàe de Caton y Par 
'^Speâ^tcur , O* parles hiegocia- 
ùom qutt a conâmtes tn trame 
fout la àrniere Paix , Uftroit fu. 
ferfk de faire une longue 'Préface, y 
<^melaRi>^fe'ifi'i*ame de CEto, 
fj'xf^ s'ffiferms qHelqiéei •vers-^ 
■^ttùi OMwii étéfaçHe de rompre 
iA.mefetre ♦, pgats es dijf»mmcesfe 
offrent dans la muft^ue y& mi- 
»e elles y s ^oduifent quelquefois 
Jf harmani£ a^éûble. Le génie 
mirent des Langttes a fowvent 
éligé de cottfethkt^afes ,. defuf^ 
fft mer ou de changer des épithetes ^ 
» adoucir des métaphores y&'dere^ 
^nter à de petites particularités 
mt Ugout Fran^^is ne s*accomnf0^ 
«f points l'on a auffi rttranchê 
^mques cb/cmitêf » Us paijan^ 
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tmes diêfixieme Livre ,^ O^Us jeux 
de mou qne M. Aàdifjon a repris. 
Le Paeme (ù$ paradis perdu a été 
tradtêit envers Latins yO^fuhlié 
en 16^0. far Guillaume Hog Ecof 
ffis^ S^otquefa v^rjion Joitfort 
in f meure à C Original , il nous a 
donné un Ouvrage efitmable ^ e[T 
dans leéiuden peutjouvent retreu^ 
.ver le génie Jiéttme de Mil ton. 
Les faffages àe fEaruure qui font 
cités dans hs iShtes ^S^nt de la 
TraduSiiùn de ^. de Saci ^ ç^ feux 
dyiomere de ceUe de Madame Ha- 
-eier^ 
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LE 

PARADIS 

PERDU. 

LIVRE PREMIER. 

ÂROUAfBNT- 

Mikon propofe £ abord en peu de twtt 
lefujet du Poème, U défohiifance del'hom- 
«f , & fapumtion. Hmmme enfuite l'au- 
teur du péché , U Serpent , ou ptùtSt Sa^ 
tm , tfuifiu/ la forme du Serpent Jeduifit 
nu premiers Pères pour fe venger de Dieu^ 
dent UJuflice reâmtahle l'ttvott cha0 du 
Citl , en le précipitant dans l'Abtme avef 
Ut compagnons de fa révolte. Apres avoir 
pdp légèrement jiw cette oBion, le Poète 
entre en matière , & préftnte S*t*n & 
fes Anges au milieu des Bnfert , qu'il ne 
Repeint du centre du monde , puifyut 
Tom I. A 



* Argument. 

:ie Get & ta Thré n^ex^oiefH prim enc0^ 
'^re , mais dans les ténèbres extérieures ^, 
qui pmt mieux commis fous le nom de 
*Châo$. ^syi faroiffifitnt plongés dak^^e^ 
tangdefeu , évammis & foudroyez^. Le 
Prince des ténèbres repr-einifes ejpritSj & 
revenu à lui-i-même , il adreffe la parole à 
Belfibuth , le premier après Imenpuif' 
Jance & en dignité ;^ ils confèrent ffnpfnu 
ble fur tmr chute malheureufi. S^an ré" 
veille fts Légions* Elles s*élevent:horâ.Ms 
flammes. On voit leur nombre prodigieux, 
leur ordre de bataille y & leurs prmcipaux 
Chefs fous les noms de^ Idoles , connues 
par la fuite enX^hanaan^dK dans les pais 
voijins. Le Prince des Démons les haran^ 
gke & les confole par (errance de r^a^ 
gner le Ciel. Il leur parle auffi d'un tiou^ 
veau monde , & d'une nouvelle créature 
ofui dévoie un joier exijter , carplufieurs 
Pères crtyent que tes Anges ont étf créez* 
Ung-tems avant ce fmnde vijible : il pro» 
pofe Jt examiner en plein confeil le fins 
diune Prophétie fur la création ,& de Aé^ 
terminer ce qu'ils peuvent tenter en confé^ 
quence. Ses aff6cie\y confentent , & conf- 
iruifent en un moment Pândanxiomiun 
Palais de Satan. Les puijfancej infhvt^^ 
Us s y affemblent four dilAerer. 




E(î.) chante la défbbéïtlan^ 
ce du premier homioe > tc 
les funeftes éfets du fruit dé-« 
fendu , la perte d'un Para-i 
dis > & le mal Ôc la mort , 
triomphans fur la terre jufqu'à ce qu'un 
Dieu homme vienne juger les nations « 
& nous rétablillè dans le f^jour biea^ 
heureux. 

Divin génie 9 enfant du très -41aat , 
deicendez des fbmmets folitaires d'Ho^ 

' i[ Je chante la defiMiiffance, } Pirfqoe tooi ctaf 
eai onc éctit des Poëmes Epiques fè ^t fenn$ 
^ir Homère ou fur Vireiie > d'pu font yenuc 
deux iôrces d*ezordes ; les uns à Tezeniple d^ 
ptemicr joignent la pippoiltion ayec i'io¥oair 
tioo. 

"Die mhi , Aîufa > virtm » câpfa p<fl temptm 

Tma > 
Ss* fn^ffs homnum mfdtmm vUlt > & XJrhes.. 

Les autres à l'exemple da fécond > expoiênc 
d*abord leur deifein arma nnrumqHe cmo Sec, pqi^ 
ils font leur invocation Adufa , mihi caufas me^ 
pma. Virgile a été imité par le Taoe > & par I0 
plupart des modernes Conta tarnù pietqfe Su:, 
'Oàinfa 9 tufpira Sec. Milton Gûx .Hpmere ^ mais 
comme (à période eft un peu trop longue po^c 
notre langue, fai pris 1^ parti de faire un petit 
chafigement,&de dire Je cksmte &<. ajoutant en- 
fuite yfoyex* " moi propice « pour faire junc liaiibn^ 
au lieu de rendre mot a mot chante la premiers 
défobeiffance de i: homme &C. M/ife^filU inGhU 
4tû fyr hifimmtts êcç. 

A ij 
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tS (i.) & de Sina, où vous infpiràw 
tes le Berger ( i, ) qui le premier apprit 
à la race choifie comment le Ciel & la 
Terre for tirent du Chaos ; ou fi vous 
cherifles davantage la montagne de Sion, 
& les claires fontaines de C j ) Siloé , 
qui coulent prés des lieux où l'Eternel 
rendoit Ces oracles , c'eft de là que j'at- 
tens votre afiîftance. Mes chants s'clc- 
vant hardiment au defliis du Mont (4.) 
d'Aonie embrafleront des chofes qui 
n'ont point encore {5,) été tentées ni en 



X. ( T>"Horth & àt Sin». ) Ces deux montagnes 
font en Arabie. Dieu apparut fur la première a 
Moyfe quand il lui ordonna d'aller délivrer ion 
peuple. Ce fut fur la féconde qu'il lui donna 
la Lot. 

z.l Le Berger, ) Moyfe conduifoit les brebis 
de Jechro fon beau -, père. Exod. 3.1- 

5. ( Siioé, ) Fontaine proche de Jerufalein au 
lerant de la Ville. Elle couloir au pied du Mont 
Sion , & après avoir arrofé les Jardins Royaux » 
elle alloit former la pifcine de Siloé dont parle 
•S. Jean 9. 7. Ifaïe en fait aufli mention 8. 6. proeo 
quoà abjuk fopidm ifti aquaî Siloe > tj9fét vâdunt 
€umfiUntio, Il c(l bon d'obfèrver que ta formule 
de cette invocation eft tirée des Anciens. Glau- 
eus 1. 1^. de riiiade > adreilè à Apollon cette 
prière: >i Grand Apollon (bit que vous (byez en 
,,*Licie ou a Troye , de par tout il vous eft 
,9 aifë d'entendre les Tocax de ceux qui tous 
,, invoquent. 

4. [^om] Montagne en Btfotie confacrée 
âux Mufès. 

5. ( HSM »'Mi^ jpomr €nc9rê iii nmits. } L'Aatcax 
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profe , ni en vers, O vous > furtout > 
Efprit Saint , qui préferez à tous les 
Teqfiples un cœur droit & pur , inftruî- 
fez -mol , rien ne vous eft inconnu. Dès 
le commencement vous étiez j & déplo- 
yant vos purflàmesaîlesainfi qu'une (ij 
colombe qui difpofc à la vie ies produc- 
tions encore inanimées , vous vous éten- 
diez fur le vafte abîme , & vous l'avez 
rendu fécond. Eclairez mes ténèbres, 
ibtttenez ma faible voix. Je veux diicul- 
per la Providence, & juftifier dcvaiat 
les hommes les voyes du Seigneur. 

Dites -moi d^abord , car Te Ciel, ni 
le profond abîme de l'enfer ne cachent 
(i.) rien à votre vue 3 dites - moi quelle 

étoit en droit de dite auflî bien que Lucrèce. 
Ayifê Phridum peragro locu , nullJHs ante 
Tritafilo , juvat intègres accedere fontes. 

1. (Airtjî qiiune colombe, ) Cette idée eft tirée 
au Premier chapitre de la Genefe , if. 1. Ma- 
rias yiOiot dit a peu près de même. 
Mt factr extchjts impendins fpiritm miis , 
Âltrtcei aniniAb:it à^uas , dans femïna reriêm. 
Et du -Bartas au premier jour.^ 
Ou èten comme Co^fi^u qui tâche à rendre vifs^ 
Bt fis œufs nt^fureis ^ & fis œufs adoptifs , 
Se tient couché fur eux , t5»<^«»f chaleur vive , 
Jair qt*9in rond jetune h' Ane en tin poulet s* avive | 
, Xyyne même façon i'tfprit de l'Eternel » 
Stmble couver et gouffre , C^ d'tmfoin paternel t 
Vafir en cloaque part une vertu féconde. 

1. (Ne cachent rien à votre vâë. ) Homère fait 
cette lUYOcatioa dans le fécond livre . de VIlia- 

A ii) 




i Le Paradis pérdti 

caufe engagea nos premiers Pères à trant 
grcfler l'unique loy de leur Créateur ^ 
«u milieu même du Torrent de délices 
im fon amour les avoir placés 2 Quel fé- 
duâ;eur les entraîna dans cette infâme 
révolte ? Ce fat le Serpent (i.) infernal > 
ce fut lui dont la malice animée par l'en* 
vie s & par la vengeance trompa la-Mc* 
ze des humains ^ & l'enveloppa dans Ûl 
painé. 

Rival ambitieux du Trône & de la 
Monarchie (uprême , il eut la témérité 
d'allumer dans le Ciel une guerre im« 
|>ie , & de livrer bataille au Dieu de la 
viâoire ; mais Ces efforts furent vains» 
Du haut de la voûte éthérée , le bras 

Je. „ Mu/ês qui habitez le haut OFimpc , dites- 
„ moi préfcntemcnt; , car étant Décflcs vous vo- 
M y^ tout , & vous fçavez tout. Le Triffin sV 
drcne de même aux Mufes. 

M» iJûi , ch'avete in ciel divino albergo s 
Vfrgini Mufe , w mi donate ajuto , 
Voi fiete eteme^ e voi prefemifqfte , 
A quel gran fatti , tmae/apete il veto , 
hâa fplamente m noi pervtnne il grido. 
Et le Taflè encore plus vivement. 
Tu , che'lfai , tul riveU. 

1. [ If Serpent infemaL ] Cet endroit eft enco- 
te d'après Homère. Régnier des Marais qui en 
A traduit lés huit premiers livres s'exprime ainfî, 
AU quale a cto gHfpinJh inftfto nuim \ 
Vi Gi^e , e di Latonà H chisrofiglio 
Ap0ll$ : ei d^ir4 aecifo il câmpo gf^ &e^ 
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Ac l'Eternel le précipita dans v^ couf&e 
d'horreur, de mifere 5 & de perdition ,• 
pour y gémir accablé de (\ .) chaînes , 
au milieu des douleurs & des flammes* 
La toute piïKtànce ne (è laide point bra- 
ver impunément. Priyé de (entimcRt , 
il roula pendant neuf jours au eré des 
vagues de feu avec (on abominable ar- 
mée. Comment tant de maux ne Tont* 
ils point annéanti ? 

La fureur celefte lui coniêrva l'inb- 
mortalité pour prix de (es forfaits. Il re- 
vient à lui & l'horreur le faifît. Le paHë 
l'afflige , l'avenir 4e défeipere. Il pro^ 
mené partout fès yeux énncelans« On 
lit dans (on funefle regard la triftellè « 
la confu/ion > l'orgueil & la haine. Sa 
vue perçante , telle que les Anges la poÇ* 
fedent ^ embradè tout d'un coup ce liea 
maudit > af&eux 3 épouvantable. Le$ 
flammes en font une foumaire > mats 



1. [ Accablé iê chaiwf. ] UAnglois porte 

chaînes de diatnans. Le diamant a caafe de fa 
dureté cft le^J^wnbole de rétemité. Tousr les Poè- 
tes l'eiBt^oyent dans ce fens , & Virgile entt*iia- 
ttes parlant des Enfers. 

fmtt sdverfét ingtns f filiioqm aAêmimtê e^ 
lumnA, 

Bembo joint encore avec plus d'art les deux 
qualkez ou diamant 

£ helU manu twvinfi 

Air 



8 Jbt-PÀradts perd» 

elles n'y produifènt aucune lumière. El- 
les répandent feulement une obfcurc 
lueur y qui ne fert qu'à découvrir un 
abîme de miCtte , des régions de triftef^ 
fe , des ombres lugubres, lieux que '1^ 
paix & le repos n'habiteront jamais. UeQ 
perancene s'y trouve point , elle qui fc 
trouve partout. 

Tels étoient les antres quela juflîcc 
Divine ayoit creufés pour ces rebdlé». 
Renfermés dans d'épaiflcs ténèbres , ils 
ic voyent { i .) trois fois plus éloignés dû 
Trône de Dieu , & .,du féjour de la lu- 
mière, que l*oi%t)C'mcfure de diftan- 
ce depuis le centre, du monde , jaCr 
tju'aux aftres les plus élevés. Que cette 
demeure eft diftetente des Royaumes 
qu^s ont perdus. Le Prince des^^ Dé- 
mons diiceme les compagnons de- fa 
chute cnfcvelis dans un [i.T fleuve, & 

1, [ Trois fûts pîm éloignés, ] Dans le huitié 
Jitredcriliadc ; Jupiter fait cette menace : „• 
„le précipiterai à^\\% les piofoKds abîmi^» 
5, Tartare ténébreux , dans les cavernes affireu- 
„ fcs de fer & d*airain qui font fous la terre , & 
„ autant an-defïbus de rempire àts xports que le 
,, Ciel cft au dciTus de la^Terre. Mr. Pope obfcrve 
14 gradation de Virgile qui double Ja diftancc. 

TumTartg^Hiipfe y 
"Bis p0tet inpfAceps tantum, tenditq$ie fuh umhféêi, 
glHamtiS ad dthtreum cœliJUfpeciks olimpum, 

%* ( Dm$ mfitHve, ) Lougin aidmiic cette i4ce 
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dans un tourbillon de flammes dévoran- 
tes. Il réconnoîc ce concurrent fupferbe, 
[i.] le premier après lui en puiflànce 
comme en crime , celui que dans les 
temps fuivants, les Philiftins [i.] ap- 
pellérent Belzebuth. A 'cette vûë Satan 
[3.] l'implacable ennemi de Dieu rom- 
pit le filence, 

Es-tu ce Chérubin (4) qui protegcoit 
les autres à l'ombre de fes aîles î Es -tu 

de findarc que Mr. Boilcau a rendu de la forte. 
"Des pierres , aes rochers y & des fleuves de flammes. 

1- [ Ce conquérant fuperbe» ] Bcclzebub , Bcclze- 
Dud , Beelzeboul , ou Beelzcbuth , étoit Tidoic 
ûes Accaronites , peuples des Philiftins J» a. des 
Rois , c. I, '^. 1. Son nom vient de Baalzebenim , 
Dieu des faciificcs , ou de Baal Sabaorh , Dieu 
Jjs armées. Les Juifs TappeUerent Baalzebub , 
Dieu des mouches ^ ou Baalzcboul , Dieu du fu- 
jnicr. L'Ecriture defîgne par ce nom Je Prince des 
Démons, i. Luc c. 1 1. „ cet homme ne chailè les 
» Démons'qnc par la vertu de Bcclzcbuth Prin- 
9> ce des Démons. 

». [ L^i PhUtfimj. ] La Paleftine, proprement 
le païs des Philiftins , étoit fïtuce le long de la 
mer au couchant de la Judée. ^Elle étoit divifce 
en cinq Satrapies ou territoires qui fc nom- 
JDoicnt Gaza , Âfcalon , Geth, Accaron & Azot, 

5. [ L'impUrshJe ennemi ] Satan Signifie en Hé- 
breu adversaire. „ Et oftendit mihi Jefum Sacejç- 
)) dotem magnum ftantem coram Angelo Domi- 
„ ni , & Satan ft^abat à dezttis ejus ut adveifare» 
»tarei. Z^charie^^i, 

4. ( 'Es-tu ce Chérubin, ) Cccîefttme imitation 
d*Ezechiei * qui dit du Roi de Tyr ; „ Vous étiez 
j, ce Chérubin qui étendiez vof ailes & qui pio^ 
ntegicsksautres,^ 

Av 
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cet Aqge dont i'éclat éblouilïbit les 

Cieux } Mais que tu lui reilèmble peu.. 

N^gueres une ligue mutuelle^une union 

4e penfées y & des deflèins j la me-» 

me efperancc > 2c les mêmes périls t'ont 

joint avec moi dans une cntrcprife glo-- 

rieufe. Hëlas 1 la mifère nous unit au-- 

jourdhui. Tu vois dans quel abîme , ôc 

4c quelle hauteur nous (bmmcs tombés» 

Le foudre a rompu nos légions. CrueU 

les armes dont la force nousétoitiiicon- 

mië l cependant nos malheurs preféns 

& toutes les peines que le vainqueur 

peut encore nous împofer dans fa cole* 

re , n'arracheront de moi aucun repcn^ 

tir : rien ne me peut changer; Si mon 

éclat extérieur eft effacé > mon courage 

& mon efprit demeurent inébranlables. 

J'ai toujours ce même cœur , i^uî h^a 

Cas craint pour ennemi leTout-PuiïIant» 
Tne foule innombrable d'Anges îndi* 
gnés de (a tyrannie eft encore engagée 
dans ma querelle. Ils ont brifé fon joug ; 
fis m'ont mis i leur tête. Notre puiflan-^ 
ce a tenu contre la fienne ; & par un 
combat douteux dans les plaines du 
Ciel > nous avons ébranlé fon Tronc. 
£h quoi i potur avoir perdu le chonlp 
4e bataille tout eft - il perdu l Une v(^ 
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loncé inflexible nous refte encore , tin 
àéCit ardent de vengeance > une haine 
immorcelle > & un courage indon^pca^ 
ble. Sommes-nou s donc( i ) vaincus?non ^ 
malgré fa colère y malgré fa toute puiA 
lance 3 il n'aura point la glqire de mV 
Voir forcé à fléchir un genoiiil fupliant 
pour lui demander grâce. Je ne recon- 
noîtrai jamais pour fouveraîn celui dont 
ce bras a pu faire chanceler l'Empire^ 
Ce feroit une baflèfïè , une ignominie, 
un affront plus fanelanc encore (][ue nô^ 
tre défaite. Faut-il qu'un revers nous 
ôte tout courage \ cherchons nôtre con- 
fblation dans les Arrêts du deflin. No- 
ire fubftance efl immortelle» Nos armes 
font toujours les mêmes. Nos lumières 
font augoientées. Nous pouvons donc 
>ycc plus d'efpoir de (accès , par force 
pu par ruiès , faire une guerre éternel- 
\^ à notre grand ennemi qui maintenant 
|riomph.c>& qui charmé de régner fèul, 
f xcerce dans le Ciel toute (à tyrannie- 
^4 milieu des tortures l'Ange rçbellç 

3. ( Sommes •mus (Imc vmwus \ •».. VlSoriiê 

mdla efi, 
BS0m^t4ê cmfeJfosjt^ma^^pfogiée/tfHugat hoffes. 
Cdr /100s te hitn frendre^ dit Montagne Jef 
Caaaibales y cVj} m a fiuL ffëm qtu confiât ià 

A vj 
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s'exprima de la forte. Il fe paroit de cotï-- 
ftance au dehors \ mais il étoit intérieu- 
rement tourmenté d'un profond defef- 
poir. Son fier compagnon lui répondit : 
O Prince , ô Chefj de puiflfances & 
de trônes, infinis ., quifêrvant Ibus vos 
drapeaux ont par leurs exploits redouta- 
bles fait trembler l'Eternel , & tnis â 
l^épreuve fa haute (buvcraineté ; }^ vois 
trop rétat .où nous fbmmes, & je le vois 
avec hjOrreur. Lé malheureux fuccàsidtt 
combat nous. a fait perdre le CvA.XÂ 
gloire dpnt nous foutilions eft entiete-i 
nient éteinte > & la félicité de notre orî^ 
gine fè trouve abforbée dani la mi&m# 
Enfin nous (ommcs détruits autant que 
peuvent l'être des Dieux, & des Natuces 
célefteSi Nous .vivons , il eft vrai, & 
notre vainqueur que je commenceà 
croire tout-Puiflànt puisqu'il a pu «pus 
vaincre , nous a l'ailfë.lc courage & ta 
force^ peut-être afin que nous paiiSoiî» 
fuffire aux peines que nous préparc fie 
colère vengerelïè* Peut-être nous refêr- 
yert'il eorpmc des ejfclaycs pour de durs 
travaux dans le' fond des enfers, ou 
pour de pénibles meflages dans ks tene- 
ï>j:es de l'abîme. Qiienous fcrt doncl* 
force, £ poM^ fommes comdaœnés i Vef* 
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clavage, & la vie , s'il faut toujours ifbuf- 
frir ? le Prince des démons réparait avec 
précipitation : 

Infortuné Chérubin , la force cft ic^-^^ 
jours utile ^^ibit qu'il faille agir , (oit 
qu'il faille (oefFrir , mais raflurie - toi» 
Nous ne jçaurions être condamnés à 
feirc le bien. Nôtre ^ennemi ne hous don- 
nera point c^e. conformité avec lui. 
Goûtons donc le plaifir de faire le mal, 
iS: qu'il ^emiflfè lui-même en voyant fes 
delfens renverfës. Mais notre vainqueur 
a rappelle" autour de lui les Mirijftrcs de 
Ics^ vengeances £c les foldàts de (e^ 
acméè^* Les montagnes de fouflfre 
qu'il ft lancées ftir nous dans fa fureur, 
étoufent les flammes ou nous fommes 
totnbés. Peut-être fes traits font-ils épui- 
fëst S» foudres portées fur les âîles des 
tempeftes & des éclairs cclTent de mugir 
dans la' vàfte immenfîté de l'abîme. Sai- 
fiflfons dc$ momens que nous lâiflcnt le 
mépris de notre ennemi , ou fa fureur 
aflbuvic. Voi«-tu cette aride fdaîne , fie- 
ge de k'defolation» & qui n'eft éclairée 
que par la lueur (ombre que répandent 
ces flammes lugubres' î Tournons-y nos 
pas ; & nous retirant de l'agitation de 
cette mer ardfente , rcpofons-nous dans 
\œ Ueujû nous pouvons y trouver du re* 
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posi RaSèdiblons nos puii&nces; con{ul-< 
Ipns fur le moïetis d'^iger notre enne- 
mi par l'endroic le plus fendble. Exâml- 
svonsce qu'il nous faudra faire pour re* 
p^er nos oertçs , & pour furmomer cet- 
té facheufecâlaimté : voyons enfin quel- 
\^ con(blation nous tirerons de Tei^ran* 
cp^ ou du nxoins quelle réfblution hous 
iilipirera le deiefpoir» 

Ainfi parla Satan> la têce [ i } élevée au 
^edùs des flots y & les yeux étincelants 
de feu. JLe refte du corps flottant fur' Iç 
^uvC) couvroit plufieurs ftades« Moins 
^normes ai groHèur furent ceux dont la 
^ble vante k taille naondrueufè » {^) 
\i% Titans en&ns du Ciel , ou de U ter- 
fequi hriaai la guerre à Jupiter i ( j ) 
Briaree pu f 4 ) Tiphon qui habitoit 1$ 
.favmrne voii^ne de l'ancif tuie Thar£bio^ 

I. ( 14 the ëevh am-deffus de f flot f, ) Cette de£ 
ftifitioa pasoit tisée de l'^^netae , L. x. 

JPe^f/s quinrum inter jUiBus arreéîa > Jtéâque 

SangféimA exfuperant $mdas , pars C4fera potttam^ 
'* fêfte legif^ 

^ %. ( Leslif^f: ) TôuônIcs Poëtcs font meo- 
•hon ac îa guerre des Gcans , foit que la revoit» 
des Atiges ou qac reatrepriiè de J^abel «it dfùmi 
)Uu aux Fables des Anciens. 

a. ( Briarée ) Il avoît cent bras ^ & fc noiiimoît 
Wtre^ent Ageon, Firgiiç Mn^ 10. 
.A'iTfphony Céjtoit auflî bit h' qucBriarce un des 
Titans. Pomponius Mêla L. i. C 13. dit en par- 
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( 1 ) Levkchan la plus grande dtscre^n 
turc5 qui nagé dans l'Océan : fi>u- 
yent fur la Mer de Norvège pendant 
que les ténèbres inveftiilenc les eaux , £s 
retardent le jour défiré» le Pilote de qud* 
que petit bitîment égaré dans la nuit > 
la trouvant endormie la prend pour uj^ 
lile , jette l'ancre dans fès côtes cfaar^ 
gées d'c cailles» & s'amarre contre elle 
àl'âbri du vent. Tel le Prince des dé^ 
mons couché fur le lac brûlant pré/en^ 
toit la vafté (urface de Tes membres chatw 
gés déchaînes» Dieu lui rendit une fu»» 
n^fte liberté. Ses crimes réitérés devoienr 
conTommer fa ruine Jl cherche i faire de^ 
malheureux ; mais quel dé&ipoir pout 
lui de voir un jour tf dater envers Miomv 
ine féduit par &s artifices , la grâce, W 
flufericorde > & la bonté infinie. Sa mor 
Ike î^fen^ ne fervica qu'à reps^ndrr 
fur lui - même lia tréfor de OMifufiati ^ 

)9 SpecosjEkltfa^âquem Tiphonenm vocant yOie- 
» angaÛD affidua noéle £uffufus/ed quia aliquan-" 
^docd>ikfuitTiphoais9& qtuaounc ÂcmiSk 
p in fêxQn£e&im ezjuimiat , ns^^â Ssbolàii^ 
>> memoraEiduSw 

i^lCeviathan'] ia Balciae , Job en parle i>éa«K 
coup. fotérreZ'Vous enlever Ltvittthan avec l*ha^ 
mçm c.4o,v^io,Ct\ix qui fkvent comment fè' 
iâk Ig, liçcbc 4ç la Baleine , igoigç{Q2tf (iacpxe 
sucitx cette çompacàifbxi. 
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de colère , & de vengeance. 

Satan s'éleva fur le lac. Le moavc- 
ment qu'il fit laifTa entre les flammes 
une horrible valée. Il déploya ies aîles, 
& prit {on vol en haut Ce balançant jfiir 
Tair ténébreux qu'il comprimoit de fon 
poids immenfè. Enfin il s'abbatît fur la 
terre ferme , fi l'on peut appeller terre 
ce qui bruloit toujours d'un feu (blide 
comme le lac bruloit d'un feu liquide y 
terre femblablc pour la couleur a celle 
qu'on voit après qu'une montaj^ne a été 
arrachée de [ i ] Pclorc par la force des 
vents foutcrrains : ou lorfquc les flancs 
dei'^tna mugiffant fe font entr'ouvertsj 
fcj entrailles mlpbureufès , enflammées 
par le choc des minéraux s'élèvent, ap- 
|)cllcnt les tempêtes , & laiffcnt un fond 
fcrulé tout couvert de bitume & de fa- 
mée. Tel fut le terrain fur lequel fe por- 
tèrent ks pieds du réprouvé. Belzcbuth 
l'accompagne; les voila fortisduâea- 
vc Stigien : ils (e croyoient des Dieusc, 
ôc tous deux ils Ce glorifient comme s'ils 
s'étoient Êiuvés par h force de leurs 
bras* 



X» [ fihre }Un des cxois ttonoatme^ & k 

5kile. 
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Eft-cc là la Région [ i ] le terrain , le 
climat , dit 1- Anathême Archangeî- Eft- 
ce lile fcjôur que ron nous deftinc, & 
cette oMcurité higabre doit - elle nous 
tenir lietf'<lc l'a lumière céleftc? Ille faut 
puî/qufe !a volonté d^jn jfeul eft la règle 
de tdur. Je m*éIorgnê volontiers d'un ob- 
jet odicttx. La nature l'a feit notre foal, 
& la fortfe notre ibuveràhi. ' Adieu 
champ» heureux où la joye règne pour 
toujours. J'embradè les horreurs du 
mohde infernal > & toi profondeur de 
l'enftr , reçois ton nouveau Monarque. 
Il t'apporte un efprit que ni le tçms , m 
les B^ux ne changeront jaihaîs. L'efprit 
n*a d'autre lieu que {bi-même,& dans foi 
peut feire d'un enfer un Ciel , & d'an 
Cié! ufi enfer.QyiImportc^rn quels lieux 
je réfide, fi je fuis toujours le même, & 
fi jeme trouve encore en état de pourfûî- 
vré là guerre contre le maître du foudre. 
Icidunidtils nous tefterohs libres.L'énvié 
duT^ut-Puîflànt ne nous dilatera point 
«e féjour nialheureux. Ici nous pour- 

t. ( E(i-ce f^ la ré^im } Il y a dans le quatrième 
Chaac Jrlajenilàlem délivrée duTafTe une con- 
vocation des Démons , qui eflun des plus beaux 
endroits de tout le Poëme Miltou peuten av^oït 
tiré quelques idées qui fe trouvent répandues ec^ 
^vers endroits de Ton ouvrage. 
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tons exercer notre Empire. Régnons 
dans les enfers, nous fervions dans le 
CieL Mais pourquoi laiïïer au fond du 
lac d'oubli les fidèles amis qui ont bu 
dans la même coupe que nous } Pour- 
quoi ne les appelions nous pas pour 
partager cette trifte demeure , ou plu- 
tôt pour eflaïer une féconde fois en raL- 
Uant nos forces , fi nous avons quelque 
^ofè à regamer datts le Ciel > ou à pesw 
^e encore dans les enfers. 

Belzebttth lui rendit % G>ndtt6keut 
de ces brillantes légions que le Tout- 
pttillant feul pouvoit ne pas trouver in<- 
vincibles : il n'eft pas étonnant que tes 
ibldats tombés d'une hauteur fi prodi- 
gieufè (oient languidans , abattus fur 
rétang de fé\\ ; mais fais-leur feulement 
tntendre cette voix , le plus ferme ap- 
pui de leur efperance dans la crainte 
& dans les , dangers } cette voix , leur 
fignal dans les adàuts , leur fbutien 
dans les plus flcheufes extrémités y 
quand elle tonnoit dans la chaleur d'un 
combat terrible , & bientôt tu verras 
leur courage fè ranimer. 

A peine acheva - t*il , & le Prince des 
ténèbres s'avança vers le brûlant rivage. 
Son bouclier d'une trempe célefle , pe- 



le 
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Gtnty txiaiBf y v^fte ep {a cîrconftrcn- 
ce pendoit fur fes épaules. Telle paroîr 
la Lune quand fur le foit du haut de 
( I • ) Féfole ou dans Valdarno l'Ârtifte 
( 1. ) Tofcan en obfèrve l'orbe à tra* 
vers le Telefcope pour découvrir dan$« 
les caches de fon globe des^ fleuves ^ de( 
montagnes > ou quelque terre nouvelle» 
Le plus haut pin coupé (ur les monts 
de Norvège pour être le mât de queU 
^ue grand Amiral eût paru un foible rcv 
eau en comparaifbn de la kmce qui 
fervoic à fbutenir fut les brafiers ardent 
fa démarche pénible , 6c bien differet»^ 
te de ce qu'elle étoit autrefois fur l'azur 
célefte. Une zone tortide & une voû- 
te de feu lui faifoient endurer les inaxtx 
ks plus cuifâns , mais ne hii ôcoient 
nen de Ùl fierté» 

I. r Fefole m liefoli. ] Ville <i:£trarie autresfoît 
confiaérahie > & maintenant très - petite. F^/- 
iânu a pris ce nom de la rivière d'^Aroo qqi 
pa& à Florence & à Pife. 

1. [VArtifie Tofcan, ] Galilée natif de Floreor 
ceen Tofcane. Il paflc pour Tinvcntcur du Te- 
lefcope , qu'il compoîa après avoir vu cehii que 
Metias avoit inventé en Hollande Tan iéo8. il a 
écrit pinHeurs ouvrages , & entr'auttes fur les 
taches du Soleil. Il découvrit les quatre Satelli* 
tes de lupiter » âc fut mis à l^inquifition pour 
avoir enieigné le fyïlème de Copernic y dont il 
m. obligé de fè retr^&r au bout de 5. ans or 
Ptifim. Il mourut ea 164t. âgé de 7S» ans» 
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Arrivé ^u bojrd d^ cctjtc i;nçr enBam- 
mée , il s'arrête » il appelle fcs lésons 
immobiles a & couchées comme, les (i) 
feuilles d'automne qui^ouvrei^tles ruit 
ièaux de ( 1 ) Vallombccufe » où les fo- 
rêts de l'Etrufie répandent l'ombre & 
l'horreur. Tels encore flottent (3,) les 



. I. r eoifimê Utfmâ}9S êTAMfmm. ) Cette çom- 
ibarailoii <i*anc multitude ânxteuilies fe trouve 
K>uyent dans les Poëces. Hom^ee » 1. i. dit : 
„ Us s'arrêtèrent fur la vafte prairie du Scaman- 
„ £e en aufli erand nombre que le Printcms pro- 
^, duit ée feiiiHes & de fleuri >: A. comme des le- 
„ glons de mouches Yolçnt avidement autour 
,, d'une bergerie dans la faifon du Printcms aux 
,1 heures qu-on remplit de lait les vaiflèaux, 
'telles s'avancèrent, &c. Et VirgUe : _ 

^sm mult4^ in^RiiJis auiumni frigore primo 

tapfA cMdmt filtM. ^ 

tes Sauvages pour exprimer un tres-gtand nom- 
bre , prennent une poignée de leurs cheveux^ 

X, f Vall^mbreufe ] Lieu ainii nomm^ , dit 
Monlieur Fleury Livre 6i. parce que c'cft une 
Tall^ ombragée par le iorêts de fapins qui cou- 
vrent les montagnes voifîncs Ce heu fitue <^£i$ 
l'Appennin, à demi-iournée de Florence, plut a 
Jean Gualbert. Il y fonda vers l'an io6j. un Mo- 
tiartcre fuivant là règle de faint Bei)oit. 

i. [ les jonrs épars. ) Lc Golphe d'Arabie eft 
nomnié dans TAncien Teftament>dit Prideaux 
1. I. cOnn &c. ,Um Stfpk , c'eft-a-dire la mef 
des jolies à caufe àc la quantiré d*herbes qui 
font dans c^te mer. Les habitans du païs ia 
ïiommercnt Jum tdom > ou la mer d'Edom , & 
ks Grecs i'appcllereot ErithrA ou Eryihàum mart , 
parce (^*Edom fignitie rouge j au lieu dcTappel- 
1er mer d'Idumee. 
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joiacs épars , quand ( i ) POrîon fbuIc-« 
vant les vents furieux bat les côtes de la^ 
mer rouge , dont les ondes cnglqutirenc 
( 1. ) Bu/Iris , & fa Cavalerie de ( j. ) 
Memphis , lors qu'animes d'une haine 
perfide ^ ils pourfuivoient les paflàgers 
de ( 4. ) Gofen , qui virent heureu- 
ment de l'autre bord leurs cadavres flot- 
tans , & les roiies de leurs chariots hxi* 
fces. Telles ces fubftances Angéliques , 
maintenant troupes viles & m^rifàbles « 
plongées dans la conftemation coù^ 
troient les flots. 
Il appella : les antres creux de Pcnfet; 



T. f VOnm ) Une Jes quinze conftelfationi 
méridionales. On prétend qu'elle excite des tem- 
pêtes quand elle s'élève. 

CrnnfMtoaffuf^insfluBunmbqTwOrîm. Virg« 

h ( Bidifis, ) Etoit un Roi d'Egypte oui facsi- 
fioit Tes hôtes. Hercules le fit mourir. Il défîgno 
ici Pharaon qui traita iî rudement les Hébreu^ 
icfugiez dans fes. Etats , & qui périt en les 
pourfuivant. 

3. ( Memphis, ) Ville famcnfe d'Egypte aujour- 
ohai nommée le Caire : eHc eft fur le Nil. 

j,.{ Les paffayrefs 4ê Gùfen. ) Gofen ou Geflêu eft 
pris pour rEgyptc. >, Le Roi Pharaon dit donc 
,1 i Jofcph , votre perc Se vos frères vous font 
}) venus trouver : vous pouvez choifir dans ^ute 
» r^ptc. Faites-les demeurer dans l'endroit du 
I, pais qui vous paroîtra le meilleur» & donnezr* 
Icuc U terre de Geâeiu Geneji, 47» 
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«etentlienc : Princes > Potentats ,* 
lâers ',^ autrefois l'ornement , aajour-> 
d'huî i'kotieur des Cieax. Un tel éton- 
«lemenc peot-il Taifir des efprits étemels > 
TOUS croyis - vous encoce dans les val- 
lées dfi l'Olin^» pour tous déUflèr 
ésm un doux {bmmeil des rudes tra- 
vaux de la bataille : ou bien dans cette 
lioftuieabjeéle avés *> vofus juré d'a4orer 
ie vainqueur^ qui maintenant vait les 
Chérubins & les Ser^hins ïè roulans 
dsaai» les JBots avec, lesaurs avises &c leurs 
cnfeignes éparCès l Attendes - vous que 
fts-Minîftres aîlés déoouvcant des poctes 
•du Ciel leur avantage de(cendent pour 
vous écrafêr dans votre aâbupiâèment , 
ou que de leurs foudres ils vous, per- 
cent au fond de ce goufifre I Ouvrés les 
yeux » ievès - vous > ou rel^s pecdjas 
pour latnais* 

Ils entendirent , & Czi&s de honte il$ 
battirent des aîle$.^ Tels des Guerriers 
que le (bmmeil a furpriç trédaillent au 
ton d'une voix qu'ils refpeâent , 6c k 
«angent précipit^amment à leur devoir. 
Ils s'apperçurent du malheureux état oà 
ils écoient , te ils lèntirent l'excès de 
leurs peines* Cependant à l'appel de 
leur generdi » ils obéïreiit fur le champ, 
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Ain/i ^aand k verge da [ i «] f3s (h^m* 
cam puiflfante en merveilles » «u jour 
foneftê pour l*Egypte, car décrit un cer- 
cle par î^s airs , on vit asriver fur tes aî« 
les da [ j; .} ^ent d'Orient an nuage 4pais 
de fauceretle^ qui (ê rqMindirenc com- 
me ta nuic^fur k Royaume de ilmpie 
Pharaon, (& <}ui affligeroïc toute la ter* 
re du Nil. Telle parut la^ troupe innom- 
brabie def <:es mauvais Anges pbnasis 
fous la voûte infernale entre le$ feus 
^ui lesf envi Fonnoiant de toutes parcs , 
jafqu'à ce que d'un mouvement de ià 
lance > leur grand Poœmat em; marqué 
la route cfu'ils dévoient tenk.» Acq&^ 
|nàl ik defcendîrent fur leurs terres de 
fcuf&e brûlant y & couvrirent la plaine 
d'une OKiititude tdie que le Nord /ur« 
thdigé de peuple n'en nt jamais Cottit 
éc (es flaûcs glacés , quand iès enfans 

X. < D« fik d'Jmram. ) Moffe fils d'Amram Jjc 
ce Joçhabed, Amr^Ai étok bis de Caach, £1$ 
« Lcvi, fils de Jacob. V. Bxod, r, 6. 

1. ( Dm vent tl^* Orient,) La paraphrase Cnal- 
daïque rend airtfi le treizième veriet du ch. lo. 
de f'Exod. „Etlcvav{t Dominus rir^aai^fiiper 
ti tetram .^gypti^ & Dominus adduxic venuim 
»orie&taiem toca die iliâ » totaque noâe , 9c 
M mane faâo attulit ventus ille orientalis locuf* 
ytam. 1a plupart des rerfions de la Bible ont 
iui?i ce ièns. La Yulgate dit un Tcnt bruknc a« 
Iku du vent d'Jsfl:. 
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bgrbare$ après avoir pafle k RjiÂfi V;:<mi. 
le Danube > Ibndiretit commç un d^i^- 
ge vers le midi ,& s'ccendirenc jurq^'a^tx. 
uibles de.Libie* - r»^ r 

. Les Chefs des di verfes légions iêvretj-» ^ 
direnc en bâte auprès de leur graii4 Gé^. 
neral ; fètnblables [ i •] ^ ^^ Dieux , la 
caille & la figure . au delTus de l'hunoâi- 
ne j Princes majeftueux , puidgjtices au^- 
txrefois placées fur des Trôufcs > mdâs à: 
pre(ènt leurs noms fonc ; eâfaçés da6s les: 
Çieux* Us ont. été retr^mçHé^ dil Xivtc 
de vie. Ceux qu'ils ont ici bas leur £ti«*' 
rent donnés dans :1a fuite des rettips par 
les eoSins.d'Eve. Ilsf le^ obtinrent d'eitx». 
quand errant fur la terre pour toorhiet^ 
rer l'homme fuivant la. permiifîon du 
Très-haut , ils eurent pprté par leurs 
fauflètés > & par leurs mentonges la 
plus grande partie du genre humain 
corrompu à abandonner le Créateur. 
Alors les hommes négligeante gtotre 
[^.}invifîbljedu Dieu qui les a fait » le 

ï. t ScwbUAUs À des Vieux, ) Homère^ fcrt 
fréquemment de cette loisange pour fes Héros > 
Vicgile remployé de même > os humerofque Oct 
fimtUs, 

t. C La gloire invifible , év. ) Milcon a eu ici en 
vûë ce paflage de uiot Paul aux Romains . c. t. 
T. t0. 13. ,, Car les peifcâioiis invifibles de 

traoafoi> 



•transfermérem ibuvent par «me (bite fis- 
fet&ition eii Hmage d'ime bé(é oniœ 
d'or & de diamans* Âitifi les démoiis 
fureitt adorés comme des Dieux, Âîi»- 
û ils Notent cenntus ibus dtâèrens noms j 
^ par les diverfès Idoles qae leur dédÎA 
le monde «payen. 

Mufè » dis-moi leurs noms alors cotv 
nos. Cians quel ordre fui' cette mer em-i 
-brafte fe revetUerent^iis de lenr lédxkv^ 
^e. Â La voix de leur grand Empereur 
faivaàt ids d^^és de mérite « ils k ren-i 
dirent, l'un après l'autre autour de lui 
fur l'aride rivage y candis qu'une foute 
confufe étôît encore dans P^oigilemcnt. 
Les plus diftingués furent ceinc qui ioc^ 
tans des enfers , pour chercher leur pro& 
far la terre , eurent l'audace dans la fui- 
te des tems de fixer leurs iîéges à cocié 
de celui de Dieu .; leurs Autels près de 
fcs Autels : Dieux adorés parmi les Ghji- 
nanéens , ils bravèrent fï.] Jehovtàh tan- 
nant du Haut de fon Trône fixé dans la, 



^i incorruptible , à l'image d'an homme ci^rrup- 
,> tlbie, & à des tiRure^ àoi&sLUXy de bétes a qvor 
ai tce pieds , & de fèrpeas , Bec, 
. I ( jehov^lh ) On ctoit qjtie ç'etoit k nom 
mefuble de pieu. 
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pat U9 ^l^^d^tcl^^^j^^. to 

rcnc Qpgpier les ténél?fe$ 4«4'e^ejïr5tf ^; 
l|iunîiçrq^(k.la.Arpûi^ .;^ ^^.^.^^ ,, ^ 

Lejprcmièr eft Mqldçl}| i,» \ ^^^fblf. 
Rqi , foiîillç dfljang de^. Yf^aipies ^^, 
màfnesj^ & qçs laxtneç pat;çmelb$ «^imoj-î 

'ï. {"àortihleKûi. ) Molbclî en , H^reu^JS^hî- 
fie^Roi. L<qs 3epunte i*otic teiltki/ p^r loflKS 
S^ic*»T*,». c'eft à-di^:e.vPfiflce^ Les. Ejhiof çnf 
appellent encore leur Roi Èmlach , ce Vui J?*r 
roit revenir à Moloch , Melech ou Mel<^ms*lc« 
R^bbios aifiirçnc, dit le P, Caknct^ q^e i^^uë 
dèrMoIôch étoit de bronze àflife fur un tipne de 
même métal , o^née desôrnemcRS rovausf^'&létë 
éto\% co^nme celle d*^ii veau , &/^ bra^ ^t^ii$ 
coiùhiepourcmbrafïerquclqu un. Lorsqu'on vou- 
loit lui immoler quelques enfans » on échaufFoit 
la ûatuç en dedans.par nagraad £?u V&>lo2Ê]i|'eUe 
étoit toute Istmiant» y on oicctoit encce m hn» 
la miferable viâime. Qd faiibit.ce^adantluQ 
grand t»miç de tambow^^t d'atmta ^ iuftfu^iei^ 
p()ur ienapecberqu'on-n'eotendtt les .cris que pl^al!' - 
iqieni;. les enfans. Topk.i^nifie ii& t^oribouK : 
,»Indc locus » {remarque ÇotneUusà L3{>iifê{ 
,, diâus eft Tophet ficut à poSeflofibus pata a 
„ hiiis Ennoa diâus eft Gefaennon » id cft ^sal^s 
„^£nnon , unde à fimili €cudetitate;& inceodJA 
„ infernus 1 Chrifto vocatur^ebenna^^ Quel- 
ques - uns £oôiieanént que C;*eâ le méoi^ qpc 
Mercure <}ui conduiibit aux entQxs^» d'autres^ 
^•ejft lupit^ , d'autres ; SJ^mrnç» jgofiÇCs^.^ 
lui (k&fm>^ des bçtoaines Tirons, v^ ,x ,, -^i -t . 
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\é iaSm^mAkls- «es" etift^s-livrè hi 

k-^mmàiikamié^h Atgôb & Ba-" 
to? )iiCqiPm'mëi 3e'PAm6nV filais' 
ifneJ{^t^térttà ;^s de ce téttitoire. 
A la faveur de la proxîtnité , if eneagea 
mm ,, lé plus fâ^e Ti.T' des W 
mSii'/WMjîf Rmfëhipfe vis - 1 . visdu 
Tëlfi^c tîfe' Dtcîr fut la montage d'op." 
P^9^J(^i» ^; jS'à4>Uï ^ansun bocage de 
l'agreiWfc, vàliée d'HiniKMi, appéllée déi 
H.Tfeôphtet , ■ & la noire éehenne fîeurc' 

f^^;yietït Champs , l'obfctne ftay 

tif;3;^b<>tiran au défère me-' 




^ UpMifa^t'^jiim Jkpuuùfw* ) Rabbath' ëft 

i-vp^plurfi^dishummes. ] Oh lit aa ^ L. ^ 
awRow;iix: :i7^ ^^ Eti ce même tems Sàlonloni 
j) batit ini Temple à C^amos Idole des Moabitçsr 
)yfiirfem«nta«ie qui étoit vis-à-vis^ de îcruft* 
» icm, & a Mabch ridole dcl cûfans d* Amiion. 

J.t Mi^*à t^ehe. Moyfe ttoas apprend la fi- 
twtMyttdeNcbo&d'Abaàm. Deuter. jz. 48.& 
^?u >ret le«iême jour le Seigneur parla à Moyfe 
j> je , êclui dit : mont4*z fur cette montagne d*A- 
iï Bw^ sc'éft^à-dirède^pafTages , for la moûta- 
ô ÇM deNftIb qtti éft au pays de Moab tis-à- ris 
» oc Icnco , & coââdetd^ U tetce de Chanaam. 
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4^er6riâïnl Royaùmefi] 4e Sfepn»^ /*'" 

^nvîns,&^aÀsElealé.}ofqu'iaM,is^ ^_ 
-A^^^ithe. Paeor déçoit fan^orçinqn?^ 
*^and Ifraël s^loignant des tepi^S-d» 
•Nil .lui rendit en [ 5 ] Sittim un culte 
(fmpudique qui fut pour ce pçHJ^e tine 

, ,1. ( BefWiaîm. '] lercmic 4«: '5.'% Çtk 
iî*OK)naim ou d*Hèronaim ^ ,., Un grâ»d^*iiuc 
s'élève <i*Oronaim , le bruit d'an pfllâgc &: 
d'une grande défaite , Moàb Çft ^etrmte. L^ 
cris d-HeOîbon ont pénétré jUfqtt'à Etealé A 
„ jofqu'à Jafâ ; ils ont fait entendre leur ?vca 
•^iJepuisSegor iufqu'iOnonaim.. ' ^ é 
1. ( Royaume Se Seon. 1 Nous voyolw-att: cfî, 
XI, 6, des nombres laconfirmatiou de e^t>*nas«: 
^ La viiie d'Hefeboft appartenoit a Sehou: Roi 
des Amorréens , qui avoir combattu '<o«f'c 
le Roi de Moab & lui avoir pri^ toutes les tert- 
res, qu'il poffedoit jiuqu*à Arnon.. ' 
j. ( Sibm^ fertile en vins, ] LeS é^ithe€es dt 
Alilton ne font point purement de fantaifie. Jc- 
•rémie 48. 51* dit de Sibma ou Sabanaa. >, V 
•„ vigne de Sabama je vous fjleurerai eonirtm j ai 
„ pleuré Jafcr. Vos rejettons ont palfclainer, 
•H lis fe font étendus iufqu'à la Mer de Jafer , i en 
„ nemi a raVagé vos bleds & vos viçnes. 

4. { Lac Afphdttthe. Aujourd'hui U incr 
ihortc où éttoit Sodome & Gomorre. . 

5. ( E» Sitiim, ) Moyfe rapporte cette hil- 
toire au iç. ch. des ^Nombres ^ v. i. t. 5,4' 
•„ En ce tems Ifracl dcmenroir a Setim , & le 
',, peuple tomba dans la fornication avec les fuies 
-„ de Moab , & Ifrael {t confapra au culte deBel- 
„ phegor i c'eft pourquoi JcSeigneur étant^ttiçc 
%, dit a Moyfe : prenez tousles Princes do pcoplc 
ù «cpendcz4csadeôpoctttc«, P«oc ( dit Cor 



'99 



y ét\AdBboifi \ »^ 

Orgies- '^lâfi:! vis vêca 4a lOj^Qf^giiie , diji 
fcandâle àWlcaO)^ 4a bocagç de L%<i>ipfii«^ 
de McAoèb 3 'jxir. bà- ta débaucke $'4uik 
i la haîîM5)u{iqa^aii/teinsrQÙletpiciw [i] 
Jofias miv^rËi iear^' Autels. 

}, nelios a Lapide ) reftantibus HchTxls à denii- 
}, âanaô ^àar ûomeiv habens >• f ce qui eoavienC 
ôés-Men à Ch j»n qui tévéla la turpitude de Noe) 
,1 cultes ems ia illius venerationem foramea 
)> podic^s 4i^endebant y ar^ue cacabonc in iUius 
V cQjiTpedqm. Ceil pourouoi Miltèn Tapp^Itc 
robfçQiicfrâycurj^omsne Laban paraphrafeChalr 
^qùei ^AVê àbfi'i^-'ftt timorem meunf. c. 51% 
V. 5h Geoefe > àu- lieu d*|^oU mç^, La reilèxo* 
blance des 00013 d' Amnion & de Cbamos , dit le 
J:Gaimct , ^ fait croke à piofieurs que cçé 
pieux étpicnt les mêmes , l'un en Egypte^ & 
i'âûue .4aAs le. payisf tics Moabitçs, S. Jcromc 
k le plus grand nombfe dés Interprètes ctoyent 
3[K Cbamos & Phcgor font la mcmc Divinité. 
Or.gene dit que Belphegor eft une Idole de tui^ 
pitude , il ajoute que les femmes étoient les ©lut 
•ttachce^ au culte Je cette Diyinité 5 & (aint 
Jfromqleditde même après îni : " Ctric«ibu^- 
» maxime focmûns Bd phegor ob obfceni mag.^ 
>j ûitudincm tiuçm nos Priapum poflumus api 
). pellare. ,, Maimouide Veut qu'on Tait adoré 
en découvrant devant lui ce que la pudeur oblige 
«e cacher. 

j ^' (. ^ pietêx Jùfias ) Le quatrième Lîvrtf 
fl« Rois marque la pieté de Jolias & les idolâ- 
J "^ Saloinon. „ Le Roi Jofias foiiilla auffi 
îi « profana les hauts lieux qui étoient à main 
j» <3roite de la monugne du Scandale , que Salor 
" W.f^î d'Kracl avoit bâti à Maroth Idole 
i. rtcs iidonicns , à Chamos le Icandalc de Moab 
J» «a Meichom l'abominatioûdes enfans d'Anx-, 
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depuis le mage^qttî^B8Mëil^»Bfeîl^|:i\) 
^îuphrat^^, î1ifqtfaUtiiîfféSïrfi^3"8ai 

BaiHiri (-rV-; & Màtofti V WHï'-'^fe'ittâ- 
les , ceux - xif femcîlëé rtàf ^d^ ^ifétfk^ft- 
^cs , 'les eïprits peù>eftc'prettdVè^-6éitii 

S' [uî leur plaît , ' ou tous' Ips tUfif^ , ' tant 
car 'eflcnée éft roùrfè & Jrféfîëé/ l^î^pc 
(ont point aflêrvîi àdes meibbresHéi^haî- 
iié$ par des cartilages i ;iii fonder rar le 
' firélc appui des OS', ccimniè'Fa cfiâîtqUi 
nous appefantit i mais dails.iaf- tfidllc 
qu^ils^choififfent ^ dilatés' ( 4. ) fiU'cônr 
détourné rSuphrat^ d« Ton iûtna^i^ccl.pf^i^la 
commodité Je leur pays, „ AraBciÈuphratisac- 
i> colae qui fiticulofiim babicant^regio&em^, ut 
>, agris fuis fubvenirent totum hoc fiumen futfu- 
„ rati Iunt,obfti:u<^oquc naturali c)us alvea,c pa- 
rt ludibuSjquQs, EupLratcs exiin<lai^s/açi|.^^(ram 
„ duxçre nomtne !?aiIaf9paiT)^A]ex4P<iv^ aîûmus 
,, çrar.EuRUgatÇA>ia:prirtùmtp aîv<?ûai f<;Au<t"C. 
y. Vocius fur Pomponius Mêla. I, 3. c. 8. 

. jette dans la jnexprçsdftRjnocorurê oc lepaçoit 

;. tegypte de Mduiçéè. . . ' , 

' V ^' f J'^^'^ ^. A/toTQth. ] JBâalim en Hé- 

,, breu fignifie Seigneurs ,. &J^flaroth Troupcâux. 

4. [ Dilaifs ou condensés. ] ]PfçI/us dit : „ par- 

^ moncs proprio. cpnffîo pro «ç ipfi voUuit cor- 

; ^ pprum formas in fcyaffant , 8c modo ii) hrc- 

_. ., y;a»èpr)^oïcmcopfi-^h.unj«r^ modo tuiffiisiû 

>> loDgioretn » lefc feitèndùnt , neqùe fbluiTi'£Da' 

i9 gmtudioe.çis divcxiîtas accidic > verùm etfam 



imntégaieg^of^xjfiut^amot^ ou,lfiuir,hai- 
■^^^o^ t^^les en%is d'Israël ^tua;i- 

îB«ff oij^jlift/Qo i>euplç , ^ulE-tot il çom- 

^I iM^-^^fr5'^X'?"<^Çf en, grand cortège, Al- 
. jarân^^ ^<|uç . . l/s$ Phœniciens appellent 
. Anaicte (i,) Reine du Ciel avec, des cor- 
.;Ms^nf crpiflanç. A la clarté de la Lupc 

les faîleis âe Sidon oflfroient leurs Hy'm- 
:.i9€^£Q^ipiM^s,Canûques en l'bonnear de 
■ fott^ite'Éi*eî brillarttei Elle fiit aaffi réve- 

JC^^'^^i^.Siooîoa fur le mont d'iniquitif , 
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iii^lùtM'^ok^ixCqnt variant multiformes. Tan- 
ii <î&to yM'àpbawt'mox oceurrit ût foemina, 
y ïlSetes'irtoifcireDiit, filtat ut p&rdalis, &c. 
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.^éheu aux Saxons gui radoroicnc fous le nôtn 
.'d'Acllar ou d'Hafter df'appeller les fftes dé Pâcjues 
Z^Jtf^time y itorfime l'on tak encore en AngKrterre. 
LMcien la regardé con^me la Luné, Les conits-que 
J^iiiqéns lia dôûnbiçût Juttifiç^t ;çet,té[ opi- 
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ion TempU fut bkx.pai; ,ul^l^^i{^(1>j[|;e■• 
tiovnmi pour les dpns qufil -^vp^ arççâs 
àa Ciel. L'amont tçuiçba hToo; çoswrr.âl 
fiiivit les confeils dc$ fctnoiQS) » ^^^^ fëd^ff 
par de belles idolâtres > il sfav^}C de.V^ovi 
ks infâmes objets de leur«;ii^îc... , ^ \r 
Tàramuz [z.] vint enfuitô ^Tsax^vc^ 

9 (VnlLùl rhimmi ) 5aidmoh Voyez le 
^ L: des Rois 13. .' 3.. . ' 

X. ( TimfmtzJ Eacchiel 8, 14, fait 9|^mka 

#AdOnis otf de Tammûz ï „ Et nî*àYànt mché a 

39 l'entrée de la porte de la m^H&am^iîgatat » 

^ oiù regarde du côté du Septentrion , jç.TiMct 

,^ remues aflifes qui pleuroient Adôm$.'*^^Lii-. 

cien décrit les fêtes d'Adonis ga^on'célébroitâ 

Bibios ville de Phénicie. i> On i(c laoïeafie X- dit 

31, cet Auteur ) on fe frappe , on fait mi grand 

9> deuil dans toute la Contrée ^ aptes qoor oix 

fy fait les funérailles d'Adonis j le ieodemaiii ihr 

„ difènt qu'il cft vivant i ils élèvent fa %pr^ 

,, en l'air ^ les femmes fe coupent les cheviair 

3^ auifi-^en que les hommes > •& celles quijos 

„ veulent pas le faire , fonr obligées db fe prèf- 

^y tinjer en l'honpeur de la Déeâb> & 00 iut 

„ offre le prix de cette proftirurion. Ces fêtes 

S. fe font au Priritems , lorsque le fleuve Adonis 

,-> grofli par la fonte des nçiges du.Liban , & roa-' 

„ gi par les terres des lieux pu 9 pi^flè > ^vcat- 

„ tomber avec impetuofîtc dans, la mer. , Ma- 

m-obe croit qu'Adonis ou Tai;nmuz n'cft aufrç 

que le Soleil. Les Juifs adoroient.'au/îî le Solcu , 

6 Lune & les Etoile^, comme JI eft mairtié 

dans le quatrième Livre des Rois. 13. >So> jo- 

„ fias extermina les augures & ceux qui oftroicnt 

„ de.rence.is au Soleil^ a la Lune, aux douze Si- 

,) ^cs & Itouteis IçsEtoiles du Cicl.;Et v. 11. n 

y^ ota auffî les chevaux que les Rois de Juda 

,i Uvôfenc ddnhé au SolciF à l'fintréq du Templo 

Pi 'duSéigneÙrj^^ilbr^avles, j;b^ri9ts du Solml/ 
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éiW la 'WèflRïrë ' qui fë' renouvelle une 
feistc^fes ans'â'ttitc chaque année iur- 
kyfbèÀi lè^filièà dé Sirie , pour y plain- 
dit'pet^ajir un jout' éiitier îa trifte def^ 
Sttéé, tandis qu'Adotîîs de fon roc na- 
tal coule dotitemént vers la mer teinte ^ 
I te'^^ti^cllts fuppoferic , du lang de» 
't^çq^uîJ, Leur,exemplç crjiminejf in-^ 
îûa les filles de Sion doM Eztchiel 
ç^^j;yV' ,dàn^ le parvis facr^ les égare;, 
MOisji impurs ^ «quand-^fes yeux ravis en 
çitâiî^|}arC:6ururent les ivoires prévarica^ 
tions de Hdolâtre Juda. 
.^'j^l-.^.mjârchoit celui qui répandit desi 
Iarine$» védtaUes > quand PArche [ i . ]h 
çàptivfe'mptîla (on image brute , ^ lui 
bm&iia tête > & les mams au milieu de 
fen propre temple , où fur le fciiil de 
kr porte il tomba contre, terre , & rendit 

^ ' , ' « ■ ' 

t. ( g^^ /'i<ffi!^« if4^/W. ) Ce fait éSk 
îÊponé au qimrriàne Livre des Rois. 5 • ^* ^« 
3. 4; & f . ,, Les PhîKftins ayant donc pri^ 




Dfigon 
y, jotn: iaivanf s'étant levés dés le matin , ils 
„ * ttmwctcnt J>agoiï tonibé par terre fur le vifagé 
„ âtjfoat rA«^e du Seigneur 1 mais la tête Se 
„ tes dùix mains «lay^nt été coupées , etoient ^ 
„ ffar^c^fcuil de la pgrte , &, le tronc £ètt\il« . 



Ua. Le Pa^Mh'ktâu, , . 



- Ut tdùté la >aïertiflé,'^ën!fe€ï'r&'A^- 
' calo'u'i-'&aâni Ici HoHêis'i'Aéhtêtiic 



-' • nét'ôk'fiiivt' de feiiïité-orf f 1 . t. W^c 

}rr. ■ .-.■ \ wO . j 7. .^'j .. ;.. ^-.^ •:; un i'yj 

:< ' "'- , -î , '11,'-.' '■ ' • fi--(<^i 

T^. E Menjfre marin» T K^bbi Kinihi dit qae 

P^^gçn depuis le jnomjbru en baç.avoic |a. %arc 

Jjûn'ppiÏÏoh> ^ quie dcrla il prît, ion nojj. L'on 

> çirbit qu*il ' fuç TihveriKur dé ragriculVuro , ' & 

qn*il fit Ic'prerâiec da pain avfc le;fiQirient.' ' 

?.. { RirTfmpn. ) Il eft çarléde Rjkijnjon d^ns 

k quatriênae Livre des Rois j* ». tffeamanJfié- 

, „ ne^l ûp lariïicfi du. Roi 4e Sîr;e^a;farLt3Çtc 

j ; ,,, guéri de la lèpre ,' dit à tîiièc V Vptfc' le^i- 

. „ teû|n^o»rirapJusdhok)caua^.ou,açnSf^^ 

, ^ . a\ix pieu» Etrangers ^ mais il i^ ïagrihcra 

; ^> qu'au Seigneur. Il n'j âqiiun|? choïc jj^ut 

yt laquelle jç vxx*s fuppk* dé prîer'le Swgnèur , 

,> pour votre ferviteur ,, q4i, içil, que Iqfrfqùé le 

. yy Roi mon Seigneur entrera, ,<î^ris Iç Tënaplè'dc 

>^ Riismon p9Uf\adQr^>a'Vap];}ù)^s|ntt .to f^ 

\, inâin^j fî j'adore dans Ic'.'prempjé 4éKi|n*' 

. „ mao JorfquMl; y adQrcraJui.iflÇDb|é ^^fliiç^lc Sfcir 

^ „ gne«f me le pardonne. Qùtél^ues V unf cïo- 

V K'^' «î'^^ Rimmon eft lemi^mp q^ Venus ^ipsirce 

^ que la Grenade appcllce èn^ Hj^tcô Rimmonira 

. , foi étoit.coi>.rac;;ce., Scldcn- çbt que ç'eft l'Idole 

pH^niçieïipe sopiîméc Çliqi\ j^qurHirfifîmus appel- 

; leié/f«fîc'çft-à^Ee,qlcîfc, mai^^itKpls^prend 

') . I^oui^ la^Dée^e Pomi^ona )9b Polnenc^ i caviè que 

/. ; fc territoire de Dî^nMis; é!t<8iit rçmeli xTarbiçe fruir 



y* 
; (!■- 

,Jj^,,cbi^(^a p^ir le culte Qp^. Tui repqît 
un monarque incenfë , Achaz ipn pro- 

.pïçi î.J ^9pi^.er.^t,qiii défigura i'Au- 
tel du Seigneur , pour en bâtir un fem- 
blable à celui des Syriens , afin d'y bru- 

\-iï '-('p'Abani & dePhn'fhkr. T „ N'aTOM" 
\ u 'nous pas ^ Damas In Beuv^sS'AbdBa fc^ 
"j.'Pharphar, qui font meilicucs ^toiiscïui 

1. L San f'op'f (mqui-'iint. ]Acaa.ï ne va^n- 
:rtiir/aseh,gerft)nne le Roi de Damas j ilTuc'aii 
contr^ncrVaiiKii. L'Ecriture nous dit, iyifnnrè- 
lUni mi pir'fi-priéHifuii .- miîs il engagaa par 
r«j)ttrenfTh<;ElatKphakfarid<fcIàrMlle«"re 
aRafin l'Ecciture oit au quatrième Litte des 
Riis. t. \6'. 7. BccV Alors Achaz ciiTOya des 
)j'-Àmbafl!^deuîS à Tlicglathphalafar Roi de» 
u'AOÏLiens', J»Ut 'lui dliedefa patt, je fui» 
» torire ftmteuf& votre fils, venci me tauvet 
■ „,jieS ttlains'diï Roi fle Sirie 8c des mains du Roi 
» difrkcl oui fe font ligués contre moi ,eÉa^nt 
Il rtmaifé rargeuf Se l'ot qoi ft put trouTer daos 
„ la maifbn du Seigneur & dans les ttefo» 
,, du Roi i SI en 6t des rréftns au Rai des Aflï- 
„ riens. ' Le Roi des AfliticBS s'^ant rendu à ce 
„ qu'Achat défitoit de lui vint i Damas , ruîn» 
,1 la ville & en Iiansfecâ les habitans à Cirene , 
„ aciDaRafin. Alors le Roi Acliaz allai-Damas 
„a»-devant de'Thejlatiphalafa» Roi des AITi- 
„ rieas , & Ayaai vûl'Aaiel qui étoit à Danlas, 
M âitiym* m Poniifc UtEie un modèle o4xec 



1er è»;:^tôîims- odi4ufës''4*tt l'hdftneufr 
de9 Dieux tcpi'iï^avtfic^fliûalis. ' ^ ' '- 
Enfaiter^paim tuiç. mukitadc aatre<'^ 
fois ireftooHnëc ^ (^) Qfîfi^, Ifis yOfus^ - 
& tc5ute leur fuitcSous dcôfigùi:es«ioilfr:' 
triieiîres Us aboiêrmc jpar leurs lyt^gdb 
f'%y^:ciîtieire, & tes Prêtres! ^fièz fat*^ 
natiques pour chercher ieursl DieûxA^^ 
gËibons parmi dds aûimaux ftupides. ^iiX 
râël n'en évita point l^infcAioti , qtMin^ - 
Fosr ( 1 p emprunté compéfk le vcan* 
dahsHoreb : prévarication qu'ob^Roy 
(3^^ sebeUe douUa dans Bechelr À: Dan^ 

„ Autel étoitrepréfènté félon fàfipwrfÇ, 6ç tpur 
„ ce qu^il cbntenoicje Pontife Uuric bâtit un Aîi; 
>, tel tout femblabie à celai de Damas \ ain^ 
Milton a pu dire qu^Achaz ayçit vaincu ki 
Dieux de Damas. 

1. ( cfiris .ijis , Oruu ) Roîs& Dieux des Egyp- 
tiens , adorés fous la forme d^un bœuf ou a une 
irachc. 

1. ( CôT emprunté ) Parce qu*Aafotf ^^ante 
la matière pour' fondre le Veau d'or, cotmne 
l'on voit dans TExode c 51* ,j Otearlcs pcfidai»- 
,,^'^ofcilics de vos feit«ftes > de vos Ôfe& de v<Wk: 
,; hllcs > & apportez4es moi. Le peuple fit <« 
>, qa^îUr<fh teur avoit comstiaûdé )^& lai apport 
» ta les penians d*ofcilles. AaA>ft les ayant pria; 
» ks )etta ca fonte & ii en forme on Veau. 

• 3. {Sttftm Roi reheUe, ) „ Jetoljoam S*etant lé-» 
„ vohé contre Roboaxn£t deux Veaux dlor , dt 

dit au peuple : n'aller plus à l^artnir à Jemfii- 




d'un; feal OQifp, && iptemi^ nés , &. fer 
dieoRflWigifl^rtSia . ' ; / 

lç4i&m^t>spii & pé&tita fut (i) JBe44 
liai: miV^%irk plus impur ne toinha ém 
Cûi,/dGAiiLpliis grodiereaaeitt aiUc^n-^ 
Beau vk20 poUrl^amotu: du vice. Il n'a^ 
V€»k;fipènc Q€ tem|Âes > ni d'amels fii-^^ 
mans en fon bonneur > cependant, quel 
amtfeaâ^eplusfonvem dans lestem*^ 
pies > &: devanË les Auteb > quadod If- 
Prêtre tombe dans Poobli de Dieu , 
comme firè^ît lès ( j j fils d'ÊK , <quB 
leinpliri^fifiift maiion du Seigneur de 
ledrs cxtès , &'dc leurs violences. lî rè- 
gne auffi dansjes cours > dans le palais» 

I. lExtermmM d'tmfttd r(Hip,) y^ Je pstffttai 
» çttte .nuit- par- lîgypîc C <"t le Seigneur ) ic 
nnupeiiiii 4râ les tenes ^es^ypcienstofisie^ 
j> pvmmi nésikpuïs rhommc juiqu'aux bc«es > 
>x& j^etc^ai mes jugemens fut tous, les Dieux 

lu ( mJùU.} Si^ifie iÀns loi > il cA pris ed 
liaenil pour le Dcmon > & l*£crinin: ne noas 
marque point qull fut lldole particulière â^êà* 
iui eadtrâ .^aufiMikoii ne lui donne-tll point 
de Temple. ^ Z 

|. ^tes Mlt^El*, t Or les enfans d*£ii ( Qçhaf 
>) ac l^binéov) .Àôiencide& enfansrde Bctial qui nê^ 
^-coimoilMiQC poiat k Seignoitt , ». liivxe dssfi 
Rois iv tti, ^* . > .-.. J 



,;8 Le.f^^is.'^dH 

.•St"4ansifcs Villes fcél^afiîS^flHl^^ 
jdfls. douches e- 3:-l;injçtei^ rç^fm^ 
«"élilvçnripatdçflus lestoursJtes^iyi^- 
'petrbct ,; ôc q^arvi la nuit ■çi^'ài^ip 
CieUaJws rcxbnt les fils de Beliat, bo^ 
fis d'arrbgîincc , & de vin >. tén;iûi'is,^5 
««ëïde(i}Sodotne,&dc.[ i ] G^î^ji , 
qu^ad le relpe^ dû à l'holpkajité 9^- 
pofâ une cofflpag^iiic chérie., pp^Çjéyi- 
ter .ttn-;rapt plus odieux. . ' x\ 
. .Ceux ii furent les prcmiei^ eni prdrc 
^ en puilT^nce. Je nç (îiiirois point (^ Je 
Toulois, nommer tous ceux qui parurent. 
Les Dieux d'Ionieà qui lapofïerité de 
[ } J Javan décerna des aorcls , mais 
long'tems après qu'ils curent déifié C6^ 
lus si la Terre , percs célèbres d'un ptu- 
ple de Divinicés. : Titan .Ik premier [4^ 
néduOel, Titan avec fi'tacc 'énorme 
privé du droit d'aînetïc par Saturne f»n 
frcrf puîné. Ce dernier.f^-à^ fou tour 

\i au 19. 

its dcja- 

frercaSoé 
a conifi- 
, Jupirtt 



^I0iiièë^ V ^<ÎÔ^! rfvoit' rôdé [Y.-J&hto 
fôïf 'éjifeuft/Aînfr re^ha l^ufirKpîit^ttt Jtl- 
i>itet^.'ltêûx^d 'fareiiT ë'abdtd tôtfâUs 
càpi. ]• Crète , & (Url'ïdâ , dc4à' paf- 
M fur le . fominef gkèé die [ j }1'0- 
limpe , ' ife règncrcnc dâni la nK^yennie 
t^îbnde Pair> leuf'pliis haut Ciel j 
où fctf le mdnc ['4 } Bélphique» , ou «n 
[ .5 ] Dodane , & dans toute t'étenduë 
de îa [ (î ] Dorfdc. Je pooïrois airffi par- 
fcr de celui [7.] qui fuiant a,vec ic 
Vieux Saturne, palTa par ie gotfe Adria- 

& <Jc'U Terre , c'eft la même que CybcUc > 
0p<> Vefta, &t. ' ^ ■ 

. ^. [ £f» 0«/* &ftêr Nda, } Jupiter fut ie^rete»' 
mçnt élevé en Crece pai les Cuierc^. 
' Creia J<hji$ flMgrjf m^dio factt imfHl» pcm^ ,, 
Mms idms h6î. Vitg? 

î r VOiimve. J Montagne de Thcflaiie , prô»- 
cke de la KlaçWoidè. , 

î. 4' [ P.£iphltmADtkç\it% Ville de Bectic près, 
ûu Parnaflc /«Taméure par fon Oracle. 

î. [Dodwe^l En Chaonie, Province de l'Er 
i»re. Les chênes y rcndoient.dçs Oracles 

<r. t b<f7/ibirr<l^; 1 La Ctéce amfi Nommée 
4e Dorus , ffls (Iç Ncmufte , qui y régnai ' 

7. E^< /«y^»/ é'r.I Hfer^fttleè vi»t dans TEfpa- 
f nc^ en Gaule & en Angleterre'. On voit cncote 
en Provence le cbattip- & IS Crau , ou Tpn' dit 
Qu'il .combatit contre léi Gean^* V^rodbpq; L »► 
des yand. dit quil y avoît une înfcription Phç- 




4P Le Pi^^M^ p^f^ 

travcrfam la:Cclûque ^ aborda auxtlâtsfi 

k${^^s éloignéejs*, :Avi u. b y:» 2i/. 

A leur fuite unQ xiiimf^ noàtihMku&r^ 
marcboic fans Qrdfai ^.trà\ms!lmi^s/xè- 
gards mdmes & lai)gijû(&ns imà^èi^èS^ 
loit i^n raton de la joyc) x^'ilri re^n^'- 
toîqnt daia&le ftin mêoie 4^ ïapccà^iùit^ 
en ohfervaitc que ku.r Chc£ ûc (c' i ;)3î«i\ 
bandqnupic point au de&ipoir. Satané • 
péaécra leur fentimens.i cette, vue maw 
douck un peu les traits de fofti vifàgo v 
mais bientôt reprenant fa* fierté fiatureih»' 
le par des difcours jp^îeux » & |>leim 
d'orgiieil, il releva leur courage> U cûnf^- 
manda qu'au bruit martial des.croànpetM 
tes> & des clairons on arborât Ton paifr 
fant étendart. Azazel avafit Et chuçe» 
exerçoit dans le Ciel cette fonction écla- 
tante. Il déploya l'enièigne ImperialeV 






de devant U fâce cle Tofué &c. Boduxd croit qq^ 
ce fîit au tems de Kioyfe y mais il eft plus vrai^ 
lemblable que ce £ut <iu tems de Jofiié. LesCekei 
l'appellereDC Qgtnius , |)èut - être d'Og Roi de 
Balan , qui eil reptéfencé dans FEcritiiK comme 
m Géant très - robofte , & qui aroit po«D 
fujets des Geans. 

I. [ N^ s*abMf$datfmk pAtm &c. ] Apscs la ha*» 
laillë de Cannes» la Vtlle/de Rome remercia 
YarroU» , qui rayojc pccduc ,. de ce qu*il a'avok 
fa8.dUcrFaédtt&ta(4cia:Vâk. * 



T»à)àïYaB^9èùmh &•# broderie é^pe^*• 
les & d*6r offirit aux ytvtx ébleiSis^ks tî^ 

>dSep0niltfnt k >bruïanfe crompettt Got^ 
nàiidËkuse il'àtti^éty répondit pair Uii 
oiîdûi ' pcrçâ les concavités de l'ehférj 
Lê< ffayeor: [i] pai0k }o(^es dans les; Ra>^ 
yaiimes da C&âési ft dé la Nnit ; auffi^ 
têc d£t milles Bahnîeres à travers l'obA 
ciirité réfléchirent èàns ks airs tes eou-^ 
kim d« l'aurore. La terre fe œùvrî^ 
d'ttfie ibréc heriâSc de bnces > tes caP 
qucs écincelerent-, de des bocKrtiers (ani 
noQibre fetterem d'épouvantables éclairs; 
La Phalange tnfemiàe & met en marche,* 
lea autres > les fifres , & les hautbois (è 
conforment au mode ( i ) Dorique. Ce 



-^ 



^tè ici psopofe ces deux endroits dl^omere. 

rc LoDgin a admirés » & que Mr. Boiieau a* 
bien rendus. u 

tt-Oiti tnnt»nth ^ & ê*Olrmpi en trtmhU, . . 

VEvftr itém&t ati bruit de Xtftwie en furie % -.. 

fkfiHm^ fifrt dé fm trêne , 41 pâlit, il s écrie 0fr., 

x, [ Ah mode Donque, ] Les Anciens coroptoieht 
ppmxt^ modes en mufique , le Lydien , le Phry*- 
giçn > le Dohen & le Mixilodién ; mais ils met- 
toient le Dorique au-defTus de cous les autreb*. 
Yokt ce qa'ea dit Corn. Agrippa , c ij^dt t»^-: 
nkst^-fiienliéMêm* „ Sunt qui muncos modos cx:. 
y^'gaitiiim vDcabulis diftmxeriint ut în Phry-»; 
» gium, Lydiuo» V'I^âum , quibùs Sappko qua»* 



42. l^^fyt^i^ perdu 

^Q!i$ vifs & majçftueuifc avpijppf^^ yflr- 

tu de calmçi: le tiQijbù dfs Tp^réç^^;^ 

î ^e.çhafler.des pfprit? pijprç|B)s^:6ç,4l9/%W- 

j:cI$ la triftçlTe *, U ^^rai^fiCv» Jtç :;Çhs[griB > 

. & les allarmes. Plçifls.de. c^rqlwiffè.feF- 

rés l'un contre l'^mcrp , jjs mai]çfe9}®t 

en iilence. au (an des iiifl;i;iunqtis jjg^i 

oharmoienc lc^r$ p^s dpuU>i^:^ux fur J|a 

, terre embrafée- , Tels les .a»^îcns-gjj^'- 

rîers couverts d'açmes é^^loU^ffiipjçj^- 

loienr chercher la gloire. au ,fn4i^';j^s 

, combats.. " ■ /.. ., ->,f;-j- 



tî.! 



»» tum videlicet Mtzilodiuin ^vtpci mdituit. Mer 
>, hors quatuor modos Phrygiun^ j qyuui^i^Jût 
„ & rapit animam , non probant , fcdjbaîk- 
„ rîcum Potphinui illanji vocat siydàirowitm 
,> Plato reprobat , ut qui acutus fît & â^ode(r 
yy tia refedens \ Dorum autem tanquam çravio- 
,, Km , hoQcftioremque ^ pn!ii^>ii^.fl»<hs ,ino- 
„ defturo ad graviorcs animi affèÔ^v ^ /ipAE|is 
„ corporis aptum & ad rcâ« & benc yLvcnoum 

„ utilem praeçuleruav . ^ Aganiqnî^OQ ^^^fj* 
), lum Troj^um pr^fe6turas £)or*JijyBdonaî|:eii- 
,,'qttit/muuçmn , -qui. &pnd«Q pç4ç Clytpjpinj^- 
„ ccam iti pudiçijU;afpii(etYa|:ec^q.qarre oon PtM;is 
,, ab iïigiilo vicia ri i>^Euip) qûam u.muUç^m 
^ipriii*s,jè lï^dio.iippie fuftfUijietj ^ 
„ conimiièr AtioaiDus cougruuin erat. >> . < , i f .o. 



tettï ftoW^d^iiifc éteftdtïë ét>ouvantablc, 

^«Fattâlrdïfëif l'ordre du Géné-^l. Au 

^W^^Ïr^IiéS'ééS'guérrîére^ -, « darfe fc$ 

~ ^ïu¥/{«hêérâns y- îl parcmirt de la vâë 

ii tKyfers rangs , il obfervc leur di{po? 

^ïîtioli';; feiir contenance , Se lears ftatUr 

i^fèmWaiile^^à celles des Dieux; Enfin 

il &ltf4e ééBôïhbtéiïîcnt de fes forces* 

iM6fsfon coeur enflé d'org&étl , & s'en* 

'^it^dflànt de plus en plus y Ce glorifiç 

•^ (a- puiflàhce. TouteVleS Troupes 

qu'cto jpourtoit raflèmWer.fur la terre 

toiaparées â cette at-mée ferofem plus 

iné^ifahles "que la petite infanterie 

qui^k^lnît comte les grues , quand 

même on mettroit enfembîe les Géans 

de [ I ] Phlegra , & les Héros aflîftés 

-4c5 Dieux iîiuxiliw^s , qpi combatçi- 

J^ dçvà>c6ié^ devant [ ït 1 

:bes> J& [.^ ] Pçrg^mc j & cjuand 







^'^•ï. r?*^^?^^J''^y * <leiEr«n<?îx5i« <fe ce nom , 
\Sia en ToeflaH* , où les Géans cotnèfttireac 
contre fcs Dieux, Fautre en Çaiapame proche 
de Oiflies , où ils fê bâtirent contre Hercules. 

z. [ DÉx>»rl^«'^«.} Quand. Adrafte fit k guer* 

ic aàx thébaitts $ en fawur de Ton gendre Polini- 

ce.' Sfacc ar ftkît ^filr te (Ufet «a Po^c cnfiii- Li- 

' Vrc^ -, îhf ttulé la llicfeaïHé. ' * ' . ' 

^ ■ % (^rgamei J tm Tto^fô/ tectè«Octtc^tft allez 



lit Pwhédif f&rUk 
éh y jofridroic 4és CheVàKeirS^'^B^ièti'^ 

fils de [i] d'Uthér fg^hH W rè^p)a^^!(t 
Romà» fibideiâx V &' tM^-tréfàiië ¥k>)t 
chrétieni» ' ^Infidelles V <^1' ^ %t^U»feîit 
letir» arftjes'^ftîîs f 'j ) -A^r^lttbht^^ '3Î 
Moncàubant » à Dànifts / à'M&r6ât'2 
f 4 ^ Trebîfbmle » ou ceux tticottxfsè 
f^) Kferte ci»vd)ra de k eâcè d'AfS^iqtti 
«^uand Charkmàgnè vit tomber 'toot'liâ 
^îr$ pré^ f^) dte PcMfiwb?ab«e : aîftftces 
guerriers ^ecn{K>iToient de beatâxh^iîi 
Qelïus des forces morreMes : ils déft-i 
voient néanmoins à leur grand cortittÀh^ 
dam > dont la taille &i )ê maihtiéh'& 
feilbienc admirer. Sa fdrtlie n*%^K)iip3à 

• . ». . ^ • ' - • 

Siropranent de la petite. Bretagnç. Suivatic Caffid^ 
en , ce mot fîgtufitf Maritime. 
1.1 Ufi:r p'Vher, ] Anus Roi d* Anglcteme; St 
^Utntr Pendr^oa ^ vivoir vers i'ao 50Q. Noty 
avons plu&u^ niiloires fat^aleuJès /or fbn comi^ 
ce. On lui attribue rinftitation des Chevahcrs 
de la Table rondç. 

3. [ D.1WJ AfpremorJ , fr<r. ] L* Auteur fait alîu- 
fion aux guerres d'Agramant ,.dont TArioftc parW 
dans fon Roland le Furieux. 

4. .[ Trrbifinde, ] Ville de Cappadocc avec ua 
Empire de ce nom , que Mahomet 1 1. tenverfa 
l'an 14^0. 

t. C Bifirte, ] Ville d'Afrique entre Carthage 5C 
Tabaroue. On croit que c'edtancienae Utiqao» 

4A V'h de Fontar^bif, J A^Ronçevaux : ce fut 
une ample efcarmouche où Roland fut taé. 



P^9fPp^4^J9^ h ^illwt:4e fou ori^ 
^OiÇç^jd^jKepçefeïitok^nQbkmçftt un Ar« 
db^figf^: dpps, le^^ ^ voit : im: peaiob£bqr»i 

fiÇiffl ^u i JQV^rvle Solicil (è naoncre à .tja- 
^^s Iç iM:€)uiUia^4 9 oju datis une^ibxnbte 
iclip^,iqii9ml oi^ufqué par la Lune, H 
oç^^tni UH jouf: formidable fur la pipi^ 
jçié-d^ ^Na4çms^^ dç laiiTe aiiK Monarv 
^eç^aHa^ést quelque revolatioa k 
<ç5^re. Tel V ArGhaiigc ofe^fcurci brille 
«Qare> pacdefTus . les aaures. Çon vifagc 
cfio^jGllonn^ de cicatrices profondes^ quf 
lafQH4t?.y,agravées:l'i&quiécudele de*- 
4;p|)vi:je.rur Tes joues pétries « mais ioJi 
-É^am plein d'audace, & d'ocgtieil annon* 
xe la vengeance. Son œil tout cruel qu'il 
'e&^A&nxxc |>ourtantdes marques de xe^ 
snords 8C de compaifion, en -voyant cet 
•AngQs xpn l^avoient égalé, ou plutôt fui" 
-vi dans le crime , ces Anges autrefois â 
«diftxngués dans la béatitude , au jouis 
d'hui fi humiliés dans la mifere. il en- 
visage avec regret des millions d'eiprits ' 
ue fa faute a privés du Ciel , & que 
révolte a chaflés des fplehdeurs éter- 
nelles , mais^qui demeurent toujours fî- 
deilcs à fcs ordres , quoique leur éclat 
feit ^«tcfquje .etttîercînenî: effacé, Ainfi 
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4« - Le Pamii^j>€f^ 

des mofttâghei frâp^ daîfeï «fci Ciôlpi 
fotirenîriB!ic(«?è!<uif'lâ BrtflerSaràfciefréi 
tronek ( f, )^ ift^îïfëi , ' 'qiftiitei^îdemis 
cohùliriés. ""^'"^î ^-'^^ ^'^J "^-^^'^ bjgkm ■:i^^ 

' It fit figrt© qufil '^-ôît^ jMft4«^ îienrs^;! 

relit. Tou^^^rdercm im^filètt<5&«Q)«3^^ 
tu^ùx: trois fois il feffkyàMfefe'&kaeii^' 
tendre, & tifois foie erir dépil de fa ^e*-; 
té, les larmes, telles que ks^4\tigesi«w 
tendent , coulèrent de fcs yeis* rà- èa 
fin les paroles critrecoupéss de fouj»rs • 
Refirent ainiî paflage, - ' : <: . 

Légions d'Efprits immortels ,pîvîrii-^ 
tes, à qui le Touf - puiflàfit liùl pem 
«'égaler : votre combat n'a point été» ig* ■ 
nomirtieax , quoique l^évencment en, «it - 
été fatal. Ces ruines qtte je lie pms re^ 
'gârdier farts horreur , le témoignent :at 
les j mais l'efpit le plus> pénétrant > le» 

' . ■ ■ ' « -^ .' > ' .' .;«\' ., •■ V'^ 

u [ Leurs troncs immmfes, 1 Lucain a une fort 
belle cotïtpàraifoà dians ce goût $ l#rr.oàîi dit 
de- Pompée ,<iai déclinWtc 
Sl:*eiUs fru^ifcro quercusfiéli^ i» 'âgr0 , 
Ixuviai xmer^s poptUi , fififW^Mie gefiMH 
Doniê àttcum i neejftm 'OaUdii^Mkmii hêfém » ■ 
^ Tonderi*fix^Jm eft ,; nui&fiMé^fér^ afir^ytmêi 



Tc^i&i iik féifé ^ îMDmi; nU.H^î^ pré-* . 
& malgré l'état où nous fbmmes.^. puis». 

vetfom^f^SfiM jp^m.j^ixres un jpus dan». 
lear!cj!$fx)fittr^.na||ile^yr Arraée#celcfte 
voBS oiEêi,^eire:Q. w. lil^ins qc [ i .] témoi-» , ^ 
gn«^ » ' <^'«ut<M)uie ;cli?f riicé de /èutir 
mcsi$^pu;d%rçrec.s ^ aucune foiblellè 
daàs /le <x]^iir ^JaiM^une crainte du péiil , 
n'Q»8î4c «la vpariiîrieiiyerfè nos «fpcraïv, 
ces ; mais ie Monarque fi^préme nous 
cachoîccXa fof€« 5 aflîs fur un trône qui 
n'éto^;(bittenu en; apparence que par 
l'^cieJsmCiOfifnon 3 U confentemem ou 
l'olage>, il HOU» découvroic feulement 
l'écia^ë^ jfr^andçur. Voilà la caufe de < 
nocie actent;3t^^ 6c la fource de notre 
rimi^.. Nous la ainnoiflcMMt aujourd'hui ; 
cette puidànce : ce n'efl: donc plus à 



1. 1 Ceumof^a^, 2 Mf^i'sde pçur.qîu'pQ ne je 
(oupçonne d'avoir manqué a la Patrie. &*écdc 
dans le X. L4deJ'.^ei4ir ; 



^ Le P4rdiu perd» 

ijaous de commencer la guet±£ » €nÂi$4]i&" 
Ji^ons^noas la cvdmàxcj Nous pouvons 
4:eïucr par artifice , ce que nous n'avons 
,pû exécuter par. la force,; Il apprendra 
-qu'un etaBemî n*c& vaincu qu'à 4cmi * 
«çuand il n'afeirquciceder àlaforce^ Le 
<cms produit des nouveautés > & le bruk 
couroôt dans le Ciel ;, -que c^ Dieu étoic 
£ir le^oint de créer une' tçrre , & d'y 
-placer une génération que iâ. bonté ne 
Jevoit gucres moins fa votifer . que fes 
«nfans céleftes. Ce oionde, qu^nd nous 
41'irions que pour le reconnokré , fera 
-feut-êcrc Itdbjet de la première fbnie 
^ue noi^ ferons. Les eQ)rits de l'Empi- 
jrée 'ne font pas deftlnésà reftcr dans 
les priions de ce gouffre infernal > 6c 
i'abmie ne les enfèvelira par pour jamais 
oen fbn obfcurité > mais ces penfées doi« 
tsvent être examinées dans un plein cotlfeil 
' Il dit , & des millions de Chérubin 
itimnt leurs épées flamboyantes les agit^ 
àreot eniîgne dtâppkudiflêment > l'éclat 
en rejaillit jusqu'aux voûtes de l'enfer. 
•Ils blafphemereut le fainr nom de Dieu, 
*^ faifànt retentir un bruit de guerre 
fur leurs boucliers qu'ils choquoient 
fièrement de leurs armes , ils envoyè- 
rent au 'Qel un cartel de defi« 

Non 



de ASîtàff. .4^ 

Nofi loîitde là écciit un hiônt donc 
fe {pnxmec affreux voihiffbît: des rourbil- 
Ions de flamme , & de fumée, le refte 
reiuifoit d'une croûte jaunâtre ,'fîgntf 
indubitable tle Tor / enfant du foàffire 
qu'enfertnoient (es entrailles. Un déta-ï 
cliement confiderable des brigàdres aî^ 
lées s^ rendit en diligence. Ainfi l'oit 
voit les pionniers armés de pîcs , & de 
bêches devancer miê arrhéfe Royale pouif 
creufer des tranchées , ougour éïcyet 
un rarripart. (" i. ) Mairimone les con^ 
duifoit 3 -Mam.monc l'ie{prrc le plus ram-s 
pant de rbus ceux qui Tcfthberent dit 
celeftc lambris ; car même dan!^ lés pa-^ 
lais du Tout-puiflant ,* fts règar'ds ; dC 
fes pcnfées étoient toujours tournez erf 
bas- ,: &' la rîchèflè des Cieux pavei: d^or 
maffif le touchoit plus que tout'ce œië 
li préïencc de l*Etcrnèl ' peut avoir de 
faint & de divin. C'efV lui qui le pre- 
mier apprit aux hommes à' piller le cen- 
tre de la terre j Se à déchirer d'une 
mmn impie les entrailles de leur mère , 
pour y chercher des tréibrs'^ue la natu-*' 

1. [ Mammone les conduifiit,^ ) Mamoione en Sy*! 
lîaque fîgnifîc le Dieu des richeïTes. Les Grecs 
l^ippelkntPlutus. Il eft dit dans'rE^jmgile : A^<?-* 
me pûtefi fervire dnobfés Vormnis » J>eo. & Ma0-* 

Tvme l C 







le lein despaiçrsi ; ,,ceçte ijÇgioçi .fnflry;^ 

de ce,pi?çciei^5^|)QifpnvO, v6u« q^tii^y^iig . 
glorifiez .,4^^s les^chofes . gériftàblë$n!H ^^* 
qui parle?: ayec adi^f^fration (^ ^SrÇÎc* 
oc àcs ouYîîage^ dçç^ Rois 4e Mfip|iwi^^^^ 
MorteU j^. apprenez ici combien ^espl^s 



faperbps .monumeus de yotçç ,glpjfA x- 
& U fQi:ce S^ i*^!i: font aifétpem futo^^ 



jfez par les çipiitç réproi^vezi^qi^ hifii^ 
tfai>s up inflianr, ce -qtf en. uiil ifiç^^ïc^ 
pec dçs travaux infinis & ; dêç mains 
innombrables vos ajrcux ont à peine 
^chevé. ' , " 

. Une feconde troupe d'efprits tra-^ 
vailloient auxcreufcts préparés dans î^ 
plaine voifine , fous laquelle un feu ^^ 
quide fbrtoit du lac à gros boiiillQns 5 
elle raffinoit l'or avec un art merveilleux^ 
& le purifioit jufqu'au dernier degré. 

D'autres formoient en terre des xtiqu- 
les artiftement façonnez , dans lefijuel^ 
il fortir des çreufèts la macierc liquide 
couloi t dî'ttne feçon fùrprçnante. Ainû 



flét^fécHftfiBtiS parie fôtnmîfer^^x aîf-- 
feft^^^éa)^£ Bfcti.tÔt â% fo^d^iihe 
faSttKfaHî^-^tnétoa^feûfè dé^^èix ^ d-mC, 

uffijfiiinéé i uii immenfe édificé^en for* 
me ^ tÈc 'Temple. Il ë^toit ponéTut des 
cotéàtesl iSc fur des'pikfttes cKorfrè 
Dàriqufe, . L^àrcHtra ve fiipèi4)e ■ fcûtè* 
notç'Mfe éife^^chàiegée d^an admîtâbfcr 
h^'/téii^i' éc'Catmokécd'nû riche 
tôlt d^or Sïfclé. , Jamais ûrbUorie ni 
Mêàipjiis ne portèrent ff lùin la magni-- 
èièétiicé de leurs cftéfi-d'œuvres , foii; 
danj les: Palais de leurs Rbis > foit daht 
lesTPein^i de leurs Dieux Belus feSen"* 
rs^is,(juairid 1" Egjrpte & la Syrie (e dipuw 
toîcnt à Pehvic de luxe & de richefles. 

Touc-à-coup les portes d'aijrain s^ou- 
vtîrcnt, le vafté intérieur dix manoir 
iftfrrnîal parut dans tout fon éclat. Unç 
rare rpdhiïquc s'offroit fous les pîèdî;: 
Delà voûte pehdbient par un pqijSànt^ 
fnclfWBtement plufieurs lampet lùmi^ 
ïiçufes, avec des fenaux brillans entrée^ 
tettos de Naphte , & d'A^îhatte , 'qui 
repsmdoient une lumière pareille à celle 
te Çieuxi La niultitude pleine d'eiii- 
prèfieitnem Se d'âdmitàtioti s'y jetta fou« 

Cij 



jî Le If^y-dàis férdu 

très r ArtftitcaeJSà^mâin ntoii&^méé 
ifahs^re.t;iër^p<t là^^cohflfrtiéicM'^âfe 
pïiifîéurs tÔMxi ' âdtiiîraMes. BHes '" -ftir- 
vbient âe'palâîs aux AngièS 'x^ué^ Rbî 
fuprênie avpit exaltés au rang dcPriii^ 
ces / pôili* goriVèrher chacun (Hdhl'er- 
are admirable de là ceîefté Htèrâi^^; 
Le fiôïri de t* Ardhitcdc lie- kv'^s ^tei 
cônhU / & Tàns hcmncméàMt^ëhàUrth 
né Grèce. * Lés peuples d^Atiïbniirl'Jtpi 
i^èlleirciic (ï.')' Miûdhct r' «' ife" tfc 
comelit l'dctaïîdn'pour' lâKjtieîfe- 5t^î- 
tét en ' toùn^ôux îc fit ' voleFj^r tîèffiS 
les cel'efte? Temparts. ' Liiiîbrrtifié^,^ 'd* 
fçht-ils , rouk -du iiiaitirf^ jàfqtfatf «» 
pèndàné un }o\ir tritiè^ id^étë v^ fèHP 
btable à uneètoîle quîft détàéhe^diï A*- 
lïianîeiît à l'heure que le Soleil ft; cou- 
che ^ il tomba dans Lcmhos^ïffe'de'l»» 
gée, mais leur tràdîfion cft-faufle,';ll téthi 

[, ( Mulciber. ) Vulcaiii fut nommé par les ta- 



c ce riliad. >j; Jenai famais oublié qu'une fois 

fue je YO\jlois aller- à votre feoors'( dit^il â 
unon). Jupiter Ine prit par un pied acmc 
„ précipita dufacré parvis'. Te roulai tout, le jour 
iy dans les air^ , & comme le Soleil fc Couchait > 
,4 je tombai pre/^MC faiîç viç, d^n^ riflc de %çta-r 
,> aos : les Smtaiens nie xeléverent ^ '^c. ' " ^ 



.j> 



*!?lf«f*«Hç^aî^e,^: TWF?, Ui..] qi^^il ayc^k 
^df^^^^çÇidi, fie tQU^es fcs mar 
j^^l^od fly:q^;^ jipji^lj^es., .11. fe jrouv? 
pfpifli^ ..avec ,^s -eatrej^r^ueurs pour 
â^qrjbâtir ^a^isles i^içifers. .... , 
, trfPxl^etp5;#e,s c^.gt9fK^d ^ jçerrilDle ap- 
ifS^jl SJ9f Qx^Kt du Générer, proclame^ 
Wpt^^iis X^m^ a,^,fo^,de groçipates 

8^ à,R^osçicM;ie,j ^. nU' gr^d^. ça- 
j^itale dçS^aa&djQ^iiès Pair». Lçs plu^ 

fiHjûi^Y^^t l^.nqiwfellç jBfftmptiqn y^fuy 

ffi^ ç/tqrf(é§, d'une ^our nprabreufe^ 
^: miarçhpiç par, ceana^es & p^r rxiiU 
liers. Bien-tÔD les avenues des portes , & 
le veftibule furent occupés. Us rçmpli-. 
fcnc,la y^e ^ndijë^djU lieu :.djçftiï>é à 
tenir le CQnfcil ; ce lieu reflçmbloit à 
une plaine. cpuvcrte de : peuple ,. où les 
champions montés fur de fiers courfiers , 



..' I 



u tes To,m, qu*il avôit batïes. )' L'Auteur fait 
CQtrcr ici une idée d'Homère , oui regardoit VuU 
cala comme rordoQDjiteur^es. bâtimefis du Ci^]i 

3uand il dit â4a fia du premier Xivré de TIUaT 
e: „ Les Dieux allèrent tous fe coucher dans les 
>, licnes apparcémeos que Vulcain leur avQit faû;9 
;, par fpa.aa merYeillêux. 

C iij 



54 Lt^^kèàdif^ffrdH 

'9c'. devant b^tràtfd-4l4jL Sotiiihûilii^fifiRcJcs 
^ ' plus bt&vei d09'(9hè?aHer$ pi^emi ibJun 
'MéémiMt ni(mel'i 4iurà^ta^prs lariançe. 
T)ir enteï^îdii ait loi a ^un âfflemdiripco- 
diiît par le battement iiesaîlèsdes Dé- 
mons ^ qui fbraioienc ior'fîenttiâ^! ëâns 
"'f'àh' un eliàin innombrable.. C'dft tùatû, 
^ilè' k^'âbeilles âo-Primemps^ qtumdjile 
^s^ entre diansf [i.^le-Taoseaai^ ibne 
fbrtir|:ià^ pelotons leurs jemids^oôlôniesï 
Latrôuppe bourdonnante Tolci^ çà«'& 
là parmi les Iteors , èc- la. fî»icfae rôi^ , 
bù fe promenant fur la pkndœunie qui 
lert d'efpknade a)i devant dffieûr Cita- 
delle de ckdttàievconftrtiite'noiiv^e- 
mènt , elles «'erittecieiuiem^des" affaires 
de leur état. Telle la multitude aérien- 
ne foasmilloit » & le palais pou voit à 
peine la contenir , mais au fighal donné 



■ { 



I. ( tUns h rkureàtk ) ^e Sok^f Jetotre* dan» ce 
£gne vers le la d'Avril. Cette com^asâffou a 

^ t>e^]|coup, de rapport à fa première de Tlliade i 
é\t eft aiî Livre 1. en les confrontant eufèmble, 
on verra que Milton n*a pas n^oins de feu de Poe- 
fie Voici celle d'Homère:,, Comme oiï voie ConvL 

. . ,^f d*(tui rocher c;:eux des légions infinies d'Abeilles 
^ fort &rrée > 6l ince/Ikmmenc fiiivies de nou* 
I, vellcs légions, voler par efTaln^ far les fleurs du 

.. ^'^xintems j8c fe difperfèr de routes parts , on vo- 
), yVfit de même ces bataillons fortir des tentes Se 
9> des faifeM^ i & courir par pelotons. 



'ie:fiÂîia(EBlc>iak' iicmceundis Çç^n^ , .fils 
iidcblaisi^iacf 'irici:^?é(iûifeîit pre{q^e à* un 
3poé<iDj &rj!s1afrembknt ,;^^oii|,ue iaîis 
cnombi»' i îfens . un . lieu: ¥PÏft«|è- Gme 
:iace de {i«] Pygînécs ^u-de làdu n>^ 
iè l'Inde occupe .malgré Içur pctifcfTe 
\m jfdbus gtârid ci^lume. . AinCi àç Berger 
^ti»aR:l|am(d»os.la 1111^3 à'cqté d'un bois y, 
«où xkuottufoiîmiie , yoii; , '[i.Jôju croit 
^oôilcs^fiia^ui fe diverçiffeni entre el- 
les* Lia Lune écomiée ( 3. ) s'arrête > Se 
|>tès Je Ja torre fe rabbôiiïèen courno- 
Tamr av^c. unç laeur pafle^ Cependant 
ces lijtnçhc&appliquéçs à leurs danfes > 
'^itc va kots ijeâx 4 cH^nuilip £>n dpesille 
'pafliear!fniifiK}Mie^9gréablej & (bncoçur 

■ ' t; f fUgnféfs} pzechwl 17, 1 1. jaarle des f y- 

* AB)if»i .Voflùis &|Pqmpoiiiiis. MirU les place 

dans rlnde &* dans' l'Ethiopie. „ Nam & tn In- 

» diam , & in ^chiopiam » & denique in.^xcre* 

'.. ...-■,. , . , . . ■ 

. z. [ VoîtmcrpU voîr, ] Çççi eft imité de Virgile» 
AiM t'ii^^ « Mm vidiff^ pmm paj nubiU Lu- 
vjiffi. .£a« L« 5* 

'^X>*arffter\ tés Anciens croyoicnt qUê la Lune 
ajOunoic aux encKancemens. Horace dit ; 

' !iC« foret ht s teftïs pofi Mf^SîM laterè TeptdflifrMm 
Sâtjrcî. L. 1/ '■ ' 

C iV *" 
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.^ 6 Le Paradis perdu 

treUaiile tout à la fois de ( i .) joie 5 & 

îeCh' 'tâW&"fî!Sm'eme , oc le trouvèrent à 
J'aijkmdgrc. ley^ Hpl^tudT;(rnai|ràpia 
iui(a3p^it«iîjcmJetiti^% lei Séraphins &' 
les Chérubins conièrvans leur hauteur 
nxajeftuçt|fe » tinreôc' un Confeîl éscret. 
Ils s'ailirenr fur des fieges d'or > au 
»ombre de jnille , & mille demi Dieux. 
Le Sénat (i.) fut grand & complet. E^* 
fin après un court filence , & la Jeûure 
de la convocation , le Çonfeil .cqnir 
mcnça» 



* -^ 



* • » 

* -%,[T)e foye & de trainu. ] La. ciïi^Ui^& li joft 

s'allient .fort fouvchtènfcmble. -r'' — 

Oi^tuf^uit fifnuLipfi \ fimui percuJjitf Actates ^ 
LAtifidque mettéqtte avtdi » (S^c. YirgUe iZBoeid* .^ 

• t. ['Le Sevatfht grand y &f,'] te TifTe <îans fa 
Jerufalcm délivrée parle de mcme L. 1 ;Staoccrtt<x 

/ agrandi de i'ïjjlrcito iumro, 
GUfiqfi Senato m difolenne. 



Fin dn Livre premier. 



^^ .ttj^M'-,;,in:i.. •»•■ 
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A RGUMÉN'T. 



.*J£» 



'^^^^ ag^ite dans te Çonfeil. s'il efi à 
prt/phs W hatarder encore une bofmlle 
fokr recouvrer le Ciel, QuelciHes-^uns. en 
fom etavîs i d'autres s'y oppofent. XJn^ 
troifiime parti prévaut. Von conclut 
^H il faut avant tout fuivre l'idée de Sa^ 
tam^ ^'eciairtir là prophétie ou la, tra^ 
dition du:Ciei mjnjet dumènde deftiné 
à une ejpere de Créatures peu inférieures ' 
MX jdnges^ ^& ffui Mvoient exifter à 
^tn pris dans ce tems, heur embarras 
pourjçavoir qui ils envoyèrent à la décou^ 
verte de ce monde. Satan fi charge tout 
fini de cette entreprifi. U reçoit des hon^ 
murs & des applaudiffemens. Le Confiil 
finit y les efprits fi dijperfint , & pour 
charmer leurs maux s'occupent à diffèrens 
exercices en attendant le retour de leur 
^and General, Il arrive aux portes de 
(Enfer quUl trouve fermées & gardée/ 

Cy 



^ 



— par.Jctix moafiru ^reux^. ¥fipZ£} ^«il- 
épies éclMrcijfemtns Us portes lui (ont om- 
lieitiffi'S'&àn-dpper^ù'U ■gBuffi*\ei^tri 

- - r-Enfër i*V It Ciel. S -ttimet^ ^nhimAivic 

""& dam cet efpictUii défile' fàr6iitt*ett 
■ iê mmde quH chèrcbéit, 







ÇQO^pnnie ef&çoitks» pl^ brillantes vpro* 
durions (i.-; 4'Qtma5 5f:de'4Înde, & 
& des riches contrées où l'Orient fomp* 
cueux répand d'une main prodigue far 
iès Rois barbares l'efcarboucle & le ra*. 
bis ; Cependant fon orgueil n'étoit point 
encore (àtisfait > il en vouloir à la-Mo- 
narchie 4jyF^"^^ 5 ^ Tan^ (bnger aut 
ëvenêmens pàflez , foft iiliagination fu-. 
perbç^!^gï>rtéé da»s i|h avenir chimcri* 
que f .^i âï£^ ces mots t * ' 

Tri54éi i bomiaauons > Divinicez , là 
puidànCe immortelle toute opprimée 
qu'elle peut être , né {çauroit fe renfer* 
mer dans les gouffres de l'abîme : ainfî 
je ne regarde point le Ciel comme per- 
du pour nous. Les vertus céleftes Ce re- 
levant de leur chikc , n'en feront que 
plus gloriéufes , & déformais elles n'au<- 
rotit ^us à craindre les coups du hazard. 
Un jafte droit &c les loix axes du deftin 

1 r Ormtts, ] Ville & Golfe dt ce nom , qui fé- 
parc l'Arabie de la Perfe Les plus belles perle» 
te ptfchent daa$ ce Golfe prés àc nfle Bahaxed» 



6f^ ,c- Ltyfi^éfémp^Jiéf^ 

m'ont d'abord fait votreiGhef.iUjîiiiKiîj:.. i 

libre. 4ls'vori:é {Wfftrm^a cnfiqteccïiifitiiiéil 

ijoes afi^f?rDid^9t Gj^ovtfCctkonit^hBHsB^' 
^|ç\xt)â\^ d'yi'^ WpWU^îuc , & ies. gcacos- 
qu'il , ;p^cage dans, lin dégrc diffcnent' à» 
les élus , excitent natorcUemcnt ^en^^ 
tr'eux une ftcretc [aloufie ,* l'envie ne 
peut noas di'vifer. Quel fctoit fon oior 
jet ? le plias, haut rang nous- cxpofe- de 
plus près 4|ix tÇ^p d^ U.fpudre , & ce 
jceptre brqUnt xnç condamne. A la plus 
grande mefurer de^iouycmens. , Ou il n'y 
a point de bien à a}n$fûm:' ,, it ne fçaa- 
roit nafeilejde diipujcesi. .NpJl p«f pt;ctcrir 
dra la préféanise d^ns \m .ipçdbejirs, NxA 
n'aura la folle atnbkion^d^augmenter le 
poids de Tes peines» Nous avons dpnc 
pour nous l'avantage d'une plus grande 
union y d'jjiie meilleure foi > & d'un 
accord plus parfait que dans l'armée de 
l'Eternel, i & reclamans notre ancien & 
jufte hftîtage , nous fommes plus fûw 
de triompher, que fi nous euffioi^s déyist 
remporté la victoire : mais agirons-haus 
à force ouverte , ou par de lourdes ru-, 
fes ? c^eft ce qu'il faut examiner ; cbacuù 



dt.JUilNki''*\ et 

Ildki^f&.lcîpÉemiec: aprèsitti^, Nfe^ 

loch y fceptrcto^main iè j^au^àidotffa 

le plua:tviQlemr5c'k'phisfimeQx.4fs'âf& 

pries îftii. ecDoabàtctrâitt . datis^ les-'plakdet 

içi UEcsçiim' . Le;.'déiè^cik.augmei»i@4c 

cncoio^iciocké naturdle;liLavoifti^al^l 

dace dc:& ibutenir îc^l aw Tour v piiifr 

(knc > & plmâi que de fléchir: > il ainaftiit 

mieiuc ceflèr d'être« Cecce. ardeur effie^ 

née Im fk pecdre toute cijaince. ' iLtie 

CQnâdei;a^ plus> m Dieu iml'eiifier ^ ni 

le jEôoc le pîas afïreax ; & dans cette diA 

poficipn il paxla de Ja {bise« . f 

Ârmûns^ix>us •> déclarons:, la gaen» ^ 

prefions. le. parti d'agir à fcnroe- ouvetie 

le n'em^ploycrai/ j )< ni ro&s^ tsr ftm« 

cagènes : . Q'f& la xe(Ibiii;ce'dies ^Mcbesw 

irf rfQj^ni/#tf' tnfirafM^ef^ ] Cïorîricîe ()Icîne<ît 
cet erpm marnai > laiffe les .eaçh^tel^eps^ H 
ûiCDc , & dît a Aladin L. i.' Str si. du Taflc ; 

* 'fucita Jfintno incantando ognifuA prcva ', 




Mikoa faii packr ks Détoon^ fuiyant lés carai^^ 

teres.aïK^Qus kui attribuQOs.. Mploch ç(l \tX>ir 
mon cie la fureur , B^Ual celui de la débaucbe , ci 
Mftmnûone celui de tavatice. Or toutes ceà paj^ 
£ons ayapt de dif&rens^ohjetiS ;» s;en>riiQeat ai^ui 
dcfferenimcQt. Voici ce que dit le P. Bourdaloiie 
dansfon Scxmon fur rimputeié*.>,Ccft^tUie<Joc- 



Çwm in4igjiçs< dé i m»& ^ > f^4lî4 V ^'il 
iqoie^ffes «liliiomiidrft^ïtc:^ ftfrtfSrK- Iquî 

véritable Patries . Faudrii-l'il ^u'iU ac- 
ceptent pour. leur d^m^i^ c^tce 411^- 
me & Inoirc caverne oà noui; !ft ^i^^r^ 
tûé& le cruel qui regw,=par nw^ÛpJic- 
té > Ncm j j[èrvoij^ri¥>a» des fl^ô^OMS^iÇ & 
^ des fuiries^ de TEnfer , ppui^ forcer ,îou$ 
cnfemble un pailkge vers les Moôcagnes 
écemelies* FaÛbns de nos proprf$ Xptxxx- 
res de^ armes cancre notre Tiran î^qu'il 
entende k tonnerre ûifernaL idïroncçf le 
foudce dans fês mains | ofi^fons i 
Ces eckûrs 4e feu livide qui noi|is d4vo* 
re $ m^acrons une rage égale : jeccçns 
l'horreur parmi fe$ Anges^ & qu'il trem- 
ble en voyant ibu Trône même couvert 
de ces foufïre & de ces flammes qu'ij 

„ trinç coftimuftement reçue & fond^ ftr iferî- 
9, Hire même , qa'ilj a des E^mons de piuâcurs 
„ eiî>ece& , cette diffcrence , remarque fàint Grc- 
,, goire Pape, vient. des différentes efpeces dç 
>. pécher éû ces efpdcs de c^ébres ont coèramc 
yy de xiaiùs porter. li 7 a des Démons d'orgoeil , 
„ il y a Démons de rangeance , il y a des • Dé* 
>, moiis de yaloniie &^*envie • il 7 a des Démons 
9, 4le>aiecift>nge , d'illuuoo & d'^neur , & tous ont 
», leur ceradere pariiculiet auili - bleu ^ue kuif 



' i9 AfStân% ^} 

fr f^^mée^KHâimt- ni^s. Mais dltOéC^ôn, 

4a fôuiè eft inacceffiblâ, comment aller 

i^'im^'^éiii v^l'dfTaillîr ui^emiemi lîriéle^ 

^éU-CoflfKiWeiDf donCy' frl^^ breuvage 

^éupi(&nt (de eé la€><ibiiUimi'TOus 

ckinc point encore engourdis , que de 

notre propre moavcfmenr nous snonn^nf 

"ve^ iiotxt fiege natâi j k defcditer eft 

contraire à notre nature. Eh ! cgaoi , 

quîâi^ le fier ennemi pour&ivoit t\o^ 

tte armée rompue à travers PabiUie , 

j»e fentiez-Tous pas quels efforts^ il nous 

^Uoit fiiire pour defcendre, malgré 

L'impùldon <^, nous avions reçue j il 

nous eft donc facile de nous relever» 

On craint l'événement : (\ nous nous 

attaquons de nouveau à on plus ibrc que 

nous 9 fâ colère pourroit augmenter nos 

malheurs; Eft-îl donc encore quelque 

cllbfè à ciraindre dans les Enfers 1 Qsoi 

de plus défblant , que'de fcvoir ij*- 

anais. privés de la béatitude , que de gé- 

mir-fims ceâe dans ce eouffire abomina* 

Ue » livrés en proïe a un feu qiii ne 

s'éeeim . point » toujours dans l'attente 

de rheurc fatale où les chaînes de l'eiv 

fn nous entraîneront aux tourment 

De plus grands châtimens feroiem au» 

àtSxi% de toute focce-oréée^ ilc-.a^ott^ 



£^ , Le PmifJtii prdn 

'^^ifCïim^Jf^ plus .ha*«jfH>mt, dit» riti^ 

•préftf ^le ^'une é^ernctie miferc : où* i 

fi notre fubftancevdivinc eft immottdl^> 

iïoi^aqirons tûu|oars la^ tohfblariotl dé 

nousypiil àl'afcci du néant. Ne'tiorfs 

-ftotons-înousçasic»' état die troubler* la 

àcçacmé dxL^ Très-Haut , de de porter 

•l'oUarôxe juïqa'à fon Trône? Nous fofti-" 

*ine& doQc » déjà vengés , quarid même 

nous ne ferions' pas vainqueurs. '' 

/> U 'finit en fronçant les fourcils ; ^ft 

regard annonça une -vengeance tlefefî- 

pejée •& ' une bataille dSngereirfe ptJuî: 

tout autre que pour Dieu; De IVutffe 

rCocé feieva Déliai dans Une attitude pi Us 

:graciea&:'& plus mbderée. l-'OF^mpe 

ii^aiFoit point perdu de plus bel habitant. 

P^r.la npbleflètifi {on jextcrîeur libre & 

gueréer ^, r il fetubloit dcftiné pour * d(^ 

datons d^éclat ,' mais ; en . lui tout étôît 

fâUiX &^dépûurvûideédelité. Sa voix'plûKs 

.4oUce qa&lsL manne du Ciel , fçàvcyk 

doiineç 1 une rcouleur favorable aux crï- 

mes les plus noirs* II pôflèdoK Part^db 

cCQAfetidxe iJ^^miQn 6c de faiie avorter 



j 



féç^P^Uqs i^.^in4ftfttîcufr8vpiiuf te Vi^é,^' 

s>gj|^^ 4^^^a§lq«ii,.ic|ao% <ic gtaftd.Tl •• 
p^rja ,çgi|eudaAt > & ,dftm xon* flatètet 
pour roreiil^ • .i&: pejrfuafif pour le ccèur^ 
il wjQpopiça c(js ptarolfis»^ - , 
, jÇhçrs.Comp^gpon$,'.}e fins. ttiç por- 
té â^lagu^crre j, .Je. ne cidc e» hdiwc à 
pcr^j^çe 4, piaiiS ce qiai. vient d'étie dU 
îegûé de pjus fort pour la pcrfuader , ne 
fert qu'à m'en détourner. Quel augutje 
deYpQ^^nous tirer du Tuccès , quand le 
plus brave de ços Trp(;(pes^^ méfiant lui 
méqie de (on conS^l Se dp ùl forœ fon4e 
fon cûufage^iur le déÇeCpok-yScùotiCcni 
l périr . pauryâ qu'il fk venge* Quelle 
vengeance pouvpns-npiis prendre ?'lêf 
Jours éternçlles font .gardées . par des 
trQi^)es ii^vincibles. De. diftance en dl£t 
pincjç lesyt^ions 4vi Tom-Puiflant^fow 
campée^ jCur. Iqs confifts.de l*abîme % Sg 
iixyip'a^ç^ légère fçs coareurs s^'avançant 
dans ' le Royaunie de la nuit mettent 
l'Enipirée à Tabci de la furprife : Pour- 
ripnsT^ous nous faire:<jour par laforc^? 
Quand tout .rEnfer maçcherois^ -^iprè^ 
nous pour confcwdre par Pépaiflèur de 
fes ténèbres la pure lumière des Cieux> 



4S( Le i^ràdis prdu 

tîike i -diffîpteroit par l'id^t:. (ifîjftt^- 
toMes-iacmscGcfïdonç le défc(po^r,xjae 
l'on nous çféCcns» pour mûquie )r€â^Q4ir- 

tios maux, leur çiscéès poiirca €i!(îft nçhis 
aôéamir. Trifte délivrance 4 Qui à^^nttc 
nous > malgré les peines d^piç nçms fom- 
mes accablés > n'aimera pas mjeiix joiîir 
de cec Etre inceUe6hiel êç Ce prome^lNer 
h travers l'éternité , dans Ja tariçté ; fie 
^s jpenfëes / que de périr englouti cUns 
le iein de la nuit étemelle \ Mais Torp- 
polbns que U Mort foie un bien pour 
nous , notre Vainqueur CQUtoucé > vou- 
droit-il nous ^n gratifiât ) ou rnému; le 
poutroic-il ? Il eft douteux qtfii le ^iù 
le y fyt qu'il ne le voudra )aipi^s« Y^- 
dra-t'il « étant fi fagé , lâcher la bride 
à toute Ql colère } Et pourroit - il bieil 
pav 6>ibleQè ^ ou par . inadvertance 
donner à fes ennemis ce qu*ils défi- 
rent ? Détruîroît-îl dans {a fureur , ceux 
^ue cette même fureur , réièrve de defti- 



* A <?i 



élàintt^bêrlaiilÇDiis^ni>us V âi&nrceux ijoi 
^edllildfiém làfgiiëi?!^; i iiaasr fcMnme&coii* 
lÈiâMiés^]» l:€«mt>à ides «butors (àti< 
bèrÀ^.' Nos peke^ , i|moiqoenoas (aC- 
fiônfr > ne (^aami^iît augmenter. Que 

^déMt^^ oe q«i^)pft4èplusmfte^ ^ 
'i^V^ k fiWtté de parler , d'agia?^ 
•dcf ' ^flfembief > R^ppellés-vioai^ cette 
Alice précipitée', où frappés da (badce^ 
tk virement poutdiivis , nous eon)a-. 
tkAiff l^àb&ne de nousoavrir â>ii fôn>^ 
4^ «oil^ déiotier aux traits d^ vatnt^^ 
^u^^âr^^ feiiftï^' hoas> iknUoit^ors qi% 
ié^i. ^ M^re ^tat n'était ^ il pas plus i^« 
ifètiié tout le tem« où nous nous kxnn»es 
¥âi éMhàînës & en^fevelis dans le lac 
l^tôlam ^ Quoi ( i. j fi )« fpuffle c|ui 
aMuthà ces trifte^ ^x fê canitnoit pout 
1ë£ tenkk^ ièpt^s pks àrdens I (i là 
irèhgeance ptelqae afïbupie veiioic à (è 



ï. f :?«*/? ^* ys«ip* , é»r^] Ifaïc ch»p. il . i^. 
#• dit : >, Il frappera la tcrr« par la vargc de fa 
I, bouche a & il tuera Timpie par le foame de ie« 
,jiéTre$.' 



Le fimhaâiï pmdu 

liaiesijKmulasic^flûroièra u£bnGbsi 

imAtf$ bosvoiais^qai nous menacentiCM^ 
CI e {osAso». fecQftt-ii'pas inânimeut plias 
à pktnobref • Aeat*4tteiau Ëamosm que 
jm^^USrv piao^ettôns une gisena^ vglocvrcifb'^â 
jl a'iéiiBiser <;oatre ^^nous 4iti&tfmpê|»iqtti 
§^m &bn3er^aidaosIe8ifiacnz3QS9é£ett&^ 
cc^ une is»m inviâèle < vQrcleUe nous eo-» 
lever & nouscloderlot divers rochers- j» 
jpour écce -ie jouets «& ht pKoyc dss. taïKVy 
IiUlolis iinrieux» Cetxe fimmien jae fôroic- 
l^&pasplu$^iiiorribiè?*.V!ticN|: De&i se 
|<Mig0Qns |>lu^ à la gioecre* Mots im pc^ 
iumous point de^v^inccecebôiquipa^ 
4ède la force;» ni de trasnper odsui qui 
yoit tout d'un coup d'cdli; Egaleousm 
pttiâsMaCipotir tepouflèr noscoiïps, Sç 
&gi&:p<^iu' dtffipèr nob ci:ames i «du/bauc 
liesCieuxil & rie denos vameséaieB&u» 
Mais nÛHirotiShaious desJbooprés , . IquIck 
aux pieds, bannis du Ciel , notre chère 
patrie? Le deftin l'a voulu , fouinet- 

' i. ( Lestréjors defà'colerel ) „ Eftes - vous çntrc 
,y( detnande Job 38. ii: ') dans les trcfors de la 
,', neige , ou avcz-vons vu les tréfors de la grçle 
„ que j*ai préparez pour le tems cb rcnnemi 9 
9> pour le jour de la guerre & du combac. 



ibifs - ilDUS^i La rfotce iu: meus ifetànqtttf 

pi^y^ * tasmqvkcmni - nous 'éo: patkti^ 

nans j|u faif?e.iioâ> laéâauDCis watit ^tjutf 

dei prsndie< ks - awmts conoscMtvCi gtiand 

ennemi >: 'mais- nojus' naàs^ iomenes lik 

vr^ aux<i!Qiouvem€ns de nocre (%>tiif|igeii 

Potinpior .^fremk' <i^>^ vîcfknces'? qn^Oik 

cxeroe-qQSurrcnoiis ? l'exil v l^igtiominiéf 

l^&v«gfiaifimc 'des maux in^vitablei 

ipmnf des ^ajfKOf : £^i»-4ia«is une rai^ 

(bn. iNoQre>Tasiqueur pourra ^ ( T ) s^atN 

pai(èr avecieten^« 6i :tTous -ceflb»» de 

Kiiiîiiter >f pent^^cre il nous bxâepa crani 

c|aiUes dans^c«Bli€U}d"écax«eai de^fvûS^ 

Q«N|.ffairffnêtoe-^ v&^axl^k tkwjo^tfét 

ce que nons aillions [onfkn y i\ n^écou^ 

tsmnpas fa ctornence r Ces -feus: bru-» 

Ums Te ralenritont ' ^uand {on ' fbufi 

fie ai^en calianieranpltts les rfiamme^ 

Alorsi notre eéfence; puiî&se .rotmon^ 

t«a lewB ^apenr nnkCûA^ii & notre céG^ 

pcramenc VacGoâtmnattc m climat> nfen 



.^ 



T. (fôùrfa /}itppatfer,) Mîltori met ici dans la 
boychç de Bélkl . aae des - erreurs d *Origeue qui 
tcnpit cme les Démons fèroient un jour fauvez , 
ci^ànc-( dît Mir. ïleury- , * Hift. Etcî. 1: 'i.pagr. 
i£i. 1 au*ilfs ©ourmisût rapfès dé- triés - longs (up- 
pliccs enfin fe purifier , |t qpe Jefus-Çhrift devoiÇ 
erfé'le SàuVeuk*cfetdutd5*l«<îré 



^^asto."^' •Lv*!..- 



f^ Le Paraimpef^ 

Cette kociieiir /d'PoùVecciKalafP^bDnaijèy 

teyolutionsrommoeiks xkfîC'étof^ïi«Mr 
e({)erabce$^ /Nous p(>iivoliS' noôs Aattve» 
de qi»^k[tte'ckRngemem i^ew^ax vncM/to 
condktcm '«toit sucrèfois fôminée^ eUe^ 

peiEC esopirer y û, «oafr ii4a^ expofimsi 
à des pius girmtids chaumes. ■• " ^ 

Ainâ Belial ibusr des termes TcvéEiM 
4e l'apparettoe de k vuCen n^ùÇat direc* 
(ement. conckiie • pour 4a pak , maèi^ il 
înéniia je pactî d^un r^os ijËnoble^; âc 
d'aneiaaftiûn paifible. Af^es Ivâ gad» 
Mammoae» 

Si nous faifirns la guerce, fiOusisK* 
Ibrotis on pour détxiOBCt le divin Mo*- 
liarque , ou pcmr nous ttm^tm ^ttt 
p^&âion des droits qtue nom' avons 
pQcdus. Pour le détrôner y il fitiiAiifMe 
cpiQ'le doftm immadble cédâe à k ibrn^ 
ne volage , & que te Chaos fât l'arbitre 
de la viâ:oire« Le peu de fondemetic 
^a'il y a d'cfperer , le premier , bât 
toir la vanité du dernier. Eft-il pûat^ 
nous aucune place dans Vencemte du 
Ciel > à moins q^e nous n'en furmoii^ 



cionshienrgisuid Roi:. J^Su^qfe: mémo 

yoii»: pommons no«^$v »>ustenii.kuoi4 
biemehCc^ebout m ia: jpséfèhce > .& r&» 
c^^crâr ' lesr dunes, lotx qa^ii . aiôus impo/e^ 
roâii Atitîcni^fnous hka la iâchecércit 
reiiikeiiiommage à (bé Txone avec des 
hynrne&x&ékfoUeuic: & de chamter en 
l'honneur de.'û/diviiîké des Ca»tiqiifi« 
forcéso peBdmi: qu'il fèroit a{fi$ en mai* 
tre/ii.& .qjie icïS..AmeU fumeroîentd^ 

Îmimsos-ÙLWts^ y Se deileura d'ambre»^ 
Ie^i;e:itti&iiniid^ matm viendi^oietit ^y* 
^ixMiguer.i^Cir telle fecoic lUKseoeca» 
padon dans le Ciel : oa n'y comxoH 
poinc. d'autfç honhear. Qu'une^ éterni-^ 
céjçtopLoyâî à fdii:e >ia coui: ài'ab|ec 4^ 
fa haioe fiscrere dl Ipi^ne & ennuyedê 1 
n'ciM;i::eprenons poin^ l'impoifible : non» 
ne jft^iiripns fQrçer les portes éternelles^ 
inais qtiand on voudrait nous les roti« 
mr , nous devrions rejetcer une grâce 
pareiUe^Ce que nous avons perdu n'écoic 
en foi qu'an pompeux efclav^p , cher-» 
chons. notre bonheur en nous-mêmes « 
8c/»e (bngeons qu*à vivre pournou» 
dans cette v^ireciaite. 9 ind^pmdanSji 



71 Le Paradis *pirdH. 

affranchis de toute tyrannie , & ptefe- 
rans une liberté pénible à l'éclat fervile 
du jôug le plus brillant. Notre graiideur 
ii'appanîendra qu'à no'us , lorlque nous 
feroîis ftrvir à notre gloire , a notre 
avantage , à notre félicité , ce qui de- 
vait être méprifable , nuifiblé , perni- 
cieux , tirant à' force d'induftrîe notre 
fotisfaârion du mal même. Craignons- 
nous l'obfcurité de ces profondes rt- 
gions } Combien de foiis le grand Sou- 
verain fe plait-il à s'ènveloper fi) de 
htiages épaisf & (ombtes V Les tonnfcrre^ 
ctrchez groftdènt de toutes parts , * & le 
Giél'parôît un Erifct.' Mais là gloire 
environnée de la Ma jefté des ténèbres 
cohfervt tn elle même toute la pureté 
de fôn • éclat; Comme' il imite ho^ 
tre ôbfcui^ité , ne pouvons nous pas 
q«anii il nous pUîra , imiter 'frlûmie- 



/ ' 



1 C ^envelopper de nuages, ) Voyez le Pfeaumi 
Tf'i^' »ô. II'.' 15. 14 .„n a abaiflë les Cicitt'&eft 
9, ({jcfc/^nda 4 uq nua^e obfcui: eà fous iès pieds 1 
», H a ch'ôifl fa retraite dans les ténèbres , .il a fa 
„ tente autour dé lui , & cette tente cft Teàûté- 
y, jij6bceu(è des nuées de Tair. Les Quées fe font 
„ fendues par réclat de fa préfence , & il cna 
„faic foFtirdela'grêle &des charbons de feu , 
,,& le Seigneur a romiié du. haut du Ciel. é^Â 
yy'96. f, 1. Une nuée cfl autour de lui , & l'obT 

9»Cttmé l^YfiOQXIC. • .... .1 

re ? 



de Milt^n. ' 7j 

re ? Ce terreiii brute a (t% beautés ca- 
chées , l'or & les perles s'y rencontrent. 
Nous ne manquerons ni d'adrefïc , nî 
d'art pour en tirer de la magnificence ; 
& qu'eft-ce que les Palais divins peuvent 
piefenter de j)lus à nos yeux ? Qui fçait 
même fî nos tourmens ne deviendront 
point avec le tems notre élément ? Peut 
être ces feux perçans feront un jour 
pour nou^ auÂi doux qu'ils font main- 
tenant cruels. Si nous pouvons une fois 
nous transformer en leur nature , il n'y 
aura plus rien de ienfible ^ahs nos pei-* 
ties. TQUt nous invite à des confeiis paî-^ 
iibles » & à voir comment nous adou* 
cirons 4)os mifères ^ eu égafd à l'état Se 
au lieu où nous (bmmes. BannHIons tous 
les projets de guerre , & ne fbngeons 
ptus qu'à tirer avantage des ricneifes 
que nous poilèdons, 

A peine eut-il fini quel'aflèmbléc fut 
Templièd'ûn bruit [i] fourd, femblablè 
à celui qu'on entend après une tempête, 
quand les antres des rochers confervenc 

1. J Ui? brmtfourdfimblabU.1 Cette comgarai- 
foneflr tirée dutLiv. i. de Tlliade. « L'aflerabléç 
j, s'émût comme les flots cntaflèz de la mer Ica«- 
^, ricnnc , lorfqtfils font agitez par les vents d'O- 
„ rient &de Midyqui font fottis avec violence 
,> dn fein des aucs «moncdéc pas lupiter. 

Time I. D 



74 ^ Paradis ferait. 

le bourdonhement des vents impéciieu^t 
qui toute la nuit ayant bouieverfé la mer 
endorment par leurs fifflemens enroués 
les matelots épuifez de veilles>& de fati- 
gues dont le vaidèau (è trouve à l'ancre 
dans une baye pleine d'écueils. Tel fiit 
l'applaudidèment qu'on entendit quand 
Mammone cefla de parler. Son avis 
pour la paix fut goûté. . L'imprefCon 
qu'avoient formée lur eux le foudre , & 
l'épée du vainqueur leur faifbit crain- 
dre , plus que l'Enfer même > un nou- 
veau combat. Ils (è (entirent flattés da 
projet de fonder un Empire pareil à 
celui des Cieux. 

Belzebuth , qui après Satair tenoit le 
premier rang , remarqua leur di(pofî-* 
cion II iê leva d'un air grave. En le le- 
vant il parut le (bûtien d'un état. La dé- 
libération y 6c les (bucis publics étoienc 
profondement gravés fur (on front , & 
dans (es traits majeftueux , quoique de- 
figurés y on lifoit les décidons du Con- 
fèil d'un Roi. Capable de poner fur ( i .) 
Ces épaules , plus robuftes que celles 




l'ayant menacé d*un fils de Jupiter > il refufbic 
à tous rhofpicdicé, Perfée indigaéd'uo tel refus» 



d'Atlas > le fardeau des plus puifllâmes 
Monarchies ^ il attira aupremier regaid 
toute l'atrention , & l'ademUée fut cal-^ 
me comme la nuit ou l'air du midi ea 
un beau jour d'Eté. 

Pui({ances impériales , divinités du 
Ciel > vertus étherées > ou plutôt lâches 
habitans des Enfers 5 car renonçant à 
vos premiers titres , toutes les voix ne 
tendent qu'à fonder ici un Empire nou* 
veau. CLuelle eft donc votre erreur? 
L'Eternel ne vous deftine point ici des 
Trônes > mais des cachots. Il ne vous 
y a point placez pour vous y (buftraire 
\ fon Empire , encore moins pour vous 
mettre en état de former contre ion Tca« 
ne une ligue nouvelle : fa volonté fii« 
préme eft de vous y retenir dans l'efcla-i 
vage. Lui (èul > ibyés-en furs » toujours 
le plus haut & le plus profond > le pre- 
mier (i) ic le dernier » lui fêul eft le 

lui préfcnta la tête de la Gorgonne , qui le chan- 
gea en Montagne. Le vrai de la Fable eft qu'il 
s'étoit retiré fur un lieu fort élevé , pour obfervet 
le cours des Aftres , c'eft i>ourquoi les Poètes lui 
font porter le Ciel. Viigile dit : 
IM Câlifir AHas > 
Axem humero torquet Stellis- 4t4mtihis apfumi 

X. C Le premier & le dernier. ] » Ego fum alpha 
„ & oméga , principium & finis , dicip Donunas 
,; Deus , qui eft , & qiùcwt, & qui yenturus cit 

O ij 



^S Le Paradis perdu. 

M<Miarquc qui régné , & nos révoltes 
ne peuvent donner atteinte à fà gloire. 
Nous fommes encore fous fa domina- 
lion , & fà verge [ i .] de fer levée fur 
nos têtes , nous force à fubir fès loir , 
éoromc il gouverne les célcftes efprits 
du^ plus léger mouvement de fbn fceptre 
<f or. Pourquoi' donc délibérer fî nous 
ferons la guerre ou la paix > La guerre 
a fixé notre fort : on ne nous offre point 
la paix , ne la recherchons point. Quel- 
fe paix peuvent efpcrer des efclaves ? Ils 
ne doivent s'attendre qu'à des fers , 
qu*à d'indignes trairemens au gré du 
Vainqueur. Rendons haine pour hai-- 
ne , hoftilités pour hoftSités : Ven- 
geons-nous , quoxqu*avec lenteur , puif^ 
que notre état ne nous.permet point une 
prompte vengeance. Notre unique ob- 
pt doit être oe priver le Vainqueur du 

)> omnipotens. Apocal, ch» i. Et regni ejus oon 
M-erit nnis. 5. Luc, ch, i. Miltonmet ici dans^ 
la bouche des Démons les paroles de TEcriture , 
comme en S. Mathieu chap. 4. où Je Teotateor 
dit à Jefus-Chrift , en citant les Pfèaumes. „Scri« 
9> ptum ç(ï enim , quia Angelis fuis mandavit de 
yy te & in manibus tollent te , ne forte ofFendas 
99 a4 lapidem tuum. 

I. [ ttfa verge de fer. ] Le Pfeaume tj, )^. 9, 
jrenferme la même idée. Pimi Us ^ottvimereL awf 
$tne verse de fer^ 
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fruit de fa vidoire. Ne le laiflbns point 
jouir tranquillement du cruel plaifir de 
fe raflàfier de notre mifcre. Qu'eft-il n©- 
ceflaire que par une irruption dangereur 
fe y nous envahiflions TEmpyrée dont 
les fuperbes remparts ne craignent ni a£i 
faut, ni fiege , ni furprife de la parc de 
}'abîme ? Il eft des routes & plus /ures 
& plus aifées. Une ancienne Prophétie 
fious a révélé dans le Ciel ^ qu'un mon«i 
de nouveau devoir fortir du néant* Si 
j'ai bien combiné les termes & les (ignée 
de la Prophétie , il doit en être déjà ib^ 
lï pour fèrvir de demeure à une race 
nouvelle » à l'homme dont la nature 
ièmblable à la nôtre y mais inférieure eft 
excellence , cft plus favorifée de celui 
qui règne. La volonté du Très-haut s'eft 
expliquée là - deffus parmi les Dieux > 
& il l'a confirmée par un ferment qui 
fit [i] trembler toute la circonférence 
du Ciel. Tournons de ce côté - là toi^ 
tes nos penftcs : tâchons d'apprendre 
quelles Créatures l'habitent , qu'elle ett 
leur figure ou leur fubftance , quels font 
leurs talens i en quoi confifte leur force 

i: [ nui fit tremhUr , é*c, '\ -Virgile dit de 

Jupiter. y . . 

Ammn& to'.um nutu tremefcctLQ'^mptt»^ 

D il) 
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t)U Icar foibicfle , & fi pour les furmon- 
ter il faut employer l'artifice ou la vio- 
iencc , les portes de l'Olympe font fer- 
mées. Tout aflure la gloire & le repos 
<îu grand Monarque > mais peut - être , 
cette autre Place. frontière de fon Ro-» 
yaume eft ouverte , dénuée de Troupes, 
& n'a d'autre défènfè que iès premiers 
habirans. Portons contre eux nos armes « 
détruifons leur monde , ou foûmetton^ 
le à titre de conquête. Chaflèz du Ciel ; 
chaflbns de la terre ces nouveaux Su- 
jets , ou foulcvons-les contre leur Dieu j 
afin qu'il devienne leur ennemi , & que 
dans fa fureur il extermine fon propre 
tmvrage. Ne fèntez - vous pas tout le 
plaifir d'une telle vengeance ? Elle trou- 
bleroit la joye qu'il rcflent de notre con- 
fofion \, & notre joie naîtroit de fon 
trouble. Il fegretteroit fos enfans bien 
^irnez , qui partageant avec nous ^ & 
tios fautes , & nos peines , maudiroienc 
leur origine & pleureraient leur trop 
courte félicité. Voyez donc fi ce projet 
mérite votre attention , ou s'il vous 
convient mieux de vous occuper dans 
cette trifte demeure à bâtir des Empires 
chimériques. 

Tel rut Tavis déteftable que Beke- 
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buth mie dans tout (on jour fur la pre- 
Hiicrc idée qu'en avoir donné Satan.; 
Quel autre , que l'auteur du mal pou- 
voit concevoir un defTèin auffi noir que 
celui ^de fàpper le' genre humain dans (à 
racine & d"'ehveiopper la terre avecPen- 
fcr , pour contrifter le Créateur f Maii 
la malice infernale ne fèrvira qu'à rele- 
ver la gloire du Très-Haut. ' 

Le projet audacieux fut approuvé, & 
la )oïe étiocela dans les yeux des Anges 
de ténèbres. Ils donnèrent un contente- 
ment unanime , furquoi Bclzebuth re- 
prit àinfi la parole. 

Enfin vos difputes finiflènt , mes rai- 
(bns ont prévalu : il convient à de» 
Dieux de former de grands deflèins ; 
par là vous vous relèverez du fond de 
l'abîme en dépit du deflin ; par là vous 
vous rapprocherez <le votre ancienne 
demeure : peut - être même ferez - vous 
à portée de ces confins glorieux que 
vous poffèdiez autrefois s & qui fçait fi 
nous ne pourrons point tirer avantage 
de la proximité , pour rentrer les armes 
à la main , fbit dans le lieu de notre otu 
ginc , foit dans quelque zone tempérée 
où nous vivrons tranquilles & perpé- 
tuellement vifitez de la charmante lu-* 

Div 



So Le Paradis ferdu 

liiiere des deux. Les bnllans rayons 
de l'Orient ranimeronc notre éclat , £6 
le beaume de Pair adoucira les cruels 
effets de ces feux corrofif^. Mais avant 
tout, il s'agit d'un point importante 
Qui d'entre vous s'offrira d'aller à la 
découverte de ce nouveau monde f Qui 
voudra fonder de Tes pieds errans l'im* 
menfe [ i ] profondeur de l'abîme téné- 
breux \ Qui fçaura démêler cette route 
épineufè à travers la nuit palpable } 
Quelle force , quel l'arc pourra fuffire 
ipour foutenir d'une aile infatigable un 
vol rapide au - defTus des vaftes précipi- 
, ces du vuide avant que d'arriver au ter- 
me fortuné ? Comment échapper au tra^ 
vers des fèntinelles ferrées , & des ba- 
taillons d'Anges épars f Cette entrepri- 
fê demande une conduite & une réfolu* 
lion étonnante dans celui que l'on choi- 
£ra > & dans nous une grande prudeti? 
ce pour déterminer notre choix. U ne 
s'agir de rien moins que de lui remettre 

1. [ Vimmenfe prtfimdeur.lDans l'Evangile du 
Lazare en S, Luc ^ i6, z6. Abraham die au iiiaa- 
vais riche. » De plus il y a pour jamais un grand. 
», abîme entre nous & vous , de fbtte que ceux 
„ qui voudroient pafTcr d'ici vers vous ne le peu- 
yy vent , comme on ne peut pafTer ici du. lieu 
M ou TOUS êtes. 



notre fort avec notre dernier cfpoîr. 

Il s'arrêta fans fourciller. Il attendoit 
que quelqu'un fc levât pour appuyer , 
pour contredire ou pour prendre {îir fox 
la commiffion périlleufc : tous refterenc 
dans le filen<-e, admirans le projet» 
étonnez de Texeeutiôn. Chacun lifoît 
dans les yeux des autf es fà propre fra- 
yeur. Nul parmi l'élite & ta fleur de 
ces guerriers ne fc trouvoit aflcz hardi 
pour s'offrir. Satan <jue la gloire de fbn 
rang élevoit au - deflus du vulgaire , fioc 
de Çx fuperiorité dit d'un ton de Mo« 
narque : 

Princes di|;Ciel, trônes Empirées, 
fi nous gardons le fîlence , ce n'eft pas 
que la crainte puifïè nous ébranler. La 
difficuhé , non le péril cous étonne, ht 
chemin qui d'ici conduit à la lumière 
tft long , peut - être impraticable \ cotte 
prifon eft . barricadée de toutes parta^ 
Vïi<^ vaftc convexité de feu dévorant 
«DUS entoure [i.] neuf fbis de fo» cir* 
ciiit, &des portes de diamant déîR:m 
deat la /ortie. Ces portes paâ[ëes^> fi l'osi 



. 5. E iJws intmfemuffcis. ] On ne fçauroit for- 

Urde Teoipire des morts. 
jMa obftânt mfiiqtte palus imMUs mda 
4lltga$ & mvHS Stik mterfiifa ceërcet^ Virgik» 
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peut les paflèr > la vuide profondeur cie 
ta nuit informe nous reçoit dans fa 
gueule béame , & menace d'un entier 
anéantil&ment celui qui oTera Ce pion- 

fer dans fon gouffre. S'il pénètre de là 
ans quelque monde inconnu , il Ce 
trouvera expof^ à de nouveaux dangers^, 
^ il lui faudra farmonter encore les 
mêmes obftacles dans fa retraite. Mais 
je (butiendrois mal l'honneur de ce tro- 
ue orné de iplendeur , armé de puiflân- 
ce > il la peine ou la difficulté pouvoienc 
m'arrêcer un inftant quand il y va de 
l'intérêt de l'état. La royauté dont {i) 
|e iuis revêtu , &: le fcepttf que je ponce 
m'avenid^t que qui joiiit de la gloire 
du trône 9 en doit eduyer les périls. Les 
grands dangers font pour les grandes 
places. Allez donc redoutables puiflàn^ 
ces , qui même après votre chute êtes 
encore la terreur du Ciel : concertez en^ 
tce vous ce qui pourra foulager la mifè'- 
te de ces lieux > & rendre renfer jdus 
ibpportaUe , tandis qu'il vous faudra 
t'bahiter. Inventez quelque moyen , 

1. ( tii niofàmS 4lmt je Jùh revêtu.' ) Ceci a 
f&pport avec ce que Sarpedon dit k Glaucus dans 
Mliade. Totiia daifs le TrifliQ cienc un méat 
ëlcouxB à Tcjo ^ L. If, 
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quelque charme pouj fu (prendre j pour 
éluder , & pour ralentir vos maux. Veil- 
lez fans ceflè en mon abfence > vous avez 
un ennemi vigilant. Je vais moi* même 
à travers la noire deftrudion chercher 
la délivrance commune. Perfbnne ne 
partagera cette entreprife avec moi. 

A ces mots le Monarque fê leva ; 
il prévint fagement toute réplique , de 
peur j[ I ] qu'encouragés par (a réfblu- 
tion y d'autres entre les principaux dans 
l'aflucançe d'un refus ,ne vinflènt s'of- 
frir à cette expédition dont la première 
vue les avoir épouvantés. En briguant 
cet emploi ils fe (èroient déclarez fès 
rivaux , & fans aucun deflèin de. le 
remplir , fans courir aucun rifque^ 
ils eudènt partagé la gloire qu'il lui fal- 
loir moîflbnner au rravers d^une infinité 
de dangers s il leur défendit donc de 

X. ( jye peur, qtiencottragez, ) Neftor , au lo. 
L. de illiade y demande : „ N*y auroit - il point 
» quelqu'un qui auroit Tandace d'aikr dans le 
^ camp des Troyens , dccl Homère ^ioute : Il dit > 
„ & UB morne hlence règne dans toute TAflèm- 
„ blée i le feul Diomede (fit d'un tcAi aiTuré : Ne^ 
,> tor ', mon courage me porte à aller m*engager 
,, dans le camp des ennemis , mais fi quelqu'un 
), s'of&oit pour m'accompagner , f aurois daus 
p cette entreprife plus de confiance & de har- 
>ydieflè , &c. Il dit , & en même tems chacun 
siiS'offi:e à Tenvi pour k fmtxc. 

Dv) 
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penfer à le fuivre , le fon de fâ voix 
lie les effraya pas moins que l'idée dix 
\oyage terrible. 

' Ils iè levèrent avec loi. Le bruit qi;i'il» 
firent en {è levant fut pareil à celui dii. 
tonnerre entendu dans Péloignement.^ 
Ils s'inclinèrent en fà prciènce avec une 
ibumiflion profonde , & ils P exaltèrent 
conime un Dieu égal au Très-Hautr S^ 
générofité qui l'engageoit à fc dévouer 
pour le bien public ne refta poim fan» 
éloges. Les Démons , malgré la coi*- 
ruption de leur nature , {entent ce qui 
mérite ou la loiîange ^ ou le blâme, Par 
là feront un jour confondus ces hommçs 
pervers dont lés adions fpecieufes n'onr 
d'aufre principe que la vaille gloire Qi» 
l'ambition colorée du nom dé zèle* 

Ils fbrtirent du confeil agités de diveti 
ù$ penfées , mais fè rejoiiiflàns dari» 
leur Chef incomparable^ Aînfi tau* 
dis que le vent' du Nord rcpofe, les ïbfii-. 
bres nuages partent du fommet d^s mon^ 
tagnes > s'étendent fur la fac« tiast^ 
des Çieux , Se répandant la neige ou tâi 
pluyc , attriftent la terre Se défigurant 
les campagnes. Sx par hazard le Soleil 
en finiHàiufa carrière montre ces rayonsji 

4 - 
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affligée , les champs reprennent vie ^ 
les oifeaux recommencent leurs chao- 
fons , & les troupeaux témpignem leuc 
joye par des mugîflèmens quifonc 
Ktentîr les montagnes & les vallées-. 
A la honte des hommes les fiénjons au 
milieu des tourmens vivent enfcmblfir 
en bonne intelligence. Les hommes feuls 
de toutes les cr^tures raifonnables fom 
en difcordc malgré l'aflîftance du Ciel , 
& tandis qne l'Eternel publie la paix , 
ils entretiennent entr'eux linimitié y Isi 
haine & la diflention» Us fe foht de 
craeUcs guerres & ravagent la terre pour 
fe détruire l'un l'autre, comnie fi llioni- 
me ( ce qui devroit nous engager è 
nous réunir ) n'étoit point entoure d'un 
alTez grand nombre d'ennemis invifibk» 
qui vdlliem: joat & nuit pour ia ruÎBÇ»* 
Am^ fiait le Confeil Stigien : 1^ 
Pairs infernaux fe retirèrent en ordre* 
Au milieu d^céx mârchoit leur giran4 
Empereur , qui fembloit feul l'Antago* 
nifte du Ciel. Redoutable Souverain des 
fembres Royaumes y par cette pompe 
extérieure 'û âffedkoit la grandeur dé la 
Divinité. Vn Globe de Séraphins dç 
feu l'entouroit à la ronde avec des bla* 
r9ns bj-iUaiis& des armés fulminante^ 
lU firent publier m fon-Roy^l è€$pM* 
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|jcttesla décifion du Confeil. Vers les 
•quau'e Vents > quatre Chérubins aâif^ 
embouchèrent te métal Sonore , & dif- 
po&rent ie> peuple à entendre la voix des 
Héros , l'Abîme en retentit. Toute 
i*armée refl||roya de hautes acdam^ions. 
Ainfi l'ébloiiiflànte lueur d'une préfomp- 
tueufè & faudè efperance leur rendit un 
peu de tranquillité. - » 

Les pui (Tances infernales fe fépairerent 
^tinrent diverfes routes, que le pen- 
chant ou qu'un trifte choix leur préièn- 
toit dans cette fituation affreufe, comme 
un moyen de calmer leur de{è(poir& 
d'amufer les heures plus longues enco- 
re , )u{qu'âu retour de leur grand Chef. 
Les uns fur la plaine ou dans Tair , 
('ébattent en s'élevant fur leurs ailes > 
ou s'exercent [ x ] à la courfe comme 
aux. jeux [ i ] Olympiques o^ danst les 

' t. ( ^exercent à h courfi. ) Virgile amufe 
lemeat Ces Héros dans les champs Elmens 
Fétr m grttmineis txjrcent membru pt^lêfirhy 
Confendunt ludo , érfidva luBpitw wrmâ , 
V»rs pedibus plaudunt chorms (T carminti d}ct»U 
Çmfphh eue dm \ dextfâ % Uvâque pm kerhim, 
. Vefcentes , l^tMmque choro pœ^nn C4nentes, 

ft. ( OJimpiques. ) Jeux infticuez par Hercules 
tn rhonneur de Jupiter auprès d'Olimpe ville 
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champs [ i ] Pythiens -, ceux-ci manient 
leurs chevaux ardens ^ ou d'une roue 
rapide évitent f 2 ) adroitement la bor- 
ne. Là , une Troupe forme un bataii*- 
lon quarré : tel eft limage de la guette 
qui pâroît quelquefois dajrts les Cieux , 
pour (crvir d'avertif&mcnt à des Villes 
débordées. On y voit des armées fc 
choquer en bataille dans les nuages \ les 
les Chevaliers Aériens (è pouflent en 
^vant des 2. parts y baiflènt leurs lan- 
ces , & bien-tôt les épaiflès Légions ft 
mêlent. La chaleur du combat met en 
feu toute l'étendue de l'Horifon. 

D'autres , avec une rage plus fu- 
rieufè que celle des Titans^ arrachent 
les rochers & les montagnes 3 & voleht 
par les airs en forme de tourbillons. A 
peine l'Enfer fbûtient - il leur rude 
▼acarme. Tel [ 3 ] Alcide vainqueur 

I. ( Vythiens,) Jeux pareillement inftitnés en 
rhonijcur d'Apollon , vainqueur du fcrpent Py- 
thon , dans un lieu de Macédoine appelle Pyt&ie. 
i.es vainqueurs étoienc couronnez de laurier. 

%, ( Evitent atiroitemem U bom$, ) Ceci eft ii|^i-* 
té d'Horace, Odei. L. 2. 

Metaqiie firvidis tvitM0 ratis, 

3. ( ^Iciii, ) Hercule ainfi nommé , ft\9U. 
Hérodote > d*Alcée fon ayeul paternel ; félon 
4'autres , ce nom eft formé du Grec i?^i qui &r 
gni& force, ' 
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{}) d'Occhalic,fentant la robe{i} enve- 
nimée , au fore de (à douleur déracii» 
\ts pins de Theflalie , & lança Lichas 
du haut de l'Oeca [ 3 ] dans la mer 
[4]d'Eubée. 

Quelques-uns dans une Vallée reci' 
rée du oruic > accordans leurs voix 
melodieufès avec la lyre & la harpe. > 
chantoient leurs faits héroïques & le 
malheur de leurs armes : ils iè plai* 
gnoient du deftin dont l'injufte loy 
fliTuietiUbit la vertu à la force , ou à 
la fortune. Leurs chants remplis de va-- 

I. ( Oschdîe, ) Ville de Laconie ou de Bjptie j 
elle prit ce nom du âeave Oechale qui baigneit 
fés murs. Cette Ville fut minée par Heicale 
irrité contre Eurite Roi de ce Païs , qui iui m^ 
fufoit Joie fa fille après la lui avoir promife. 
0\ride , L. 9, M'etam. dit : 
Fiêlor ab Oechaiia Cgmo facTë përâbitt 
Vota Jovi i \&c. 

' 1. V i'^ robe envenimSe.) I>ejamre fit porter î 
Hercule cette robe envenimée du fang du CeD- 
taure Neffus. 

^4 vires defeSio reddat amorê : 
Parce qu'elle le foupçonnoit d'aimer Joie. 

3. ( D» hjmt d9 l'Oita, ) Oeta montagne eiv* 
tre la The/Talie^ la Macédoine. Ovid. Mctam» 
i. L^ dit: ^^ 

Implevifq»e /Uis nem^rofim vocibus OttMn.n, • 
Bcce Licham trepïdtêm & lotit mum rupê céêvata.* 
Cmiptt Aicidus , c^ firqiàe qtMterpie rototum 
JMutit in Euboïcaf tormento foriius tmdas, 
wp. Ç m^ée. ] Idc de la mtx fy^ î on Tappclfe 
HOjoOiahui Ncgrcpoût, ♦^ . ^^ 
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mé cfelcbroient leurs exploits înforru*' 
nez > mais l'harmonie [i] ( qu'y-à-c-ii 
d'impoffible aux voix des immortels) 
foipendoit la violence des flammes « de 
prodoiibit dans ces eiprits turbulent 
une efpece de calme. 

Occupés à des difcours plus doux 
(car les foiis charment les fèns^ mais l'é^ 
loquencechatme Vaine ) quelques au* 
très étoient afiîs à part fur un mont ib* 
litaire. Ils s^entretenoienc de penf^ 
plus élevées : ils rai^bnnoiem de la pco» 
vidence > de la prescience , de la libeiv 
té,de laprédeftination,des décrets Rxesi 
du franc arbitre ^ de la détermination 
abibluë : mais ils fe perdoient toujours 
de plus en plus dans des labyrintes em*» 
barraffês » difputant à Hniini fur le bien 
& le mal > la béatitude & la mifere fii> 
nale , k paflidn & l'apathie > la gloire 
& la home« Vainc fageflè , & fauiïc phii. 

T. [ Métis irhârmoniê , é^^ J Milton fiipend 
avec beaucoup d'art fa phrafe par une jparai*" 
thcfe , en fulpendant les tourmcns des Enter». 
<i qu'il ne fait que poétiquement , car iieft 
certain que les tourmens des damnez ne duai^ 
ouent jamais. Horace die à Mercure : 
Hmn, & Ixion , Tinofque vultu 41 
Vi^fit in'vito , fieiit ur%a paulum . >i 
Sicca > dur» gr^to V^nai pufUas^ \ 
Carminé mulccu - \ 
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{o(bphie ! cependant ces {pectilatiôns* 
toutes creufes qu'elles étoient par un^ 
doux enchantement charmoient quelque 
fois l^UTS peines Se leurs douleurs y Se 
faifant naître eo eux un e(poir féduifant, 
elles armoient leur cœur endurci^ d'une 
patience opiniâtre 3 ainû que d'une 
triple cuiraflè) 

Ceux-là en eTcadrons» & en grandes 
troupes s'étendent hardiment au loin 
pour reconnoître leur trifte monde y Se 
cherchent s'ils ne trouveront point en 

?uelque autre climat une plus douce 
I. ] habitation, fis prennent en vo- 
lant leur route par quatre chemins , le 
long des quatre [1 .] rivières qui dégor- 

{rent dans le Lac brûlant leurs ondes 
ugubres. Là fe trouve le [ j- ] détet 
table Stix fleuve de haine ; ici le trifte 
Acheron dans (on lit noir & profond 
iraîne un chagrin mortel :* dans^ cet en- 

1 . r Vfu plus âou€9 hihttdtiw, ] Ceci peut ètn 
tixé ail II. ch. de S. Matthiea. AmbdMPer loat 
0nda y quiTins ttftûtm & non invemt , érc. 

z. r Des qtÊntre rivieresryîl y avoit quatre Fleu- 
ves dans le Paradis Tereftre. Milton pour faire 
un concrade , place quatre rivières dans TEn^, 
fttivant Tcgiiaion des Pajens. 

5 . [ £# deteftahle Styx » &c. ] Milton donne aux 
fleuves de l'Enfer des épicheces conformes i la 
C^niâcâcion grecque de leurs noms. 
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dtok eft le Çpcitc , àiiifi nommé des 
hautes lamentations qui fe font emen-^ 
dre fur fbn courant de douleurs. En 
tournant vos regards vous voyez le 
cruel Phlegethon , dont lés vagues de 
feu allument la rage dans les cœurs. 

Loin de ces quatre Rivières^ le* lent 
& tranquille Lethé ^ fleuve d'oubli > 
rocile (es eaux tortaeufès; quiconque 
en boit oublie fur le champ (on premier 
état 3 '& perd toute idée ou des plaifirs^' 
ou des maux pa(Ièz. 

Au-delà de ce fleuve eft un continent 
glacé y (ombre , afl^eux , battu (ani 
celle di^-la tempête ^ d'ouragans , & de 
grefle meurtrière qui ne (e fond jamais 
lur la terre endurcie , mais s'amaflèoi 
monceaux , & paroît comme la ruine 
d'un ancien bâtiment. 

Ce continent eft terminé par des abi- 
«es de neige auffi profonds que le lac 
[ I . ) Serbonite entre Damiette^ & l'an- 






1. [ L§ lae SerbmHi, ] „ Serbonis palus intet 
^B^yptutn & Arabiam , jaxta montem Çafiutxi, 
^, mille circitcr ftadiorum ambitum habeas* 
Apollonius prétend que Tiphon & les Gcans y 
furent engloutis. Un pafTage de Job ,i6. 5. peut 
avoir donné lieu à cette opiaioa.Gisimtis sammf 
fàb aqtiis. 
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cicnmont( i.) Cadus où des armées 
entières ont été englouties. Sous cette 
( 1. ) Zone glaciale , les frimats de l'ai v 
brûlent tout , Çc le froid produit le mé- 
pe effet que le feu. 

Ces malheureux traînés par les Furies 
aux ferres de [ 3 • ] Harfnes (entent tour 
^ tour la différence horrible d'un con- 
frafte furieux. Le changememne fait 
que fendre leur- fort encore plus'rddew 
Tantôt plongés dans la glace au (brtit 
d'un lit de feu terrible y ils ientent 
éteindre en eux la douce chaleur qu'ils 
tenoient du Ciel > & languiflènt pendariit 
mn certain temps immobiles & roides 
de froid : Tantôt ilsfont rejettes dans 
le feu. Pour augmenter encore leur mi- 
icre , ■■' en allant d'un fupplice à l'autre 
ils traverfènt le Letlié 

- 1. { Ct^w. ) Montagne proche àt Péluft , haute 
ê€ quatre milie pas. Lucain dit L. 10. 
Lucifer à Cajt4 prcj^txif rupe , diemquê 
MtRt in Mgif.um pnwo quoqiu Sole caten^em, 
1 l Sous cette Zone gUcia'e, ) Dans la vifîcxt 
de Bcrnold Tan 857. du tcms d'Hincmarc , il vit 
Quarante - un Evéques , & il ajoute , ils éroient 
en haillons crafleux & noirs^ comme s'ils avoient 
été brûlez , tantôt tremblans de froid , & tantôt 
brulaiis de chaud. Voyez Mr. Fleury Hift. Ecd. 
1. îi. p. 371. 

^. { Les Htkrpies, ) .Les Anciens fuppefbient 
que les Harpies emx>Oi'toieat ceux qui 'aifparoàA 
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A la vue des ondes âfibupiflàntes donc 
ils'fc trouvent iî proches -y ils défirent, 
îl$ y'efForcent d-en prendre [i .] quelque 
goutte pour ef&cer dans un doux ou-* 
bli leurs peines , & leurs maux ^ mais 
iedeftins'y oppoiè. [ i.] Medufeaux 
regards terribles d^ fts bras- armez de 
fèrpcns , les repouflè , & femblabic à 
celle qui (è deroboit autrefois des [ } . ] 
lèvres de Tantale , l'onde fiiâ , &* ne 
k laiflc point approcher* 

Ainfi les Légions infernales , mar- 
chant confufëmenc , ne trouvoient pat 

foient de la terre , comme oa le peut yoir dans 
le 14. L. de'rOdifTe. 

r. ( U m ^prendre quelque guette. ) Lemaiirais 
riche dit à Abraham, S. Luc > i^. 24 «^Àyet^ 
,7 pitié de moi& envoyez-moi Lazare, afin qu'il 
3> trempe le bout de Ton doigt dans reaupoor me 
»y rafraîchir la laojgue > parce que je ibume d'ex- 
„ trémes tourmens dans cette âamme. 

£. ( Mtdufe ) Une des trois Gorgones. «Les deux 
autres fè nommoient £uriale&Stenione, elles 
habitoient les Ifles Gorgades dans ' POceaa 
£tiîiopiqiie. Minerve pour fe venger de ce quç 
Neptune en avoir abufé dans fon Temple , chan- 
gea fes beaux cheveux en (èrçens , & la rendit fi 
af%ufè, que tous ceux qui la reg;ardoient eu 
étoient pétrifiez. Perfée armé de l'égide lui 
coupa la tête. 

3Û ( Des lèvres de ) Tantale fut condamné dan$ 
les jEnfers à mourir de faim & de foif devant un 
bon; repas > pour avoir donné Ton fils Pelops 4 
mangeur aux Dieux. 
' TfintMys à labritjitiens , fitsimh captM 

foctUa* 
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tour que' des fujets de defefpoîr. Saifieâ 
d'horreur avec un mortel tremblemeiKi 
la pâleur fur le front , les yeux hagards, 
elles envifageoient de tous cotez leur 
partage lamentable. Le repos les fuïoît. 
En vain traverfoîent - elles des vallées 
fombres & hideufes , des régions de 
douleurs , des montagnes de glace ôc 
de feu. En vain franchifibient-elles des 
rochers > des frondieres , des Lacs, des 
précipices , & des marais empeftés ; 
elles retrduvoient toujours d'épouvan-» 
cables ténèbres ,. les ombres de la mort 
que Dieu forma dans fa colère au jour 
qu'il créa , ( i.) les maux , infcpara^ 
blés du crime. Elles ne voyoient que 
des lieux où la vie expire 3 & ou la mort 
feule eft vivante : la nature perverfe nV 
produit rien que d'énorme, & de monC* 
truèux : tout en eft horrible , înexprî* 
mable , & pire encore que tout ce que 
les fables ont feint > ou que la craiace 

1. f, Au jour quil créa les maux. )„ Comme les 
biens dès le commencement ont été créez pour 
les bons , ainfî les biens Se les maux ont été 
„ créez pour les méchans. Eccl, 39. 30. De frfus 
„ La mort , le fang , les querelles , Tépéc , les 
„ ojppreflions , la famine , les ruines dçs Pays ÔC 
>, les autres âeaux , ont tous été créez pouiac* 
» câbler les méchans. EccL 40. ^. 10. 
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s*€ft jamais figuré , de Gorgones, ( 1} 
d'Hydres , & de ( !• ^ Chimères dévo-» 
rantes. 

Cependant Vadverfaire de Dîeu , & 
de l'homme » Satan, rempli des plus 
hauts projets , attache ( } . ) fès ailes 
rapides , & vole vers les portes des En- 
fers : quelquefois il fuit la droite, queU 
quefois la gauche ; tantôt d'un vol ho« 
rizontal il raie la plaine infernale, puis 
pretiant (on eÛbr il pointe en haut vers 
la voûte de feu. Tel que dans la pleine 
mer on voit de loin lufpenduë dans les 



1. ( Hydres) L'HydriC étoit un Serpent a pla- 
fieurs- têtes ; il habitoit le lac de Lcmc dans le 
territoire d'Argos & faifoit tant de ravages | 
qu*on appella ce lac ie JJrna demMeurt.Q^suia 
on luicoupoit une tête il en renaiâbit fept autres. 
Hercule enfin tua ce montre. 

1. ( Chimères dévorantes, ) Les Poètes ont feint 

Sie la Chimère avoit la tête & le poitrail d'ua 
on , le corps d'une Chèvre , & la queue dya 
Dragon i quelques - uns prétendent que c*écoiç 
une montagne qui vomiflbit du feu. On attribue 
à Bellerophon la défaite de ce monftre , parce 
qu'il rendit la montagne habitable. 

3. ( Attache fes ailes. ) Ceci eft imité d Homè- 
re qui fait toujours prendre à Mercure fes talon- 
nieres lorsqu'il doit faire un voyage. ,. Il dit » & 
„ Mercure obéît. Il attache d'abord i. fes pieds 
„ fes belles talonnieres d'or ,ces talonnieres étcr- 
M.nelies qui le portent dans tous les climats o» 
91 monde &c. utadt /. ^4* 
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nifës tftic' flotte patck^ i«J de Bciagâ» 
k par les v^nts de L'Ëquinoxe , ou des 
Ifles de (i) Ternate , & de Tidor d'où 
les Marchanda tirent d'utiles aromates ; 
leurs vaiflèaux voguant au cap fur les 
liquides plaines de l'Océan Éthiopiquc 
s'avancent vers le Pôle malgré les ténè- 
bres & la marée : tel en (on vol pa« 
roillàic le Prince des Démons. 

Enfin les extrémités de la voûte infer- 
nale Ce découvrent à fes yeux ; il en ap- 
perçoii les horriUes portes. Trois bat- 
tans étoicnt de .cuivre, trois de fer, trois 
d'un roc de diamant impénétrables à tou- 
te force & palifladées d'un feu qui brû- 
loir toujours fans jamais, û . confuim^r. 

/Deux Montres formidables £è t€>« 
noient ( 3 ) audevant. L'un jufqu'à la 

X, ( Bengalcm ) Royaume travcrfë par le Gan- 
^e i i\ appartient au grand Mogol, & donne {on 
nom a la baye d^ Bengale. On en tire du ris , de 
la love , de la cire , de la laque. 

S. ( Ternate & Ttdor. \ font des Ifles des pentes 
Molucques fituées prelque fous la ligne. Elles 
Appartienncnc aux Holfandois . 
, I. ( 5ff urwent au ievma, ) Virgile dit en par- 
iant du Tartare. 

Cernis ciiftodU qutiîh 
VèJitbHlo fedeat , faciès qnAlimmaftrvt 
Slumquaginta aeris immanis hyatihus hyirâ 
SAVtortntm hahet fedem, 
Wîîton établie de même à la uottt àçs Enfers le 
Péché qm en guyre l'entrée. Il le compare à une 

mQicié 
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mokié du corps reflembloic à une belle 
femme , mais {è terminent en un dragon 
homicide. Autour de fa ceinture , les' 
chiens de l'Enfer abboyant fans celle « 
de leurs gueules pl^s pltofondes que 
celles de Cerbère poufïbient des hurle- 
mens effroyables. Si quelque chofe les 
fbrçoit à difparoître ils le redroienc 
dans les flancs du Monftre & cachez au 
fond de fès entrailles , ils y continuoienr 
leurs cris ( i.) Scilla fê baignant dans 
la mer qui fêpare laX)alabre de la cote 
mugil&nte de Sicile , eft moins tour- 
mentée des monftres^ qui la dévorent , 
& jamais Magicienne n'eut de fuite fi 
terrible , quand appellée en fècrer ^ & 
traçant Ùl route au travers de airs > elle 
vient à l'odeur du iang de quelque enr 
fantfour danfer avec fès compagnes 



belle femme depuis la tête lufqu'a k ceinture , 
parce que le moment où il fe commet eft quel- 
quefois agréable, mais il fe termine en un ferpenr 
affreux , parce que les remords aiarchent a ÙL 
fuite. - 

X. ( Scillti) Fille de Phorcos , iè fit aimer de 
Glaucus s Circé ^loufe infeâa une fontaine oa 
elle avoir coutume de ik baigner , ce qui là rendic 
fi difforme qtfelle fe précipita dans la mer : c^cft 
un cciieil umeux par k$ naufrages. 

Tome L £ 




elle braploijc^n^arc^mejtytçier ^ . Se fpty, 
toit fiïF fa .t&e. tÙMirrc* juhç . efeeGe.4e, 
coiiromne ( 2r^) royalet^ > ..... \ ,. . . 
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On £»t qti^ilsvenaentf ib vent , parce qu'en ^ 
ii* Gim tf&'- habiles â pBéybîr tes* beâià&' 
ni9ur4^ tems. ■ • r . 

X. (Couronm royale, ) La mort a reçfi up pottvoir 
fur toutes les CréàtnifeS dé la j^etre , c'eft cd qui' 




^ cêlfû'^étqic monté de^us avait un atcÂoa« 
„ lui donna une couronne , & il partit ca vain- 

2r queur pour continoér fes vi<abirés. VAûtctté 
oi^neala moit un dard plutôt qu'tme 'faux ^. 
fuivantS. Paul, i.Ep. aux Cor. i^.f, ^^. Sec. 
„ Omort î ou neft ta vi^ire > Omort ! oè cft 
yy ton aiguillon i Or le péché eft ]*a>gqiUoa^ la, 
jj mort. Milton ,1a place encore à la porte des 
Enfeis , parce ^ûe rhomme û'cffiiyc fon juge- ' 
mçAt <^êpt^A marc. 



âe Mttàn. • .. '99 

""Sîçôr que 'Sâtari fut à pbïtcc , le 

lomittté" s^àvàh^ bolitrè- làî % gt'àridi 

pas. Sa démarche fit trembler VÊtihu 

(ki^'mmk ;ftiafe il^iié tirertjfcli î)^ 
Gôihme 'H- ne ' redcmtpi t Qvié' l^efrhei' & 
fott Verbe i,^îl • tegàrdâ; le môhftred'att* 
airHîërv &?Im parla de îa ferre * ' 

B^où vfénsita f Qui es-tu f Eiécra^ 
ble^^éty àfe tëm.erairè pour m'op*. 
pofêï 'ta ' figtirè hîdeute, prétehs - ta 
me ftrthet ces |)ortes ? J'y paflEraî 
malgré tes eflfotts ; retire toi , ou je 
te ferai ièntir ta folîiér , & tu apprendras^ 
mouftre d'Enfer , qu'il ne feut pas diP 
putçir avec \f^. Çfprit j» du. Cid. • ^ 

Es^ donc 5 kï réporidit^le (peârç 
pldn.jcle CçKirrDUJç i c$-tu cet Auge per-. 
fide qui le premier rompit dans le Ciel 
la^àfx V ^ 1^ Foi qui dçvoïi: être itivla-* 
làWe ? Es^tu ctt orgneilleux qui cmrâînjt^ 
dan$;^ ii^ vplte ]a uoiGéme' partie des &i* 
fansée lumière «Conjurés- à ton fexcniplè 
cofïtre le Très-H^t , ils ont été rejet- 
tes de la prefcnce de EHeu > & fe voyenc 
condamnez à palier avec toi des jours 
étermis dans k mal , & dans les tour- 
w^m : infâme vidlntie de l'Enfer ofes- 
tii bien te con?pter ents?e tes Ëfprits du 
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Çîél ? Olês-ru. porter icî te défi ;> 8r me 
ljl*p:vfer daiis'hiôn Royialime bù '^pàr 
i::i()fnbler"t6rideïc(pôirtii te.tf ouvres mdti 
Ôijeéf" k^toùrnc â •ton'^firplict i^'Iâéïic 
4ëféitear , hâtç-roî ; où ^d^*i feBèt dr- 
ille de ( 1 ) Scorpions Je prefliraî ta dé- 
iparche , .& fi tùrefifte, je rc'ïrappe 
dé mon dard* qui caofe des nifaux pltïs 
violerîs'qae tout ce que tù tfeflenris 
|anlâis. ' ■] ' ' ' V • '• 

' Ainfi parla îe monflte épouVàntaWé, 
Son ail? menaçant le rendit dix fois plus 
terrible & plus diffoi^e. ' Satâtn brûlant 
4e colère fans être épouvanté , lânçoit 
de fes yeux enflammez , mille traits 
foudroyans- Semblable à unç Comète 
qui met en feu toute rétcnduH du vàftc 
(i.) Ophiucus dans le Ciel arâiqlie^ 

!• {pe Scorpions.'] Roboam répondit aux Juifs : 
^ MoA Père, vous a battu avec des verger & moi 
^ je TOUS châtierai avec des verges de Ter. ' Pater 
«> meus cecidit VQS flageliis , ego autem ca^dam 
„'vos Scorpionibus , t. i^dei Bùfs ii. ii. Quidam 
,, etiam accipiuutScorpium pro génère tomjenti, 
,, ut âint rubi aculeati vei âageluim virganim ut 
>/r<utica habens in fummitate glandes plumbeas» 
,,.<]uo quidem génère cocmenti Ispe leginlus naar- 
9, tyres afEi^fcos fuiiTe , Hine l, 6. e ^6 &t in tor- 
,,'nicntum Scorpionem Crêtes inycniflè fmint. 

i. [ Oûhmm.} G)nûcllation célcttc afe feizc 
iétoiles. Les Latins l'appellent An^iteftens : on 
prétend aue.ce font les deux Serpeùs g}i*HercuIe 
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&:^ ae J5:s cbçyeu* ^horribles fecouç t^ 
pie^é^& JfgLiew, Us ftpoytericnç ,^e^ 
regai-ds f^uieax , ,& icvcrent Vi'iin. Cvtx 
l'auore un. bras cxccrminaccur. Tels^çiix 
( i ) Comhrts nuages chargés de l'arcil:^ 
leriç des Cieux ^'avancent en grpn- 
dâijtr fur la ( i*) mer. Cafpienne ^ 
fc uemieat en" face l*uri de l'autre , & 
tournoyent julîju'à ce que les ven<» 
ioafflenc le fignal ^e la noire mefl^ç dans 
la R^ion de l'air. Avec plus de noii> 
ceoT encore fe r^ardcrem ces puiflfans 
comlywtans^ L'oblcurité des Royaumes 
lombres en devint plus grandej à les vok 
tous deu^ fi redoutable > on eut die 
que ces Hipcrbes rivaux pou voient CeaU 
raire en&mble l'eÛài de leur forces. Mais 



I. [tUHx,(hmkis nuMgn, } Homcre a dans k 
14. L <le riliaqe une comparaifon anet fembla'- 
bte. La voici : „ Comme la mer npltcit fes ondes 
» muettes dans Tatcente d'une tempête honîbJc 
»> âc des vents qui menacent de forcet leurs bar- 
>, ricrcs & de s'ouvrir un vafte chemin , elle ne 
» précipite ks flots d'aucun^côté , mais demeure 
)> Fans inouvement » jurqu'à ce qu*un des vents 
« fcAdant le fèin de la bue , vienne exercer foa 
i, empire fur les plaines tranquilles , de même 
)) le vieux Neftor demeure immobile > & refprik 
„ agité^e noires penfées. 

t. {l2%fer Cafp'enne,) Entre la Pcrfb & la Mof- 
covie , elle Q*a nulle cotxununication a rOceaa^ 

£ ny 
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ils trouveront un jour leur ( i.) Vain- 
queur. L'Enfer auroit' rçtenii de le:ars 
coups terribles , fi l'àu^c môttftrfe<!é- 
pofitaire de la cléffàtàlé^hë'fe^c jrtié 
entre eux avec tin cri^pouvantâbfe. . 

O mon [2.] Père , s'écria-t'eHe, que 
projette ta mai» contre ton/fils tifthjuc > 
Et toi mon fils , quelle rage te porté i 
tourner ce dard niortel. contre tohpto- 
pre père ? Pour qui ? Poot le r/rah qtiî 
nous humilie , & qui fe rît de té voir 
le niîniftrc de (a juftice , ou J>lûrôr de 
Éi colère 5 ignores-tu quil doit utt jèur 
nous détruire. * 

A CCS mots le fléau d'Enfer fe tftr , 
Satan répondit : ton cri, Ôcton-Àif-' 
cours furprenant ont fufpeadu tout k 
coup mon bras. Jecon{ens quildîflferc 
à te faire fentir (à pefànteur , )ttfqiï*à' ce 
que je fçache de toi qui tu es fous c^tcc 
double figure. Tu n^s point encore jpa- 
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I. [ Leur *vamqueur, ] Cet ennemi plus terribîc 
eft Jefus - Chrift ; le vainqueur de Sataa , du 
j>eché & de la mocc. 

z r Mon Père. ] Satan eft l'Auteur & le père du 

geche qui fbrtit de Ton cerreau , comme la Fa- 
le fait fbttir Minerve ou la fa^eflè de celui de 
„ Jupiter ,& enfuite dit S.'JaqHm c. i if^. IÇ. 
,, quand la concupifcence a conçu , elle enfance 
„le péché &: le péché' éUnc occQœpU engendre 
))^ la mort. 




jg.^ nifis }reijiji^;dj^;lçs vailles imçrnalçs, 
■if^Vm^miÇ^^ih -rà'apBçller ton ,ppçc ? 

maisjobjecs; 6 hideux ; n&£ho<i,U£tent.£pa 

I ^uiM*^^^ A^^ ? ou^U^^ 9 lui replia ua 
fe^^ppcperc^ d'Enfec ;» & jf^ioblax-jc Ci qif- 
>rflie à tes jjeux ? ^Ne fuis- je plus ta 
tlç^ bfçn -t ajmçe que xu trouvois n hellfe 
clans les çeleftes riions ? Souviens - toi 
: <{9t^î^ prçfèncc des Seraphios conspirant 
,'jWPÇ' toi çqntre Le T^és-Haut , tout d'uti 
coup les douleurs te furprirent» tes yçux 
i^f çpuy^rçnç d'pn* nuage , & les tén^ 
^ilfrfi^ijévanpuiflcaiem c^envirpnner^iï. 
Xw front jettoit des flammes en abpti- 
4^nGe ) il s^ouvrit enfin du côté gauche 
^t^fli-'tot {^mblable à toi > Déeflè armée, 
. : jç &rds dç ta têce* L'étonnement ù^Gt 
,(|esJmpiorteU : ik reculèrent d'efFrpy, & 
me donnèrent l'odieux nom de péché. 
Mes charmes regagnèrent un grand 
nombre de ceux qui m'avoiçnt témoi- 
gné le plus d'averfion. Toi - même , re- 
trouvant en moi ta parfaite imagç 9 • ta 
devins (enfible à mes attraits. Tu hiW- 
mas> tu fçais de quel amour je payai nos 
^^&qpÉr les douleurs lé$ plus ctuelles. 

Eiv 
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Cependant la guerrç s'éleva ^ Ja feftîa^W 
ic a^nnà : notre .eonenjj ne ^^ut jf^e^- 

.^omb^ ^ il emçQrta^^pe pl^iaç vi^oiïtu 
^s foldâts renvçrfe^ tqmbe^^^^^^ 
^fe^PEnppirè^e. Je.ni^f vis.cntçaÎJ^. laVjçp 
étix j la clef de l^aBîme fut remiiè ea w^ 
joaains , & ces jpoftçs , qi;ejnul ^^ii- 
voit ftâiichir ^ns mon ordre , H^cx3$. 
.cotjfiées I ma garde. Je rcftai iciijudi- 
qTiTC tcnis feule & penfîve ,: .mon tçraip 
.arriva; Je {entis de? mouvemens prodî- 
^çux , & des tranchées infurpgjri^lci^i 
'enfin cet odieux re^etton quç ti^ vpis>toj3 

ë-oprc hîs , fê feilant jour avec viq* 
nce , déchira mes entrailles. Juge.de ce 
3ue y ai (buffert .yi^ar-téta^ pli fonit fé-. 
ùites le$ extremitez d^r^ ippix corpR 
j4on barbare fils voypit, à.peine le jour « 

3ue prêt à touj: .détruire y il (ècoUa iba 
ard fau^ ^ je pris la fuite y ôc dam 
l'efïroi où j'étpi^q jç ;prônonçai'le.nom 
de mpirt tes qivcîiies.de l'Enfer icdtenf 
cirent ; '$c répétèrent mille fois la rtiûrr. 
Jefujois> ils meppurfuivit ^ et^casc 
plus animé d.e débauche que de rage. Il 
m'attrapa » je ne -pus lui éch#)?pei; » .il me 
iâi(it l^ns avoir ég^rd^à',p9; frayeur > ni 
4iu nom de mère y & dans des embra£- ^ 
iemej||)$ fQi:ç^z<;^ .ile^tdç^^oi ce&todûf- 
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tfes huilant > qui ni^envîfonnçnt com* 
me tft vois , &' ttie fatiguent iic, Jeurs 
ctis' perpétuels. ^Conçus îé nàilQ&ns. à 
i«Bfc ^iièufte ffîsl me Ï6^ rôufelr 1 jdia^ 
q«éf îhftâiit les duèlles peines * de Vçn^ 
feftfernient, <iar quand il leur plaît , ils 
reiicreftt en miigiflant clâii? les fencs qui 
lies ont pofrcez , & (e font ua plaij(ir. dé 
rôngcr 'mes chtraiiles» Se (ont -ils ra0a* 
fifâ , • îk ferrent avec effort & Je tenant 
cnfcmlé autour dé moi ils me tourmen* 
teftt ÇàXiî ceflè par des juftes frayeurs. La 
mott toujours prefente à mes yeux , la 
mort hidcufc mon fiîs & mùon ennemi 
trnte Cdtitre moi ineis bbureaux: Se quoi 
que je fois là mère , fà fureur voudroic 
lût dévorer moinmémea faute d'autre 
proye , mâî« ce monftre fçait que fa fin 
timt i la mienne. Il fènt qu'en me de-- 
vmant je lui ftrvirai moi-même de poi- 
son rainfi leicfteîn l'a prononcé, crois* 
moi donc , évite (es flèches meurtrières^ 
&ii'efperepas vainement que ces aimes» 
quoi qae brillantes > & d'une trempé 
celefte ) te rendent invulnérable. Nul 
«e peut refifter à fes traits ^ excepté ce- 
lui qiû règne dans les tabernacles celeA 
tes* 
£lfe fiaii: >:Sataâ comprit bîen>côt ée 
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0(km ^ Js&cA -n fe' ràédôcii ,'8» 
^jéie(itt«fe^'utt tbÀ'liîfinùant.;' 'rnà lâxkfé • 
•i^c-;J5tiïfq*îa'tftë4^ëindJs^rfcn 

unloti àloK fi-diârmaiite ; niars rf^tt le 
fouVerrir ' dt • ëm|)oifôîmé Bar ' lés ' maU 
heurs^'^uâ nbtK fefct farvcnùs , f^^ 
que j€ ttéf' TÎrnS; pa^/ediÀméèriàeteî. Je 
prërënV a^^aècîhir dt cettc'prifpn àflfirtii- 
fç , toi > fôïi -Ms? V & tot^^ 
tilde <i^Efprits tfckftci qui fè forir vû$ pre- 
cipirtï poiâir àvcèr jfbtrtenu nés ^ ^fte$ 
prétendons» J'èRtreprei^^ Ûn$' titqnt. 
cette cominîffion dîffitilè ydcjtTA*ti^o^ 
/émoi fnêmè poqr t misa ^énëtter'' les 
abîmc§ iiBpenerrabîés. Errant au travess 
du vuide iilimcnfc , je VâÎ5" chercher, 
un monde , qui fuivant là prédi6Koh & 
le eoiicours dés "figncs doit éd* m&i^ 
tenant créé» Son gkA'c làfte-j & for- 
tuné danîî le iefibirt du Gicl i a^étié àBaim 
donné à une race de créature^ fôtties 
de la bôuczl'Eténiel peut-être le^ defffint 
à reiïijdîr nos troncs vadaiis'j H:ne les y à 

ijoînt encoie admifes , de péutrqùe PO- 
yrtipe furchargié d'une puiifimte moitié 
tude ne trame de nouvelles feditîofisi 
iftais [q'u que ce mixjii'^t décermiûé ^ 



40k qu^l au çû quelque 

. .plus mfitxieux,]^ me hâxç,aele,|^^ 

yesodcurs: tout dçviçn^ ycjçrç jp;rf>ye, 

. portez, dje -joye, Lemçoftsç dcypraijt , 
flatté de f allafiçr Bientôt facfaim xniàiia* 
, ble y youlot fourirc ^ Se cette exprelïjoa 
, .de plaiûr le rendit, encore pluç affireux^r 
y Sa jnechante mère; ne parut paîi moins 
ienfiblç. y elle fe tourna vers Satan / & 
lux. tiut ce langjige- , . . .\ 

f Je garde Ie$ clefs de ce gouffre infer- 
nal^. Ta juiftice l'cMcdonjic :, & m'a d^t 
fendu d'ouvrir ces portes de diamant. Je 
;n'ai point à craindre de me voir.furmon- 
. ,^er ,par aucutic puifTance vivante. ,La 
, ;flU)rt.a juréde tourner Ion data wmi-. 
. niable conae put téméraire qui youdroit 
«le faire violence , n^ je ne doiSsflus 
^ den au Très-Hapt.j il me hait, &m'a 
. précipitée dans les profondes teiiebres du 
Tartàre , pour y refter chargée d'un of- 
fice ddieux4\Habirante du Ç^l> & d'une 
.^Hfpgine; celefte. je mç tfouyç.içi Ç9n6çéc 
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f og,,. Le P4^4àh^mt^ * 

luefîq , ,4ï^pgéif^,àf mtmn ^ de crb, & 
iJ'gafai>s.jfj^/.m%,<féphi|fç^ es mon- 

père >, tvi ^,|3aaftiW:eur^ m m'as don^^ ; 
vé l'être» 1 A ^c|uel lAutce que ow xIchS^ô 
ohçtt? Tu |rtinir4)djiiiras biçjijto dam 
ce npuye^ çiifM^iadjei de Juisûete & de 
fceadmdc* parmi ks Dieux tjui y vivfra 
dans la f<^çi]té : J'y s régnerai au-^dclà 
4es fiéçles . voliiptu^ufemcnr affile à* ta 
drdce > comme il couviem AcafiUe,, 
à ta bien aimée. 

A ces mots > elle tira de (a ceinture- 
la clef fatale , trifte inftrumenc de no^ 
maux» & roulant ver& \ç^ portes fr 
crouppe monftrueufe> elle Jcra far U^ 
champ la berfe imme^fe > qiie Cms cilc 
toutes les puiilànces de l'Enfer n'aui^ 
xoient pu ébranler* Les ferrures ..^AiâL- 
rent:» & ^es barres ^c fer màîBf t/^mibe^ 
rent. au premier mouvement de fa maîiv 

Leç portes infetni^es recùiaufi koap^ 
ruei^i^mcni: avec tm bxm (i.)«pottV«t>» 
table s^ouyrirent dj^^deux cocésv Litoatt- 
gi(fement des gonds » p^efl à celui dy; 

conaerte» éhcasda k pta& pirofbnd df^ 

», , ^ ' . , 

1. r Avec un hruit , iS'f. ] Virgifc dit; 
^sndwitHr porté* 



[ 1^] lErahe^; lllei tMivrft les |*fti^,; ' 

veœire : énoime' âwok^ pu tecevôilr^ cîç 
front onearniéfe en faàeaiHé'^tericfûë far 
fes la^îks. ir maichîMic ^enfeîgries déployées 
avec Xes" bagage» ^ & fes ^ chariots. Dr 
vaflies tourbïlloiw ^ flâi»iaîes*& de fu^ 
jnée en feûf eiit^oéîiwe d'une- fôtirhâi- 
fc xompQfC pat' la i^idcaice du feip. 

Alors lifcs. {ecixxs du vieE Abîme pai- 
roiflcnc àleur* yeuic t ilis CHtrévlsyenc um 
Océan noir ,, deraefuré ^ fam Bornes y 
fatis. dimctifion-5 oà la loagcur, la lar- 
geur ^fai pùfordém yh tcni^& le licvç 
fc ctoitvetir ctt^outis r c'di là que la? 
Naic piaminve, & le Chat>s ^ ancêtre»^ 
de la; nacure , ticttoent une anarchîr 
conftant€ aà milreu d^im brw de guer^ 
jres «fliiméej par Pàndpathie^ Lawnftiw 
fies (bucienc leur crône; Ici lé chaud ,. 
k froid > le fôc >: & Witîmide y ^atrr 
fier$ jdbampions fe di^potént l^ni^ire > 
&€0&daifent4n bstaillé lem^ Embrionf; 
4'atom0s«ï Aaiouc de l%endari: de char^ 

». i tV&reht. 3 Btoît fis dtt Chaos & des liés- 
.nébrcs^ Cicecon y de ratura deon*m ,.]ui donne la^ 
Kuit pour femme r les Lanns réinployenr fea^ 
¥cnt pouri'Enfen 
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gire (fidàûfi dans leur$ ditcrfes. tpbtLf , 
iarmezà ia kgere <m pefamineiii , rabo- 
" :teux i - ou unis > ,pt»Qippçs -ou lenîs , ^çn 
'te 'yçirfeHirmillçi:, J^ins ordre ni flie.^u. 
jre 5 ij^rèils en nomlxe^aiix griains de fa- 
^ We de [ j . 3 Barca > ou du cerr;34n aride 
td^.[i»3 Cirent i que les vents ^«traînent 
.pour donner du poidsi ^ leurs a^lesjlçge- 
res. Celui, qui a le plus d^tpmcs de fpn 
côté cft le ioakre pour .un 4MDn)^iiC4 Le 
> Chaos gouverne m Souvgr^n , ô^ par 
Tes décUions eipbrouille enccM'e plu^ja 
inélée pai; laqueUie îl règne. Le IJozard 
dft fon^emî^ Miniftrc, 
' Là :fe découvre le bei^aw de I? . naj»- 
»fe > ,^ pcïuç -itse. fon ççrc^ieil > op n'y 
voit AÎ mer , ni tdrre » xii air^ ni feity 
ce n*eft par roue qu'un aiïqmblage in- 
. ibciaUe de principes contraires & qui 
4oiveni; iè c^omhatcré pemlanr toute l'é- 
ternitç» à moins que le Monarque fo- 
même . par fa p^jrole aâdve;^ xk niflle la 
fêparation de ices noirs matériaux pour 
créer plufieurs mondes. Voilà ce qu'ap* 
perçoit du bord des Enfers le Prince des 

I. [ BarcM,'] Defèrt entre Tripoli & Alctsaàitk. 
f Xé [Oti du fêrnin ande ii Ctrene^ ] Ville qui 
A donné fon nom au Païs Ctrenaïque » Çfdém 
iVfrrique le long de la Mer. Le Temple de }t»ûi 
tn -Àmmon ctoic dans cette I^OYÎ&ce» J 
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lêftéchic ; qi^eUe: àffircAlfe traverfc à fiiA 
!re ! Son orèilfei h'i^'»paé^Ènk)ilw éroiittlic 
tîëTà **So}éfïcedii4rèft';a|li^^Uaiîd«èl. 
lohfe ,- • s'4l>; eft perrhis dfé cGtm9^ex Jes 
gï^ées cRofe- aux pefîtfcs i efèploye 
cdhtfc ' ùnè' Ville' fortifiée et bons reitû 
i^ts tous ks' foudres de la guene; • jSi 
la ïïfuéïiirè^dti Cid "^cnokk ^^toxAtt, 
ic fî'îeé'élëfrtèhs mtjribez î^iratehôieflt fa 
tcitc (oWtêrïittÂ fiiée fut fon axe Vie 
défordre né fcréic pas plus grand. 
• Prêt à preodre iori vol /Satan dé- 
ployé (es âfles pliis f y, } 'éieôduës qtie 
'RsVdilè$ d'an '^iflfeni V & frappe da 
' pie* la tifrtè qra feh ^eja^Kr en «*éîe. 
vaht dans' deis toiirWUdns de fumée; 'H 
bôiï^ {kirté co^ iaiis un hâtïeàe 
nuages , mais bien-tôt' tbtrr appui lui 
xnanqtie. Il fe trouve daifisu^ vtnde 
prpdîgîetii, &^ rettiùant étt vai» fes àr* 
les il'tdthbe cèAme uwè riiaflè de pîofixb 
à 'dix' ïttiUions dé braflcs; Il tombeK>iç 
^ncdrè"^ fi la violeiitc rèpértuflion d'^tfnc 

,1. [S^x mit f plus étendues jé'c, J „ CctoifeâB 
■•„*vin I l*Aigle de Jupiter 3 fend 1& înoë , & 
35 pJ^naDt dans les airs , il étend fur la rillc de 
„ Troye fes aîles qui paroiflènt pins grandes qi», 
„'les portes d'ttû Pakis. ^«vefc /« m- iivrç <te 
^riUadc. - . ' 
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ti% Le Par4^sJ>erdH 

fiué èhargé^ de riitre & a^ %* >PC. -î^i 
^utdônfie' un iiovivû cRms çont tc&t^ 
grierptïs (jii^il ri^^^ J>eràttr .Çîçrp^fl^ 

rie pàïTée V^il'fe^k^^ 

Sy rtes ' ['' ï ^] mouvons qui n'etf^pç^t^ 

ni * riicr , 'ni terre ferme. Haraifè , n^^^n • 

poxkvàikpiusjîl décore çctjte tcri^ç Jàia^. 

confiftance ^ & il employé , s*iUejfa^^. 

les TatAes & içs voiles. Tel d'une^çô^j-r. 

fè àilëe ï tl-avers .les montagnes §ç. îç^- 

plaines , un [i.] Griffon ppii^fiiit i'Afi-r 

mafpien qui emporte à la dérobée l*pç 

confié à fa garde Vigilante» Tel Iç Pnii- 

ce des Démons franchi(îanc afdemniqi|| , 

les fondrières , les rochers efcarpez , & 

les pas étroits, montueux^,d|ni^>i* 

rares , pouffe {on chemin de îa i^eéd ,, 

des mains , des aîles y des pieds ^ n^^c^ 

plonge , guée , rampe > vole. 

Enfin an mu^rmore de fom çtom^aa^ 

1* f Xf/^r/^^ 1 Les Syrtes proprement fcMa^ 
deux tiztm dc^.A£te dans la mer di^ Lybie. .On 
fippcHe aufii <de ce notddes terres tnouvantesw 

2. tUn crffim,'} Pompomus Mela,l. i. c. i. par- 
lanc de la Sc^ie européenne , dit t „ Dexnde 
^eft rcgio ditis admodiun fcM yinhabicabilis ta- 
^ men quia Qriphi ùenan & per^nax feranun 
yygetius y kunim terra penitus eçefhiin mire 
^> amant mireqtie cuftodiunt & fûnt infefli attii»: 
„ gentibu$7 Hbmiaum primi lùnt Scythae , Scj^ 
y^marunmie qoeis fihgiili octiU c& dicoAuir» 
^Aikuaipi. 



€f^dé 4otx coiiftïfes frappe (on oieiUci^ 

It)^ toutné Les pas , réf^lu d'^lf^i;dcf 

avec îhtr^piHît^ tout ce quipouvoit ré- 

fidèr tldtis ce tumulte > (bit efprits > fok 

puiâànces de cet Abîme. Ils pourront 

l'informer du plus court ç^çmin qui 

conduit à la lumière. Tout - à - coup 

il apperçôit le uône du Chaos >&^tt 

lugubre pavillon prodigieufèment ëceiv» 

4la fur le ^ufFre défolé. Avec lui iùr 

un même trône , la nuit vetuë de noir ^ 

re(peâ:able par (on [ i • ] ancienneté » 

xx>m|>agne de Ton règne tenoit (à cour» 

Debout auprès d'paK étoit [i •] Orcus , 

[ î . ] Ades &c le redoutable [ 4. ] Démo»- 

gorgon , ensuite là Rutneur , le Hazaird^ 

le Tumulte , la Çonfufion entrclaiTéc 

dans elle - même , & la Difcordc à milr 

î. [ V.trfin AKciennttL ] Mr Pope dans fa note 
fur le X96, vers de Tlliade L.^ 14. oblervc que 
fuivant U Théologie des Grecs, 4a Nuit* 
le Cl\aos étoicnt aatcrieturs à toates chofcs.^ 

Ant. mate & tsnas cS» q^dugit omma Commu 

Vn:ss j^at tçttt natmé, iml^ànjt'U^ 

Sttiem Grdéi dixere 0»W. Ovide. 
n remarque aufli que Miiton a fait ufagc de 
cett;^ opiûioQ aufli-6ka que Spencer. 

^. [ Orc^s. ] Dieu des Eofcts. Ou ic nomme 
autrement Pluton & Dis. 

j. t Âdes, ] Ce mot vieiH du grec v& qucl<iae- 
fbis xleft employé pour Pluton , quelquefois il 
fignifie le tombeau ou Tétàt des morts. 

4. [ Demogorson, ] Mm dUitm Ihus tme^ 



ïir4'. Le FanfuèiiUs ^âfdu 

lé bcÀicbes différentes^ ^ Saratî s'^iàsâî' 

'XàrwhaasàiBsktntÀ eux loilrtiiiio/'ji; ;.j ? 

me » Chaos y 6C' fious lànàcnàs Mnh > 
je ne viens ^polnc ici pour d^<^ou9hQk)& 
pourxraiirbief les iccr^ der vôtre fEoipi- 
f 6* £i^^é fans aucun guidje ^M^m^xn 
( I . j)jcb ce dàfen obfèur j&oti^ fuU .^g^*- 
Sré : ixiate mon cai^ieï cft? 4'aiiii4ec*^la 
lumicce. Je diercbc^unerilTiië jfo<iÉÔic 
rendre aux lieux où vos fembces fin^i- 
ckrés conâl:&€$DC -avec iè Ciel., i&tomrez- 
moi de quel côcé le ' divin ;Man4i)fue 
a fait & nourelle uiarpatioaid^UfcVos 
^Ecacs, Je veux ren cimtkf:^ il y lY^c 
i^itrc iiiceréc!: dirigez. ma œurfe.}.& je 
puis réduire c^ite région perdue pour 
vous , mon deflèin> eft de la remettre 
{ohms vos loix , & à-y faite arborer l'é- 
tendart de l*ancienncî N uit* i;Je . vous 
abandonne tout » il tneCbi&^te lâb ven- 
geamœ. Ainfi parla Sat^n^ & le vieux 
Anarque lui. répondit d'un ton entre- 
.coupé : 

Etranger je içais ton nom & tes mal^ 

I. f Aumêlieti de ce defin ^fcw- 3 
Sed mif^ff^Thfim qi^é 'ttmc hf^s in pif ftmtr.it , 
Iter locafiptûfimxegftftt , nç^m^ut frpfttnàé^m % 
Imperih egcre fuis, Virgik» 
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hcms. Ta;.c^ ce |)aifl&ht Chef des Ah- 
•ges revoirez icoÉinjc) iauMeam^iie . de 
*Bn^fJée^ Mwyeiia ^nc-.éeé^ïtéfèoias 

^«cwifar àtnej< oBeiUes. Uqeiaitmëc «om- 

ï#!e-;la tienae .devok lalflekjBkiiorribks 

-'«iaitqiics^er^ der0fttc;L(:i;)L^lAnciin 

-|;^i^èffiaj«f ^«ke-aegioiis.viâdmufes 

^^fôrc©k»t^ j^ajri^maiicMisî'iiBs ^locces ^ém 

^CM» ép iiignwmmrinc encdre ^te dc&r- 

fidp*. kl.fiïi mes frontier» ^ù ëtabii 

^îïïâfvelîaerice. Je veax dcflfendr&lc peu 

'^WiTOè'reftcii Nos Vivifions inteftmçs 

'^Jtoiiievcnr&ïfsiceflc coiitrc^nou& dcincMu 

^\^ttâ!^ltem|>dteii,«5le.!fcoptre de l'an- 

rciènftè tioîtf^affoiHît de jour e» jour. 

I^âivâ d^bcHtlamtcher fous mcff pieds 

ife«riÊ^aces immcnffes qui forment les 

prifoiî* de l'Ënfcr. Les voûtes écoiJ^eï^, 

feld^obcde taitetire fufpcndu fur^m 

técéàccÊtéi partie de i^Glymped^ootes 

liions' ont été précipitées foot un-fc-^ 

.'.'^^ ^VW«»^«» « W ^f^fjr/. JEzecHicr , ch. 
^^J'j ?• ^ ^*^ ^ ttprimf^iM. ., Au jour qu'il 
„ eft çiefccpda aux Enfers , j'^ifait faire un gMind 
„ demi , .;c I ai couvert de l^abîmc. Le Liban 
„ seft artrifte de la chute, & tous les arbres des 
5, champs ont tremblé de crainte. J'ai épouvaaté 
s, je» Nations pat le bruit de fa ruine , lorfquc. 
» )t te conduifcMs en Enfer, 



c'dàAk okmbxcsfd^^ tuîisk'i^ pas éltoigo^' 
dir. comte : l'emicmi nism igàt^nac^^-dp 
pcès. Voilà ta nmte s. fuis -U i^vol^f^, 
combats.^ triomphe. Le degâc, k.i?UK 
sse> & le defocdre font leSi&j^Uobjeis 
4c'isiesTceax« ■ -. 

Uiim^ Sacan ^le slaifiêia. poim à r^ 
pliquo: ^ mm ravi xie fe trcni^erriS pi;<às 
de ton but , il repr^vl de iioiivellesr for- 
ces > & tratifpoccé de Joïe , il peroe 
cxMitme une: piramide dt^ feu d^s M 
Yftfte immenfité 5 il (è fait joui à j^veia 
4bs élemens dont le choc V^oppriifS: 4e 
toutes patt^ Avec moms^àedm^ff^it 
«lavire [ i.] ^rgo travetfe [ ^fe.] le Bot 
^oce entre les rochers oui s'entre-heuç- 
toient Tuu Vautré -y ic le péril d'Ulii]^ 
ne fut pas fi grand tjuand pofté fiér^ 
ixiem.fur le[ }.].pont4e /on vaifibauj 

i.lLe nêvife Atgo. ) VaidcAU fur iç5|ucl Jafço 
avec les cinquartc-dcux Hcros He Thènaîie ; «ï^- 
pellex Argonautes , fit ic voyage de Cholchos 

{>our conquérir la Toifon d'or. Ce YaijûièaD prit 
c no.m de fon conftrudleur. 
a. ( Le Bêfphùre. ) Détroit auprès de Bifance. 
5. {SHrle pont Je fon Vmffctut, ) Uiiffe Roi d'I- 
taque. Voyez le- ii. L. de rodyffëe. L'Angîois 
porte^ quand fur bas bord il évita Charibde , Sec. 
Peut-être encore cela figoifieroit-il le maft fur le- 
quel UlitTe fe fauva à la nage « mais d^s le rxiê^ 
me Livre , il fepiéreute arnié fur le pont du vaif- 



de Mitron* tifi 

îWvîta [i.] (SMybd«*i ÔlCc vit p^éc 

â^6i:^trfîlf a»s4edun nosipremiGisl^^ 
reS plfétrftligâ âket&Ûan ! )ÛQiçeëtié , &: 
la^iâcirc AiiVa^nc ardemment: fè$ csased 
^rétilftt^ifitebe un chemin ferré fur lo 
noir abîme ; alors le gouf&e bousUant ' 
.^iiàvà^p^^ttm&m vm? pont qiii:sféden« 
iè^ éiikfifgû^a^ tlepuis l^Ënfer jafciu'à 
l'i>i:ixi te {da^availcédpce motv^ (tàgiu 
te; Il ferc eiicote aux efprits pervers de 
communication pour venir courmentevl 
ki^ mc^rtels y & les ibrcer à leur rendre 
ûti cùke divin > fi ks Miniikeé dû 
Trè$;^Haut neles en garantiffi)ienti • 
* A^rè$ tant de farigues^ > le Prince def 
ténèbres Ctnt l'^inflaence fàcrée de la Iti^x 
mieré. Du haur des cékfte^ muraiUes 
un crépu&ule paiâànt s^iniinuë dan€ 
le&ittdel^obicttre nuit. Ici Comment 
ce Pempîre de la Nature , le Chaos fe 
recîrç. devant çlle avec moins de tuihul- 
te & de bruit , qu'un ennemi; trop foi# 
ble n'abandonne fon camp aux appro* 

fèau poar Ce défendrc'contre Scilia , qui lui devoîfc 
enlever fix perfonnes , & j'ai pris ce dernier fens» 

I • ( Charybde, } Gouffre de la Méditerranée pro* 
che QC ScilU, 



t î Jt Le Paradis' perdfi 

cbes dut vîdnqueur, §acan. -vVOg^? C*ç ^ 

tmciiàisir- plui cal|ttiÉ ^--«Cî^rSctisiiic^ g^ - 

(è. Tel qu'un \^flèai| bs^otu ,'i*»gïPî 
cems i ÎS/^ dètir^ei ^gr^i Se k&^oraàgei 
fe trouvent rompus , mouille hcureu- 
fement ài k racfc, :&: mœ^iAlp ipomenc 
favorable pour gagner le pQrt : tel dans 
le vuide qui furmonte les airs il plane ^ 
& (ans faire prefqùé âticûn mouvemetit 
des aîle$ , il confidcre1*Eïrijôrée; Tan- 
tôt il admire Coi\ étendue trop vafte *> 
^ut qn^l paifie diftîrigutf fi la âgurfe- 
«i eft rotide bu quarrée; 6è$ tdrirs d*b^ 
pale & leurs ttémiïiLdtviBiri^^^^ 
nouveUentâ douleur: TâiStôt il bbtcfî- 
ve dans le voifînage dtfe Entière <îlé4ie 
terrcftre ihébranlaUemtfàt reteiiu * {fir* 
une chaîne d*or , dc pattil à une Eà>i- 
le de la plus petite grandeur. ' ^^^ • ' 
A cette vôe. fit fureur fé révfeilfe,' 
la vengeâiw?e l'emraSne ,"& regràattf 
les môHiçhs qti*il a perdus > il contitt« 
iMfdemmcïit la route* 



f^i» du Livre fiçon^ 
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"OKOUME NT.' 

X/£t€rnd du,, haut de fm Trône veS^ 

54r^ tpii voU v^ers U mande ncm^élU'^ 

ment créé. JZ le montre à fan fils 401/ à 

fa d^fMfr:, H, bU^predu que l'homme fi 

rendra ÇQJâl^l^'j & f^ . voir quon ne 

teut.4(^r.faiHfiiçe m fi^f^^^ ^n c^ 

q^i^iff, çnééj'hap^e libre dr ç^pahlfi de 

refififrà U, tfnté^ion, H déclare qu'il 

lui^^M^ace ifarcequtf l'homme n*efi. 

-foi janiQ de lui^me comme S4tan ^ 

mais par fo^HRim • Zr FUs de DicH 

glori^.fin Père ^ l^i rend grâce de fa 

lomfcyûlputépour loMnre humain ymM^ 

le Touf-fuijfant lui témoigne queUjiffiice 

Divine vem une fatisfoElion ; que Ihom^ 

me a effenfi la Majefié Suprême en af- 

firant à fin rang , & quainfi il doit 

memrir avec tùute fa pofierité » à moins 

que quelquun capable ^t expier Poffenfi 

de l'homme ne fubiffi fa punition. jLe 



fio' Argument, 

Fils âc Dieu s^e vohmamment ; U 
Ptre taccepte , & confem à fin Incar* 
nation > & prononce qu^ilfira exalté aH' 
deffus de tous fur U terre & dans le 
Ciel, U commode aux fitints Anges de 
l'adorer ; ils obéijfent , & tous les chœurs 
unijfant leurs voix aux deux fins de leurs 
harpes célèbrent la gloire & du Père & 
du fils. Satan de fie nd fier la ptrface eX" 
terieure de ce monde. H y trouve une 
plage nommée le Limbe de vanité. Défi 
tination de cette place. De --là il pafi 
à torbe du Soleil, U aborde Uriet con^ 
duSteur de cette Sphère lumineufi ; mais 
avant que de le joindre il fi transfirme 
en un Ange de lumière y & prétextant 
que le zjsle lui a fait emreprendre ce 
voyage pour contempler la nouveiler créa- 
tion y & l'homme que Dieu y avoitpla* 
ce , il /informe du lieu de fit demeure. 
Après t avoir apprife , il part & s*aha^ 
fur te fimmet du Niphates. 
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• • de'\MRltan. iiï. 

.* . " . . . . » • ' 

• ' * ■ '' .... ^ ,.^ 

JE te iàluë iâime Lamiete ,. Hlle «u-« 
iiée^ du Ciel , ou do&ernel [ i .] ra- 
yon de l'Eternel. Puîs-je fans ofFenfe 
ce quâliBec ainâ ? Dieu eft la Lumière , 
& de toute éternité il a ( a j établi (a 
demeure dans une clarté iunacedible. Il 
habite donc en toi brillant écoulement 
de l'eflèncc ihcrcée , ou veux - tu que 
l'on te nomme pur & célcftc ruifleau , 
dont la iburce eft [ ; • ] inconnue aux 
humains ? Av^nt que [4.] le Soleil & 
que les Cieux fuflènt créés tu exiftois. 
Dieu parla , & le. monde fbrtant du 

1 . ( Cùiieimel rayon de l*ttimeL ) Milton învoqae 
ici U luroiere éternelle , & non la lumière créée. 
Lés paroles qui fifliflait Tinvocation ne larflcnt 
90CUiilieu d*en douter. i^'ËYaogilje de Saine Jean» 
chapitre premier, verfet 9. dit en pariant du Ver- 
be nirin. €dut iff étoit la vraye lumière^ Et Saint 
Jean dans fa i. Ep-c 1. ir»^^. Dpsu eft la lumière 
même , tir il n*y a point en lui de ténèbres, 

Cttmiere éternelle , dit l'Auteur , repare enmei^ 
I0 perte de la lumière créée, 

z.[ll a établi fa démettre , &c. ] „ Il a établi fa 
„ tente dans le SolciL Pf.i8. f, 6,6c Pf. 103. H^, 2. 

3. iDoat lafottree efi inconnue,'] „ Ou, trouvera- • 
,, t'en la fageâè , & quel eft le lieu de l'intelligen- 
„ce? 3ob, 18. II. 

4. [ Avant que te SoîeH,"] „ J'ai été établie dès 
y, l'éternité . & dés le commencement ayant q^C 
„ la terre fut créée. Prov. 8. 1.3 • &c. 

Tomel F 



iii Le Paradis perdu 

&in des eâux>& de la noire profetideut 
au vuide fut couvert de ton édat , 
comme d'un ( l^ vêtement. Je brûle 
de te. rejoindre. Les Royaumes. (ombres 
Ae m'ont que trop arrêté ; tandis que 
j*employois d'autres (i.) accens que 
^eux de la lyre d'Orphée pour chanter 
iè Chaos & la nuit éternelle. Grâces à 
la Divinité qui me protège , je fuis 
defcendu dans les Eipaces ténébreux , 
6c \é remonte fans aucun accident aux 
Heux que tu éclaires : chofe rare & dif- 
ficile ! je fens la douce influence de ta 
lampe vivifiante , mais tu ne te com- 
ihuniques point à ces yeux affligez qui 
tfe cherchent en' vain depuis ton aurore 
juiques à ton couchant. L'pbftruétion 

I. [ Comme un vêtement, ] „ Lorfque pour vé- 
,^ tcment je la courrois d'un nuage. „ Job , c» 

• 1. [ D*Mt$tres accens aue ceux àe , tJ»^. ] Orphée 
fameux Poète & celewe Mufîcien. Il étoit lie 
Thracc fils de Calliopc & d'AppoUon. Sa lyre 
charma Pluton &Proferpi4ic , qui confentircnt 
à lui rendre Euridice , mais il s'en priva lui-même 
par fa précipitation. Il fut avec les Argonautes à 
rexpedition de Cholcos, les Moenadesf le déchirè- 
rent dans un tranfport de fureur. Comme il a 
àiBXïxé l'origine des choTes conformément a l'idée 
des Payens , Milton qui a tiliité le même fujet • 
(àivant ce que Movfe nous en a appris > dit qaTil 
ar employé dans fts chants divins d'autres 4c« 
cens que ceux de la Ijrre d'Otphée» 



de Mih0n. -' ttf 

(L^^crdefle d'un mal fubit \i% a éteint» 
jpotii: toujours, Gej^endant ftafJpé àt 
Pàhidur des chants facrez , .|é parcours 
fatïs celle les Keax que fréquentent les 
Mttfes , les claires fontaines , les bo« 
<:àges frais ou les monts dont le Soleil 
dore les fommets àttîers. Je vifite fut 
tout la (ainte Montagne de Sion , & les 
tuîflèaûx qni coulant avec un doux murt- 
mure à travers les prés &c les fleurs, 
lavent fes pied^ fàndtificz. Je m'entre*, 
tiens auffi quelque fois avec ces divins 
fevoris àcs Muks, (z.) Thamyris privé 



I. [ VobfflruBhn cruelle, ] MLlcon perdit la vue 
ip3ii une goutte feceine ^ c*efl: une obdntâiofn (Hi 
nerf optique. 

%.Z Thamyris, \0\i Thamyras Pocce de Thra- 
«e. ILeut la témérité de dé^er ks Nfu(ês y elle te 
privèrent de ta vue. Ovide dit L.^.de arte Am/mdu 

Tti licef & Ihamiramftijperes atque Orphea camu, 

Hèméte raconte fon hiitoire en faiiant la re- 
vue des Troupes de Neftor Roi de Pyle. „ Lt 
,, vieux Ncftor commandoit quatre - vingt VaiC 
>, féaux & étoir à la tête des peuples de Doriè, 
„ où les-Mufes rencontrant Thamyris le Thra^ 
9) cien > qui veooit d'Oechalie de chez le Roi 
„ £uritus > le punirent de fon orgiieil » car il (è 
„ ventoit qu*il reniporteroit toujours le orix 4c 
yy la Mudque , quand les Mufes mêmes hlles diK 
,; grand Jupiter vicndroienc difjputer de leur art 
yy contre lui. Ces DéeiTes irritées de fon info^ 
^ lence le privèrent de la vûë & de la voix > Se lia 
„ fireot oiu>liec l'aitde jouçcde la iyre.Ilkd#l».K 

Fij 



Ii4 Le ParMdis perdu. 

du jour, l'avcu^e^^ i.] Maconidc ,[z.) 
Tîrcfie , & f } J Phinéc à qui la dcfti- 
tiée m'égala dans le malheur : puiiTai-je 
les égaler en renommée ! ainfi je fne 
repais de pôiifêesqui d'cUes-ihêmes pro- 
dui{ênc des nombres harmonieux. Tel 
^ l'oîfeau qui feplait à veiller chante dans 
les ténèbres , & caché {bus le couvert 
le plus fbmbre , compofe Ces airs noc- 
turnes. Les (ai(bns Se les années re- 
viennent , mais le |our ne revient 
point pour moi. Les riantes couleurs 
du foir & du matin ne me confblent 
point dans mes malheurs Je ne verrai 

{)lus les fleurs variées du Printems > ni 
es rofès de l'Eté. J'ignore pour toujours 
Je plai/ir de fuivre de l'oeil un trou- 
peau bôndidànt dans la plaine. La 
beauté du vifàge humain où Dieu 

ï. [ Vttvfugh MéLonîde. J Hpmere ainfi nommé 
a caufè de (on père Masou. 

1. [ Ttrtfie, ] Natif de Thebes aveuglé par . 
Junon , pour avoir prononcé ont le plaifir des 
femmes ctoit plus grand que celui des hommes. 

Jupiter pour le dédommager lui donna Te/prit 
e Prophecic. 

1 3- ll*l>'wée. ] Roi de Thracc & d'Arcadic ou 
de Paphlagonic,fiis d'Agenor. Il fut aveuglé pat 
les Dieux pour avoir ôté la vue aux enfans de fa 
première femme. Le$ Dieux envoyèrent auffi- 
contre lui les iiarpiês, dont Zethus & Cabis 
frères de fâ feco&dc mumc k délivrèrent. 



de Miltoj?. 1 1 j 

Cl lui même imprimé les craies de fa 
re/Iemblance , ne me touche plus. 
Hélas ! je, fuis entouré de nuages épais : 
une nuit perpétuelle m'environne. Au 
lieu du Ipedacle de l'Univers , ce pré- 
cieux livre de nos connoiflànces , je n'ai 
devant moi qu'un tableau informe, 
qu'Hun plan confus des ouvrages de la 
nature , & la fàgcfïè trouve dans le 
plus beau de mes iens ( i j un obftacle 
qui lui refufe l'entrée dans mon ame. 
Lumière éternelle, répare en moi la perte 
-de la lumière créée , éclaire mon e(pric 
dans toutes fes facultez, place des yeux 
dans mon cœur, écarte & difïîpes-enles 
ténèbres , afin que je découvre & que 
je profère des chofes que les yeux mor- 
tels n*ont point encore vues. 

L'Eternel du haut de fon Trône daî- 
^a baiflcr les yeux pour contempler 
l'ouvrage des fès mains & celui de fês 
créatures. La fainte Milice des Cieux > 

• I, lUnokflifcle qtn lui refufi, 1 Plufiéurs pré- 
tendent que toutes nos conBoiflances viennent 
des fèns. Nihil ejfi in mtelUân « quod prius mn 
fuerh inCenfu, Comme nous avons cinq fens , & 
que Milton ctoic privé de la vue , il dit que la 
. fagefle trouyoiç une porte fermée en lui. 

• 

F iij 



I a É Le f^rsiis fer au 

noadbreu/& comme les. étoiles >iè reiio^ 
{ j. ] deboat^aocour de lui > > & goui^ic 
en lé voyant une béatitude qui^ palTe 
toute expnefficm. A fa dvoite étoît afi^ 
fbti Fiis.umguejl'expreilion de fa^{M:opre 
lubftance&la vive image de j(à-^i» 
f e. U confidera d'abord nos grands Au- 
vurs y iêuls encore dans l'Umverff. 
•Placés au. milieu du jardin de voliiiipiié> 
dans une ifolîtude fommée , ils cueiU 
loiem les fruits immortels 'dejoye& d^ 
«aouF > de joye Gins inquiétude , & 
d'amour fims paiSon. De là ioa 4ml ob^ 
ièrva l*Ënfec & les abîmes du Chao^. 
il apperçut auffi Satan volant vêts ks 
limites céleftes dans i'horizon de U finit* 
U le- vk élevé dans Pair ténébreux , 6^ 
tout prêt à abbattre fes ailes fatiguées > 
& {è« pieds impatiens fur la fur&ce de 
ce monde , dont l'enveloppe aride^.». 
fembre , fans Firmament , pounoit (e 
comparer à un terre fenne-, ic con(îv 
lidée dans une eipace qui n'eft diftinâé- 
ment , ni TAir ni l'Océan. Dieu l'ob- 
jèrvant ' de ik b^ute demeure » d'où- il 

1. ( Se tenêit debûfit, ) Et Michée ajguta;,> Ecou- 
f^ ter la parole du Seigneur , j*ai vu le Seigneur 
„ aifis fur fon Trône , & toute l'armée du Ciel 
M autottr de lui à droic & à gauche. 5. L. 4es. 
Kois, II. 19. 



•lîOfltcmple le paffé* , ie^ prëfertt-^ik l-it- 

itel|qU€ , & développa e» préfence d^ 

^Êèettîî feS'CoiinoiflTatîccs^éteîrrielks^/ > ^' 

" -i >Mdn Fils i cjue jfaî feul engéhdirf> 

'Wdfs-cu qu'elle. rag€ traniportc iioo^ ad- 

tftferflikè ?.; Ni les iwmes piaeiGctcds ^ m 

'ieâ barrières de l^Eofer > ni le$ chaîiie^ 

4c$ftc il eft àctablé > mU vuidfi inunei»' 

i&de rabîm^ ne k peaveiit retenir* il 

:i)iif reipitfe que vengeance y itiais elle 

^retonibera fur fa tête rebelle^ Le voifi- 

Ta mttimenanc déchaîné poorfaiinre {on 

^i»oi' au bord des Réglons de la lumietse* 

H s'a vaiice vers k monde nouvellement 

;eréé t <^e&à l'komin^ qT;['il en Ttm. M 

-& ptopoéê de le < détniice par force, ou» 

ce qui eft encore plus horriUe », de le 

•fervenir par fes artifices , & il k pcir- 

vortiia. L'homme pr&cra l*oreille à 

fes n)tn£>nge9 : il ne reipeâera poinc 

l'apiquè àmnCt que je lu^i ai £aîte > 1^ 

feule preuve que jf exige de fon obéiïïàii- 

ce. Son crime entraîne (k ruine &C céi^ 

detome fe race ; ( i.) I qvà en imjH*' 

ter la faute qu'à lui-même ? L'ingrat ! 

* 1. {.A qni in impiter la fmt^e.) „ Naturajb 
^raalum quod fecit nullâ neceiutatec^obpulsâ^y 
;» fèd fua voluntate collapra eft« . 



Il8 Le Paradis perdu 

il a reçu de moi des dons Tuffifans : je 
l'ai feit juûe , 4roit ,, capable de fc 
foûcenir , qupique librç de tomber , 
& j'ai créé dans ^eÇ; ^at <K^mLes les Puit 
fances Céleftes. tes Eiprits qui fe font 
fbutenas , ceux qui (ont tombez ^ là 
uns Se les auti:es ont agi librement* Sans 
la liberté 9 comment auroienc - ils pil 
me donner des preuves de leur ibumit 
fion 9 de leur foi , 4^ leur amour ? (r) 
Leur obéïflànce paffive n'eût été qu'un 
hommage rendu à la i^eceffité. Je lésai 
donc créés libres , 6c ils ne {çauroieitt 
juftement accufer leur Créateur , leur 
état 9 ou leur deftin , comme (î la 
predeftination tyranni&nt leur volon- 
té ils étoient déterminez , par an dé- 
cret neccdàire , ou par la prefcience 
fuprême. Je n'ai point de part à leur 
révolte , elle cft uniquement leur ou- 
vrage, je fçais ce qui doit arrivear > 
mais ma prévifion influë-t'elle dans leur 
faute) En feroit-t'^He moins arrivée, 
/î je ne l'eufle pas prévue ? Us pèchent , 
ayant eux-mêmes le pouvoir de juger ôc 

1. [Leur obétjfancg pajjtve, ) „ Car ( ait S. Au- 
•), guftin ^contre Fortunat ) il a donné le libre ar- 
„ bitre a Famé raisonnable qui eft dans» rhom- 
„ me, afin que nous puiflions mériter étant bons 
„ par volonté , non par oecefficd M. Flcury , 1. 
^9. p» 6îî. 



de Milton. ' \i^ 

de choîfir: car, je le répète^ je les ai fait* 
libres , & ils refl-eronc- libres , malgré 
l'efclavage même du J)eché : autrement 
il me faudtoit changer leur natdre & 
révoquer les décrets immuables qui éta- 
bliflènt leur liberté , tandis qu'ils cher- 
chent volontairement le précipice. Les 
Anges font tombez de leur propre mou*- 
vemcnt , ils fe font tentez , ils le font 
corrompus eux-mêmes. L'homme toml- 
be déçu par les premiers ; c'eft pour- 
quoi l'homme trouvera grâce , les An- 
ges ne la trouveront pas : aînfî ma gloi- 
re éclatera dans le Ciel & for la terre s 
par la mifèricorde & la* juftice 5(1.) 
mais la mifèricorde fera toujours la plus 
remarquable , & elle brillera la première 
& la dernière. 

Pendant que Dieu parloit , une odeur 
d'ambroifie remplit l'Olympe , & ré- 
pandit dans les efprits bien-heureux une 
joye inconcevable. Son Fils parut tou- 
ché : dans lui brilloit tout foti Père ex- 
primé fobftantiellement , & for fon 
ftont majeftueux on decouvroit une 
compadion divine > un amour iàns fin > 

I. ( hâais la miCçTtcorie fe^'fi^, &c, ) Saint 
Jacques , i. 15. „ Mais la mifèricorde s'élevcia 
,1 att-defliis de la xigeur du jogemenc. 

F V 



Mfi> Le Pamiis perdu 

jttne Bonté feus méfureV <ïu^îl ^o'nifirftài 

par ce$ parbles : ■ 

Qmon peirci que ces tndts qiii tét^ 
minent votre fèntence Ibavèràinc fèftt 
adorables l l'homme trouvera^fSt*^^ 
aufCle Cîcl& la tctre exalteront hau- 
fement vos louanges par des Hymnes & 
ies Cantiques fàcrei , qui montâht jirif- 
nues à votre Trône > vous béniront à 
jamais. Se poarrbît-il que Khomme fut 
perdu iâhs reflbucce ? Le dernier & le 
plus cher de vos ouvrages périroic - il 
pour s*étre laiflë fiirprendre par une ma- 
îice étrangère, quoique fécondée de fit 
propre folie ? (lî) Eloignez de vous i ô- 
mon Père , une tcRe volonté; Vous étesr 
Juge de toutes vos Créatures , & vous- 
jugez toujours équicablcment^ Votre 
ennemi obtîendroit - it ainfi la fin qu'il 
fe propofe > & deconcerteroit - il vot 
deflèins ? Aflbuvira - t'il fa malice ^ & 
anéantira - t'il votre bonté ?S'en retour* 
nêra-t'il chargé des dépoiîiiks de ItiOfiV 
. fne & fier de ià vjengeance ftiàinarart'îl 
ii ia fuite dans les £t^er3 toute la rac;r 
<4'Adam i:otxâmpuë par {es arcifii^s^f 

1. ( Eioigniz ii vpus. ) Ahikhàtt'At 9jl S^i* 



vous abolir votre ouvrage , 
Se défaire en haine de votre adverfMre 
.^6, jqi|^ ,ViQtis.,a^er fair poii^ voiis - mê- 
j!f^j.^:^o^^:. gi;aft4wï?A v«ocçç bçmé &'^ 
oppoiènr.^ * ' 

>, Mon V'ilsx en.q4;£inoit aine met touw 
Aft djjTx -2 çomplailance.,. répondit l'Etci?- 
sysXy nlO^.,Fils forci de mon ^in moiti 
Fils. , , mon feal Verbe ^ ma Sagefle , m^ 
^ilj[ànçe.& nyou, AJS^qw ^ t^ demande 
|aftifie me$ décrets irrévocables : çlle 
€1,1 çpnfocm^ à mes idées- L^homme ne 
.&rja pas entièrement pe^du y mais qui^ 
. conque voudra fera fauve y non par & 
'Volonté » mai^ par ma grâce librement 
accordée & librement employée. Je l^i 
. 4onnçrài les moyens de iê relever de ià 
.chute , & de recouvrer la juftice qu'il 
'.fierdraen fe rendant l'efclave du péché- 
, Il fèr^^ encore en ét^r de réfif^er à foiï 
;^nnemi mortel ; mais il faudra que poiir 
4iider fa foiblefle je redouble mes (è^ 
cours. Je veux qii'il coi^npifle cpmbîea 
& condition eft fxagile depuis fà chike» 

t • » 

' !..( h/Tet tmtêféêCâmPlMP^ncê. } » Cdoî - ci ^ 
^^.monFils biçn aimé dans lequel j'ai mis toute 
^ moo a£&âion. S. Macchieii , ^ 17. Venp» 
juta fon ffls dans rjaneide. r 
U^à'mcé vires >wti$ m^gnêf^temUfilui^ 

F v) 



iji Le Paradis perdu 

JSc qu'il doive à moi feul fa délivrance. 
J^cn ai choifi quelques - uns par grâce 
Ipeciale élus préferablement au rcfte. 
Tel eft mon vouloir. Les^ autres enten- 
dront fouvent ma voix qui les appelle- 
ra en les avertiflànt d'abandonner les 
voyes de liniquité 5 d'appaiier ma co- 
lère & de profiter de mes dons. Péclai- 
rerai d'une manière fuflîiante leurs (èns 
ténébreux ; j'attendrirai leurs [i .] cœuFS 
de pierre , je les inviterai fans celTe à 
prier 3 à (è repentir & à me rendre une 
jufte obcïflànce. Qu'ils Ce tournent vers 
moi , mon oreille & mes yeux s'ouvri- 
ront à l'irrftant fur eux. Ils portent im 
juge au fond de leur cœur, La conf- 
cience (ervira d'arbitre entre eux Se 
moi : s'ils l'écoutent > s'ils en font un 
bon u(àge, ils obtiendront lumières fîir 
lumières , & perfiftans jufques à la fin, 
ils arriveront heureufement au port du 
falur ; mais ceux qui méprifent les ri- 
çheflès ( 1. } de ma bonté ^ de ma pa- 

I. ( T attendrirai leurs coeurs, ) „ Tôterai dero- 
, ^re chair le cœur de pierre , & je vous 4on- 
„ nerai un cœur de chair. Ezechicl , ^6 t6. 

1 ( Mais ceux qui mépripn\ ) « Eft - ce qt!e 
„ vous TOcprifezIes riche/Tes de ma bonté, de ma 
,, patience , Sr de ma longue toléraacc ? Sgfflt 
Paul aux Romauis. ?. 4. 
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fcénce & de ma longue tolérance , n'en 
goûterônc point la douceur. Je les en- 
durcirai , je les aveuglerai , ils bron- 
cheront & tomberont d'abîmes en abî- 
mes , voilà les (èuls que j'exclus de jna 
mi{èricorde;cependant tout n^éft pas en- 
core confbmmé: l'homme ferend crimi- 
nel par (a défbbefUance. Aspirant à la 
Divinité il pèche contre la fbuverainc 
"MajeftéduCicl : il ne lui refte plus rien 
pourexpier /a trahifon, mais profcrit, lî^' 
-vréà k deftrudtionj il doit mourir avec 
toute fa pôfterité. Il faut qu'il meure , 
ou que la jufticc foit anéantie , à moins 
<jue quelqu'âutrc capable de réparer ion 
offenfb ne fe livre volontairement. Le 
plus grand des crimes demande k plus 
grande des réparations , mort pour 
mort. Dites , Céleftes Puiffinccs , oà 
trouverons-nous uii tel amour ? Qui de 
vous confènt à (ubir la mort pour ra- 
. cheter l'homme , dévoue à la mort par 
fon crime ? Quel jufte ( i . ) ^ facrifiera 
pour fauver fin jufte ? Eft-il dansiez 
Cienx tme fi grande charité. 

1. ( Quel Jufte fe facrifiera, ) S. Pieric > i. Ep. 

t. 3. iJ7i8. ail : 3> Puifquc Jcfus - Chrift même 

„ a foufFcrt une fois la mort pour nos çcchez, 

"99 le Jufte pour les injuftesj a£a q,u*ii put nous 

9t oSm à IDieUf 



V^4 ^ PiSBfaiis perdu 

Les Chœurs céleftes gaB:iierent(ij|^ 
«n pcofand £lfince.-Û ne parut en fave«» 
db'l'hofnmc ni^paccon > 4iî iitteoceiTcac;. 
iOus oqasgpioîent d'âccirer &r burs tèm 
|a proÀ:ripHon > mofcelle. Lr genre flifi^ 
«oain ièra donc livré à la^mQrt& à l'Eiv 
fer f Nan« Le fils de Diea en qui réfid^ 
Jb (: 0^ ]: plénkude de l^àjcnour Divin ra^ 
Aouvella ainfr (^ précieuiè méditacion.. 

Mon père , vocre parole; eft prmion* 
eée > rhomme trouvera grace<> Se la gs^ 
«e manquera-^'elle da moyens 3 elle qut 
foiiiûucs prête à féconder vos vok^meK^ 
fiénetre en un inftant joiqu'aa fbnd dw 
;^îxxies > & fçair prévenir les bcfûins de 
toutes vos creatutes^ Heureux 1- homme 
iqu'elle vifite ! mais dasis l'éeac de saost 
ph le plonge le péché 5 comment peu^ 
ilrecheschtr fou appui ^Toat luimai>- 



:, ;f,JiGardefint m profond fitentt* ) Il eft-dlt V 
S. chapi de l'Apocalypiè , }J^. i , ,, Lorfque l'A- 
9> gneau eût ouven le Septième iceau , il fe or 
1^ daos le Ciel un iilence d'èoviroa ime; décrier 
yïbeare. «Homère introduit de même Jfopiter 
^ronfefaot avec k Dëeâê de )a Sagcfïe > qui paiie 
^our les hommes. „A ces triribles* menaces { qe 
9> Jupiter > tous les Dieux demeurèrent étonnez 
p interdits : ,cnfin la Dée(& Minerve soœpanc 
i|,la îjrçmiere k £lence, dit > te. 

V 1 E» 9Mf ftfide U plen'ftt^^i, S.Pâol aixr 
j(PolpfÇens , X. 9. „ Car toute la plciiUttdc dfi k 
ai lAYUUcé bftbice <a loi corpoi^cment^ . , 



/ 



4{v^. DeblrevHràhtJufttce, il fifjfaMu 

i^xpiation , ni ofiramle vakbb à |Joé^âiii. 

jcer^ ^ regardez - mm^ dotui >: .|cr;.mrof&ï' 

pomr lai ; je donnerai ma viet|iour>lËr: 

âenne. Faites tomber far moi* votre co* 

tere : pcenç^^^moipour YiâimerJeo9i|« 

&ns à îçirtit de l;^^cre &in f 8£ àme dov 

poâîltler de la. gloiœ qoer )e partage ay oc 

vous» Que la fisost rd4>leye iQf moi toH^ 

cefk^^gei ; j^iltti ^KRidonoe tcmf -ee qqi 

pourra moturk dans moi ^ (es* ombras 

De me convriboni: pas^ long tems. P^ 

anegfiieiTMioli àsecûelle^ vous m'avecs^: 

<oaftir4|ié le principede la vie^. Vous ne* 

œe laUJ^re2 [ i. Jpoinr d^ns l'hotrei^r. 

4pbl tomber » & vous n& {buffrirez^ p4s. 

^uc inôniiin^ &ns tacbe^ demeure érer*^; 

aeUemeiil) av«c la corruption >^ |e me r^ 

lèverai viâorieux : mon yaiqquecMr 4ief^ 

X^Sé (fi verra co^irraiot de lâch^ ^ 

proye» La mort [i.] fera renverfëe : elle^ 

^. i ytm m mi hiferex^nt,.) „ Parce jffly voo^: 
^ ne inc làiflcrez point mon ame fîanr rEnïer j 
^, &• vous ne fpuffnrcz point que votre Saint foir 
^ fuiet i la corruption. „ Pf. iî> la Ydyez^au& 
les Aâes des Apôtres, i. ^i. 

^. C La mortjfera rmiseffée^y^ Jcfos Chrifl: , qtâ 
)> ayant détroit lid mort y aha que nous deviiiË^ 
9, fions les héritiers y^c. S» Pkri:e > i . £p* 1< 2^i« 
9^ Et l*£nfer & H "^tt fuuuc jm€3^i«03^^t£urà: 
de feu. ÀpocaL xa it^ 
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s'humiliera honteufement AeCarmétde 
fon dard fatal , & moi à travers les vaC- 
tes champs de l'air dans un noble triom- 
phe je (i )conduirai TEnfer captif,en dé- 
pit de l'Enfer ; j'enchaînerai pour jamais 
dans l'abîme les puiffànçes des ténèbres. 
Ce grand fpeftacle attirera fur la terre 
vos plus doux regards. Vous fourireîs 
du haut des Cieux , tandis que vos en- 
nemis tomberont à mes pieds > & que 
la mort expirant fous mes coups comble- 
ra le tombeau par (on énorme cadavre. 
Ceft alors qu'après une longue abfencc 
je rentrerai dans le Ciel au milieu d'une 
multitude infinie d'élus, de toutes tri- 
bus 9 de toutes nations , de toiles lan» 
gucs. Je contemplerai , ô mon Petc *, 
votre face adorable : il n'y reftera jjtfs 
aucun nuage d'indignation , la paix , 
iÇc le calme y brilleront d'une jonaniere 



î. iJecOnJuirai tEnfer captif, ] „ Vous ctcs 
^> monté en haut , vous avez emmené un graod 
^> nombre de captifs, &c. PC. 67. if 19, 8c S. Paul 
aux Eph.^ 4. 8. dit : ,, Ceft pourquoi TEcriturc 
^> dit qu*éta'nc monte en haut , il a mené capti' 
^, ve une multitude de captifs „ S. Paul aux to- 
Pf IpfT 1. 14. dit encore : ,, Et ayant défarmé les 
py Principautez & les Pui&nces , il les a menez 
'i, hautement en triomphe à U f^ce de tout Jr 
lj monde* 
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éclatante > la colère dKparoîtra, & (i,) 
Ja joïe régnera pour toujours dans vô^ 
cre (àinte demeure. 

Il s'arrêta 3 mais (es regards pleins de 
douceur parloient même dans le filence, 
& épanchoient un amour infini pour les 
honsmes. Son obéïflànce égale fbn 
amour : il attend avec refpeâ la deci-« 
(ion de (on aûgufte Père. Les e/prits bien- 
heureux furent ùiQ.s d'une (ainte hor- 
reur. Chacun chérchoit en foi-même à 
pénétrer le fens de ces paroles mifte^ 
rleufes ^ quand le Tout-puiflànt fit en- 
tendre ces mots. 

O toi 3 cher , & tendre objet de mes 
complaifànces » généreux defTenfèur de 
l'homme exposé à ma vengeance > ai^ 
mable pacificateur du Ciel 5 & de la 
terre 5 tu (çais combien les ouvrages de 
mes mains me font précieux ; l'homme 
en cfl le dernier , mais il n'eft pas le 
moins eftimable à mes yeux ; juge de 
fbn prix , fi je confcns à te laiflfer partir 

I . [EtU joyê , é'c, ] „ Ceux que le Seigneur 
„ aura rachetez retourneront & viendront à Sien 
^y chantant Tes loiîaoges j ils feront couronnez 
j^'unç allegrcflc éternelle.. Le raviffement de 
i/ieùr jw ne les quittera point ; la douleur & les 
^, gémi/ïeniens ca feront baouis pour jamais » 
jjUaïe, ij. lo. 



^jî Zjg'Rêfkâu petdfi 

^r véon ûkLi Si à te voir ibuffr»' il 

iDOijCipour lui^enâie iavîe^ Sois hom- 

•plis > ?ptQnii ime cfaaâr d^uorlesxdiates 
flaàcs d'une Vierge r psu* une nakËinœ 
AÎraeuleiiiè. Sois à la l^laced^Ââam'r 
^xifttqise fi>a fils » k ChdFdu gtare li4< 
iRiâin. Cof&mc com les hommes mm- 
^fenien htt y en toirenaîtroni: cous^ los 
iierD mes. Sans i»i nuL n^^aura {Kuràk 
¥te. La contagi<m de ioii criiiDe a ga- 
-gné cousiès coupables enlans^ / l'appli- 
cation de tes mérites (àuveia tons: ceux 
qui détachez du monde &qai(i •;)»!- 
Dônçant à eux-mêmes efpeceront en ca 
mii^ricorde. L'honime- a pecbé dans 
-Adam , l'homme dans toi fatisfei» poilr 
le péché i tu ïejfas jugé y condamné V 
traîné aa (ùpplice » m mourras s & t^s 
Éreres rachetez par l'cfFufion de ton fâng^ 
jrefluiciteroat avec toi ^ ainii l'àmoiir 



I. [§i»^tnd les tems feront accompUs.J} Saint Panl' 
aux Calâtes , 4. 4. dit ; ,, Mais lorfque ks tcms^ 
n ont été accomplis , Diea a' envoyé foa Fils- 
„ formé d'uac femme. 

, 1, l Renan fans à enx^ mêmes. ] 9, Car ce n'eft 
«»y point pat la confiance ea notre propre iuftiee 
i^i 9^e nous vofis offrons nos prieses en nous pW" 
^')y^erngnt de;^at%cvou$ y^'èlldTans la vue de lamol' 
^ cicadedeY'0$.mifeâcor<ies« Daniel^^^^ it*. 



reiefte ftirmontera là hausse ixi^tnsAe,. 

n&k [ r. ] toii> abb^flèmem jqf^vrôs à 

cecccnacur&inferienrr m to^^à r^n. 

penke cte ta i»rééinxnencêi Et]^fti|rois -tft 

.As^suiiéy' parce ^ qit'aifis ats* plçs haut 

du) Trône » £c joui^ant codimé moi dfc 

la divinité , m t'es anéanti pomtOiuvér 

im inoiide ? Ta cbsu^ké astam que teiix 

m^jii&iêt qae ta e$ moh fils: je 

tei isecGSiQoîs à ta Isomé , autant qu'à ta 

^andeiu: , de pour prix de ce qu'en toi 

l'-acsour a encore plus ^x>ndé que l^i 

gloire n^'abènde > ton Iwmilîation exal^ 

t€ra aUifi avec toi ton humanité fur ce 

Trône : tu y preïfuir^s place en chair -, 

.& tu .7 régneras en Dieu, Je î*m étabïî 

pac iine onâion facrée Roi univerfeL 

Je te donne tout pouvoir, règne poulr 

famais» Pi^ds le {ceptre. Sous toi com« 

1. [ Mais ton fbbaijfement, S. Pi^ul ^ i. ^. &C, 
Ep, aux I^ilipprens , dit : „ Il s'eft anéanti lui- 
,y m^me en prenant U forme & la nature de le^ 
„ viteur , en fe rendant femblable aux hommes,. 
jy & étant reconnu pour homme par tout ce qui 
>i a paru de lui au dehors. Il s*^eit rabbaifié lui- 
„ même , fe rendant obéïfTant jiiCqifl ta mort^ 
„ & jufau'à la mort de la Croix 5 c*eft pourquoi 
„ Dieu Ta élevé par - dcffiis toutes chofes, Sc 
9y lui a donné un nom quî eft au - deffiis^de toiir 
„ nom , afin qu'au nom de Jcfûs tout çeaoiiu 
„ fléchiffeians le Giel , dans la Terre «c dans les; 
a, Enfers , & que toute langue conftsfic d^ IcScir 
»> gosui ed dans la g!bke «k Diea toa m«» 
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me Chef fuprême > je réduis les Trônes > 
les Principautez , les Puiflànces & les 
Dominations* Tous genoiiils fléchiront 
devant toi 3 dans le Ciel > fur la Terre ^ 
Se dans les Enfers* Un jour viendra 
que gloricufcment accompagné , tu (i.) 
paroitras dans les nues , & que tu en* 
voyeras en ton nom les Archanges tes 
Hérauts, pour citer les nations devant 
ton Tribunal redoutable. A ton premier 
iignal elles (è reveilleront de leur fom- 
meil , & des quatres parties du monde , 
les vivans & les morts viendront £è pre- 
fènter pour fubir tes jugemens (buve- 
rains. Alors en prefence des Saints raf- 
ièmblez , tu précipiteras les hommes 
réprouvez ; & les Anges perfides , acca- 
blez par tes arrêts irrévocables fondront 
devant toi comme la neige à l'afpedl 
du SoleiU La mefure étant comble, 
TEnfer fera fcellé pour jamais ; cepen- 
dant le monde brûlera > & de les cen« 

X. rr» pa^dtras dMs les nuës^ly^ Alors le figne du 
o Fils de l'Homme paroîrra dans le Ciel, Se tous 
,> les peuples de la^terre (èront dans les pleuts > & 
,> ils yerront le Fils de l'Homme qui viendra fur 
» les nuées du Ciel avec une grande puiifance & 
„ une Rrande majefté , & il envoyera fes Anges 
„ qui feronr enrendre la voix éclarante de leurs 
,> Trompettes , & qui raflcmbleronr fes clûs des 
>) quarre coins du moade. Saint Matthieu 14* 



dres fortîront un ( i. ) nouveau Ciel, 
Se une terre nouvelle. Les juftes ver-* 
tônt après leurs^ longues tribulations 
des fîecles d*or > dont tous les jours fe- 
ront fortunez^ L'on y verra régner à 
Pcnvy les doux plaifirs , l'amour inno-^ 
cent y' & l'aimable vérité. Tu [ i. ] dé* 
pofèras en ce jour les marques terribles 

T. ( Vn nouveau Ciel ($* w»^ tirre nouvelle, } 
,> Car nous attendons félon fa promeflè de nou« 
, > veaui Cieux , & une nouvelle terre où la iu(Hcc 
„ habitera „ S. Pierre, i, Ep. c. 3, "i. 13. l'Apo* 
calyfe , ch. n. ^. i. s'ejyjlique plus au long,. 
5, Après cela je vis un Ciel nouveau & une terre 
„ nouvelle , car le premier Ciel & la première 
» terre avoient difparu , & j*entendis une grande 
„ voix qui venoit du Trône , & qui difoit : voici 
, le TaHernacle de Dieu avec les hommes , & il 
„ demeurera avec eux , & ils feront fon peuple , 
,> & Dieu demeurant lui-même au miHeu d*eux 
,, fera leur Dieu. Dieu efluïera toutes les larmes 
„ de leurs yeux , & la mort ne fera plus .• il n'y 
„ aiira plus auffî là ni pleurs , ni cris , ni afHic-» 
„ tion , parce que le premier état eft paifè. Mil- 
„ ton a fuivi en cet endroit les idées myfterieufès 
de TApocalypfe • qui font fort propres à la Poe- 
fie : ce paiTage doit par conféqucnt être entend», 
dans un fens (pirituel. 

2. £r« àépoftras en ce jour Us marfluts , ] S. Pad!, 
1. Ep. aux Corintk 15. zç. &c. dit : „ pt alors 
9> viendra la confbmmation de toutes chofès, 
„ lor£qu'il aura remis fon Royaunae 4fon Dieu , & 
,^ fbo Pcre , & qu'il aura dctniit rout empiré , 
j, toyte domination , toute puiilànce : car tefus- 
„ Ckriâ: doit régner jufqu*à ce que le Père lui aiç 
„ mis tous fès ennemis fous les pieds ; or la more 
„ fera le dernier ennemi qui fera détruit. Lors 
9, donc que toutes chofes ^itfont été aflbîettie» ai| 
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4ô:mâ pmâkncé' i iâ force lïè fera çî«$ 
«eccflàiré : je feai rour en tous. O voas 
raes.fiddbi fii^ , dôlébrèz ^ehiî -qbî 
tacuct volcMUsirement .pour-k:oTrfcWiméif 
^es.me]?veiHes^ Addrez - moi dans ttxoû 
:Ftls>'adoi»emoti Fils en moi. 
. Les. bienheureux pénétrez dé* joie Tt 
|ivj:ecetit auK plus vif^s transports. Malgré 
la force de îettt acclamations , fen^a- 
Wes à celles d*iiné multitude [ i . ] irifi- 
iiie , on (encoit cette doitce mélodie qui 
difttngue la voîx des immortels. Lé Ciel 
fus rempli de faintes réjotiillândes ^ &c 
les régions éternelles retentirent de Can- 
tiques éciacans. Inclinez profondément 

.-■■'» 

», Fils , alors leTiîs lui-même fera aflujetti à çc- 

9, lai qui lui aura aifujecti toutes choies ^ afin 
yy que Dieà foit toac en tons. 

^ I. [ MtUtiiude infime, ] Le nombre des Bien- 
heureux i\oas cft reprcfèntc comiiic très - ^and 
dans ptunears endroits de TEcritare. „ Je vis cn- 
5, faire UTie grande multitude que pcrfbnne ne 
yy poui>«ît compter , de toute Nation & de toute 
n Tribu y de tout peuple & de toute langue. Ils 
ty étoient debout devant le Thrône & devant l'A- 
i/gneau vêtus de robbes blanches & ayant des 
Si palmes à la main. Ils chantoient à haute voix» 
iy Gloire à notre Dieu. Apoc 7. $, f o. Daniel , 

10. 6, dit : ,, Et le fon de fa voix étoit conunc 
j,«nc mi>ttitude d*hommes. Te regardai enco- 
ure , & j'entendis autour du Trône & des ani- 
„ maux y & des vieillards y la voix de plufieuis 
i> Anges , & i! y en avoit des milliers de mii- 
é> Iwa, Apocal,- î; rx* ■ 
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^ircri les Trônes iiiviiiSj Us y <iéço{erçno 
f ij leur di^dçmes tre/fez > d^or; v jflg 
d'a|:^ai;fnce.. ^i^^He^^ai^rani^ijaiit items 
Ji: . ViçiQ?<^<ncp ., tu te leyoijy dans Eiicm 
aufpur 4e l'arbre da vie ^ mais >aprè8 
l'ofiFenie de l'homme tu dîQurii^ de k 
terre &retirée.dânsJi6 Ciel au lieu de 
ton origine tu ne fieuris plus que pouc 
fcsprexieftinez. Oeft là quêta gloricufo 
tige, couvre de fon ombre agcwîle [2;} 
les iburcçs de vïe^&c ces lieux cfaaroians 
au le âeu v€ de délices entretient par ik 
douce, fraîcheur les plantes vivifiantes 
dout fes rives font embellies ; les eC« 
pri^ çeleftesv joignent à Téclat de leurs 
trèfles rayonnantes ta pour^è immor-^ 
lelle, La furface de l'Empirée qui lui^ 
(bit auparavant comme une mer [3 «J-de 

1. (Vépojcrent leurs DWiw«. ) Apocalypfè 4* 
10. „ Les vingt-quatre Vieillards fe profternoienc. 
>, devant celui qui eft affis fur IcTrône^, &ils^ 
>, Jçtterènt leurs couronnes devant le Troac. 
*'ii ( Lesfources de vie, )„ Il me montra encore 
,", un fleuve d'eau vive , claire comme du cryt- 
,; tal , qui couloit du Trône de Dieu , & de TA- 
„ eneau au milieu de la jplace de la Ville, De* 
„ deux cotez de ce fleuve etoit t*arbre de viç qui 
ry porte douze fruits , ôc donne fon fruit chaque 
», mois , & les feiiiUes de cet arbre font pour gaé< 
), rir les Nations. Apocal. c. xi. ^. 1 1. 

I. ( Cofnrne une mer dejafpe, ) „ Et il me mon- 
j, tra le Ville fainte : Jerufalém qui delcendoiç 
I du Ciel yenaat de Dieu» iUmoinéede UcL^i 
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|afpe reçût de ces guirlandes un nouvel 

honneur. 

Après cet a6te d'adoration , Sc 
d'hommage ils reprirent leurs couron- 
nes : ils portèrent la main à leurs har- 
pes melodieufes , harpes [i.] d'or , que 
telles qu'un carquois, une echarpe bril- 
lante fufpend à leurs cotez. Ils commen- 
cèrent leurs chants facrez : nulle voix 
ne fut en filence ; on entendit de toutes 
parts des accords parfaits* Le ravidè- 
ment accompagne toujours l'harmonie 
des Cieux. 

Ils te chantèrent d'abord .• Père 
Tout-Puil6nt , immuable , immortel , 
infini , Monarque éternel , principe de 
tout être , fburce intari0able de lumie^ 
re > invifible au milieu de la ipleiideur 
oili tu refides fur un Thrône inaceflîble. 



V de IXcu , & la lamiere qui Téclairoit étoit fem- 
„ bUUe à une pierre précicufc , à une pierre de 
), jafpe tf aafparence comme du crydal. ApocaJ/ 
zi. y. 10. 

* 

ij ( Harpet d'or, j Les quatre aBÎmanx &les. 
,, vingt>qi32tie TÎeilIards fe profternercot devant 
„ l'Agneau > ayant chacun des Harpes & des 
Coâpes d^or pleines de parfums » qui font les 
y prières des Samts , & ils chancoienc un Caoti- 
„ que nouveau en difant , &c. Apocal. 5* 8. 



Qui pourroit foûcenir ( i • )ta prdence ^^ 
& tu ne daignois. en modérer l'éclat l 
Ta^^oire fend les> nues raflêmblées au* 
«OHr de coi comme un voile magniH** 
que 3 paur laifler entrevoir aux foiblea 
créatures/ les extrémités de tes rayons j^ 
qjui même à. travers l'ombre éblouiflent 
aoJMvQ. les Qeux. Les Séraphins fè cou«?, 
^9Ecem \x •] de leurs a^ » &: n'o(ent t'ap* 
grocher. Us te chantèrent enfuite «. to^ 
qoi [3 J précédas, toute, création ^ Fik 

X. ( Sim pMToitJhÊitmirtM gréfinee, ) „ Car oui 
,> dH: fonblable à mai / Qtti Douf toit Abfiilcii 
,, deranc moi ? Qd eft lePalteus 8c le Rojdès 
>, hommes <iui puifle fimceaiF Véelatie nw Aice# 
,^ Ëzcchiel; . 

ft. '(; Se couvrent de leuts MÎUf. ) Les Séraphins 
,, étoienc autour du Tiône i ils avoient coacao^ 
yy6x ailes , deux dont ils /voiloiedt km» tafiasi^ 

I . ( i{«i gr/r#rf« iMvf « efintim, ) Qttatte tkigl^ 
dix - (èpt ËYâqnes affimUoc- aB> Çoneilc d^A^ 
tioche ran 314.. firent cette contèluoa de^£oû 

^> Nous croyons ea im Cta\ Dieu Poe Tèoe4 
f) ptti(Guit> Créatm: de tooM ciiQft»i.^j0Qum 
» Icul^igncur Jefus - Chri(t , le Fiisuni^ue de 
,> Dieu , par qut tout a été fitit , qui a étfcogea-^ 

. „ dré du Pete avant tous les fiécles. Image inra- 
9iriable de.ladirinité ,^dei*euêocc«,dela pniiTaii- 
,A ce » de la volonté ficdc la gloire au Père : le pft" 
t^mici: né de toute créature > quiétoit au com^^ 
.« meacenusnten Dieu Veche Dieu ( pour moa-ï* 



,^ eft né avant tOiàCè^ Ici^ oéattiief . 

TomL 



ï4^ Le Paradis perdit 

éternellement engendré , divioe repr6- 
jfèncacion , où le Pcre Tout - puîllknc 
Gue nulle créature ne peut envKàger » 
& manifefte (ans aucun nuage. Sur toi 
imprimée reûde la (plendeur de (à gloir 
fe , en toi tranfinis rcpofe fon vaftc et 
prit. Par toi il a créé les Cieux des Cieus 
Se coures les puiflànces qu'enferre feur 
étendue. Ceft par toi qu'il a^renverfé 
les dominations ambitieu(ês. En ce jcfox 
eu n'épargnas pas le foudre redouté de 
Gon Père ', & les roues de ton char flam- 
boyanc firent trembler la ftruâure éter- 
nelle des Cieux , tandis que tu lançois 
tes traits fur. les têtes rebelles des Anges 
en déroute. Au retour du combat tes 
heureiut fujets firent tout retentir de 
leurs acclai^tions* : ils t'exalterent,ils te 
reconnurent pour (èul ( i .} héritier de la 
puilljince de ton Père 5 pour l'exécuteur 
de (è$ Vengeances , & pour le Rédemp- 
teur dés honUhàs. Père de mifericotde 



[ I. ( fUrhier dt la pnfjfdnce de te» Tere. ) » Diea 
^ ayant parlé autrefois à nos Pères en divers 
^ tems 5c en direrfês manières par les Piojphe- 
9> %cs j vient enfin de nous parler eo divers fracs 
9,; par fim propre Fils gu'il a fait héritier de toa- 
,^tes choies , «par qui il a même vàk. les Cieuzi 
,,^ conune il eft la fplendeur de ft gloire , & le 
,,'caraâere de (k iuoftance j &c, 5. Piiul «ux 
Hebieux » c. x. ^jr. u. 3, 



6c de grâce j c'eft en faveur de ce (U$ 
bien aimé que m as defarmé ton bras. 
Tu flotcois entrela juftice , & la miCb-^ 
ricorde. Ton fils a fait triompher ta 
bonté 3 en (àtisfài&nt ta juftice » & {ans 
confiderer la félicité dont il jouifibit ^£- 
(k k ta droite » il s'efl: (àcrifié pour 
l'homme. O amour fans exemple ! an 
Dieu ieul pouvoit en être le mpdele. Je 
te.^uë J^ils de Dieu Sauveur des hoii-i 
mes. Deformai^^ confacre ,mes chants 
à célébrer tén nom adorable » & ces. 
louanges inièparabtes de celles de ion 
Père formeront fur ma harpe un con^' 
cert étemel. 

Ainfiles heures s'écoulent au- deflùs 
de la {phere étoilée. Les habitans du 
Gel chantent de (àints Cantiques , Se 
(è refoiiifi&nt en Dieu. Satan arrive ; il 
deicend fur la première convexité qui 
senferme la terre , les planètes &4es 
deux materids. Cette voûte (i) foli- 
de 9 malgré la hardiellè de (on ceintre 

Eodigieujçy (epare du Chaos le$^or^ 
i inférieurs ^ 8c leur (ert de rem- 
« 

. 1. ( Cttt^ vtA't filîii. ) Les Asckns s*îi|iagt- 
lioient que le dernier Gel étoîr iolidc » ioivfuit 
« naflàge et Job • c. §8. 13» ffffiti^m nm t9 
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pais contre les irrupâaus de l'antenne 
nuîc. De: loin il avoir crû décoitvrir un 
globe dfutie grôÛèur médiocre : maixK 
tezsant il voit un continent immenfe , 
{ombre , fterile > fauvage , fans étoi- 
les , expoië^aUx ténèbres aflreufes de la 
imk j & aux tenipêcesr menaçantes du 
Chttès bruyant. Le trouble & l'hoireur 
en forment la pctCpeSdve : le ièul côté 
qui tégaixiô' l'Empilée joiiit d'une foi* 
jÛd'lumieve » & reilènr quelques iûn 
finances plus douceSé 

ht Tyran des Enfers meTuroit li.* 
hument ces vaftes contrées. Tel un 
vauteur de (i.) Mmaus dont le ibmmet 
cx>uVert de neige Borne le Tartare va- 
gabond y quitte 4ine Province dépeu^ 
vUe font aller Ce repaître de 1-asncau 
Dsflant 3 & du tendre chevreau iur les 
fnonts favoris des Bergens^; foidant'la 
vagiie des airs il vole vers les {burces 
du [z.] Gange ou de l'Hyda^ ^ fleuves 



j,\Vhn/m. ) Moticagoede l'Inde » qui s'é- 
tend julqu'anse foarccs <m Gange , & qaî fiit 
partie du Caucafè & du Mont Taurus. 

X. f Ç« Génrgeou de^ l'Hy/l*J}e, } Lucain com- 
ptmd ces' deux fleuves, dans un .Vers dû i. L. 
de la Pharfalc. ^ 

' âtM« r^piduf Ganges , é^^HS Ityfitm I^fdéff^ * 
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liens 3 ic s^abbat en chemin dapsJes 
airides plaines de ( i «} Sericane où Vix^ 
«luftricux Chinois (e fèrt de la voile > & 
des vems pour faire couler fur le fable 
&s légers chariocs de canne. Tel (tll^ 
«ecce fuir&ce inconnue au-de-là da 
inonde » le Princf des ténèbres , fôb- 
:faire 3 & rlveiir tournoie en cbercfarac 

Cies lieux itoient alors d^(èrts 1 ridki 

jn*y atoit .pénétré > maïs au(fi ^ tôt ^uê 

ila vanité Criminelle le fôt emparée d|it 

«Cceur des mortels ^ les [2.] fàiitâmes » 

A 4es chi Aères 3 Icg^s enfans dii dé- 

>Iii« 3 >¥ montrent comme une fumée» 

'Là {e ra&mbMt KHites nos illufions. 

«Là ces efprits vuides & orgueilleux qui 

?(t bâtidbitdesibrtunes »i gré de leufs 

^de&s > & <|ui ainoent à fê mentir ià 

eux - mêmes .» portent les tributs 4e 

ikups fpUes perlées. LÀ fê terminem: 

la gloire, la renommée 3 & la felidié 

1. ( £j Smcêne. ) £fl cette partie de la Scithic 
Afiatique y qoi e(l encre le mont TdbirSc le moiic 
T»wm^ Les anciens kabitans fenommoienceBi 
Latin Séyes, 

%.( tts fimtltnes & les eh'meres, ) Milton fait 
allabon an 94 chant de l'Ariofte , qni fuppofe 
qae toutes nos foHes vont dans la Lune. Mr. 
de Fontanelles a fait entrer cette idée dans fa 
ificonde foiréedeU|>kuaiicé.^Ê&MDAdes. » 

G iij 



I ^o Le Paradis pirdtà 

4e ceux qui chérckoienc ' par des voyes 
détournées leur bonheur dans cette vie^ 
ou dans l'autte. Les Seâateurs du Fâ- 
natifme , les efclaves de la fuperftitîon' , 
' ks Hypocrites qui fe contraignent pour 
avoir * ici bas leur récompenfè j & qlû 
n'afpirent qu- à là louange des hùmmC^ , 
au bout ' de leur carrière y trouvent une 
rétribution convenable & vuide comice 
leurs oeuvres. Cette plage eft deftinée 
aux ouvrages imparfaits j monftrueux 
lou bizarres de la nature. Après avoir 
^rempli leurs temps (ur la terre , ils 
s'en vont dans les confins du néant. La 
Lune ne les attire point dans (es vallons 
comme l'ont crû quelques-uns. Ses 
champs argentins pofledent , fuivaâc 
toute apparence , des bahitans plus 
^parfàirs^ des e/pritsplus éparéz>ou des 
' créatures qui tiennent un milieu en- 
- tre la nature des Anges ->- & celle des 
hommes. - ■ < - • . ' - 

Dans ces vaeues régions padèrent 
ces horribles fruits d'unions mal anor- 
ties : ces Geans de la terre , fi renom- 
més par de vains exploits ; l'on y verra 
les entrepreneurs de Babel fur la plaine 
de Senaar : remplis de leurs projets fri- 
voles^ ils bitiroiem encore de. nouvel* 
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tours > s^ils ne manquoient de ma^/ 

^eriaux* . " 

D'autres s*y rendirent (èparément : 

£:,i J] Empedocle qui pour être eftimé uu 

.Dieu k précipita follement dans les 

. fisunmes de Pifitna (' 2 ) Cleombrote qt^ 

JKMir jouïr de i'Elifêe de Piatou fê jettjst 

«lans la mer > & pif&fieurs autres dont 

iê détail i^roic trop long. Ici fè trouvent 

.les Mifàntropes , les Impofteurs > les 

.Augures , les Gymnofophiftes , les 

^Talapoîns , les Bonzes » & les Brach- 

mânes avec toute leurs fupercheries. 

Ici rodent ces Pèlerins infenlés qui pat 

de folles cara vannés crôyoieht (e frayer 

un chemin à des Joyes (enfuelles ^ ôc 

ceux qui comptant iiir l'apotheofe au mu 

' lieu des ailauts douleureux de la mort & 

flatoient d'aller tenir un rang parmi les 



. 1. ( EmpèdHU. > ï4iilofophe ScPocte, tiatif 
d*AÂngenteen Sicile, vivoit cnriron 444. aûs 
avant îefus - Chrift. Il s'cnfe^elic dans te mont 
afficha , pour faire accroire qu'il étoit monté au 
Ciel , mais fcs fouUers ferrez ayant été rejettçz 
par un Volcan , découvrirent fon fort. Il écrivit 

.un Pocme.fur la nature des chofes. Lucrèce en 
parle avec éloge. 

. 1. ( Cleomhrote. ) Philofophe Académicien , na- 

. tif d'Ambracie en Epire , (c jet ta dans la mer 
après avoir lu le Traité de Platon fur rimraorta- 
lité de ramé. Ciceron en parle Liv. i. dçs Tufcul. 

GlY 



tt% y les étotles fixes > & cette (phefe 
>fi.)*ciiftamnc'dont le betance forme ce 
%raiile ^e trépidation , fur lequel oti 
^ tant idiome » & VisMgmam <]o^att- 
*fiélà tîe écmîer Ciel tjui {5] eommut^ 
^que 'Ibli mouvement aux autres , iHi^ 
^vinitfé les attend ipour les introëuiie 
•flans iXîlympe , îh lèvent le pied far 
^ celcRes cîegrés ^tout-^à-coup im ▼iô- 
^ttït teutbiilon ïbufile de Uun oxk de 
-*i^atttre¥ole 3 «& les jette diit mille lieues 



<i.-^ IkipMttt Ut^jift PlémiUs.. ) Milton par^ 
kf fuivant TaïKien SyHiênie » qui comptoit ^lu- 
^eurs'CieiR ^^ont leilitritierétoit Pfimpiiéevoa 
J^dcmeute <ksrBieifkeitreiiz. On ics4i' tous com- 
pris en àetu Vers Latins. 

hmMi^ àétHmwfi nm^& SâU 9Êârty'îf9Vi l9 â fw m 

JPwmamem p duo ^^fiaili^imtim , Emptrfutn^m. 

t. (CettrSpheree'rrJfMne. ) On appcttc dcXtx 

ctiftailins deux orbe& encre le premier mobile Se 

le Firmament » imaginez par le Roi Alphonfe » 




premier criftallin fciroit a ezçli^ier _ 

mouvement tarcttT des Etoiles fixes oui les hkt 

,. avancer d^ln ûcgté en 70. ans vers rOrient. Le 
fécond explique lié mouvement de trépidation pitr 

;fcquel la Sphère Céleftc cft portée d^in Pblc ii 

Taurre, ce ôii caofe de la différence dans la pli» 
grande décfinaiibn du Soleil. 

3» ( Cielar^i CDmtnuniquê fm mouvemntt^) Le 
premier mobilf eft le Ciel le plus élevé. Il entrât* 
ne les Etoiles fixes avec lui & leur conunuiii^is 

lui mouvement joumidict. 



-à la renverfe , piroiîenant par le vagite 
de l'air. Alors vous poutri^z. voir les 
j:e£)K>urces de la folle creduUcé, Talijf 
mans , Amulectes , Anneaux conflrel^ 
iez. Pagodes > Idoles , Se leurs Adora* 
ceurs culbutez , mis en pièce » & Tes;* 
vant de jotiec aux vents. Leur namtb 
•tes emporte auTdelà du monde dans uit 
vafte Ûmbe y nommé le Paradis des- 
înfènfe , alors defert , depuis peuj)lé 
d'une infinité de fujets» 

Sur Cotï paflàgc le Tyran infernal reiK 
contra ce globe ténébreux : il y tour^- 
noya long-tems , jufqu'à ce qu^un ra-- 
yon de lumière l'attira du côté dioù B 
paroiflôic na&re.^ 

Il apperçût des dégrez fuperbes qui 
conduîfbiem au. (i^ célefte Portaik. 
, 'Son admirable ftruâure enrichie d'Or ^ 
•4e pettes^ de diamans ne connoit rien 
.d'cgal; Jamais les frontifpices des Palais 
ries l^ois 'n*€tt approchèrent > ni modete 
JÂi pinceau r ni paroles y n'en peuvent 
"Cftprân^ la. magnificence. Çes^ dégter 

%i Au ÇéMte PcrtaiL )% iSApacalt. e)i. itw 
^»i^.ir. 97 £t Ksfoiuieiiiens de fit nraràîHe de kv 
»»^Viilçétoient emésde mates fbnes de pierres 
^'Prébiet^ yicsdonzc portes étoient douze peré- 
^ks, &cbgipe|^MEte} étoile faite 4*'i»e i^€«9 
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éiîoient les méme^ que ceux far [efi|aek 
Jacob TÎt moncer & defcendre les Anges 
& les céleftes Cohortes^quand évitant(i*^ 1 
E{àu>& dirigeant (afuice vers Padan Ha»- 1 
^ran dans les champs de Luz y il s'^aop- 
mit fous la voûte écoi]^e»& cria en s'éveit 
knt» c'eft ici la pOKe des Cieux. Cha<que 

marche (%.) figurait un i^vftere» & quet 

•• ■ 

2» ( É^s^mui Mtgnf Tja» ) y» Jacob étant ïbriii 
4e Bttfàbéc alloïc à Haran , & étant venu en un 
certain lieu , comme il ▼oinoit s^ rcpofcr aprcfe 
„ le coucher daS^eil , ïi prit une cle8.pierres qui 
yy étoient la , & la mit fous fa tête , & s'endormit 
au nrême lieu ; alors il vit en (bnge une échef- 
le dont le DÏed étoit appuyé fur la terre >, & Iç 
„ haut tonchoit au Clef , & des Anges de Dieu 
„BM>Btoieot&defcendoienrlelong de l'ëchelle. 
,9 Jacob s'étaot éveillé » après fon- (ommeil dit 
ces paroles : Le Seigneur eft vraiment en ce 
lieu, &Je ne le pavois pas^-, dedans la frayeur 
^ dont il fe trouva laid il ajouta :. Que ce lieu eSt 
3^, terrible , c'eft véritablement la maifbn de Dieu 
9 9 êc la porte dttCièl. £t il donna le aom'deBc* 
u^tfael à ce liear qui s*appelloit auparatanç Lù^ 
Genefé > chap, xj. & iS. 

». ( ChéHfHt marche figuroit un myJUre. Vie PeiC 
lourdalouë dans (bn Sermon fur la Per&verance 
dit : «, Quand les Théologiens parlent de la ' 
2% prédestination écs Saints , ils- nous la font 
» concevoir comme une chaîne m^fterieufê con^. 
3) pefèe de plufîeùrs anneaux entrefaflez Tes uns: 
99 dans les autres • & qui (è tiennent fans in- 
a terhiption. Dti, câté de Dieu cette chaîne o'eft 
a, autre chais qu'une fîitte de naoyens.de fècous 
»9 de grâces que Dieu a préparées pour foûtenic 
>, Gts Xlus y œai» de notre part eette chaîne ttt 

MAiflciiikedfaâes «^oi {k tticcccbmckfruataux 
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quefoîs Te dérobant aux yeux elle ren? 

croit dans l'Olympe. On voyoit coulei^ 

au-de(Ius un Océan [.i .] de jaj^ ou de 

perles liquides qui traver{ènt heqreufer 

mène ceux que le rendent au Ciel enler 

.vez par les Anges , ou traniportez da^s 

un Char tiré par des Couriiers [2..] dt 

/eu. L'échelle écoit alors placée > Cok 

.pour braver l'ennemi y en lui facilitanc 

les moyens de s'approcher , ibic pour 

augmenter! (a peine en lui laiflant voii: 

les portes [3.] de la béatitude. ^ 

A ce riche portail repondoit une rou- 

te qui defcendoit aux jardins délicieux 

du Paradis d'Eden > & de là au refte 

de la terre. Le chemin étoit {pacieux > 

X . ( U« Océan de iafpe. ) „ Vis - a - vis du Tro- 

\^nc il y aroit ntie mer tranfparante comme 

„ le vcnrc & fcmblablc à du criftal. Apoc 4. 6. 

^>Et je vis une mer comme de verre mêlée de 



„ feU; &çeux qui étoient demeurez viâorkux 
'* fou nom , ' étoient fiir cette m«r comme dlc 



de la bcte , de fou image & du nombrejde 
„ fou nom , étoient fiir cette m«r comme dlc 
., verre, avoient des harpes de Dieu. Apocà- 

%. ( Pdf des cowfiers de feu. ' Comme Elle , L, 

'4. des R/ôis , 1. 11. „ Lorfqu'ils continuoieiît 

„ kur chemin & qulls marchoient en s'entrete- 

,, nant\ un char de ftu & àcs chevaux de feu les 

î, feparesent tout d*u l'-^J-f- «- 

£he monta au Ciel 
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feparesent tout d*un coup l'un de l'autre • 5c 
Elle monta au Ciel au mifiea d'un tourbillon. 
j. ( Lfs P<frtes de la beMÙude.y ., Je regardar, 
& je yis une porte otiverte dans le Qel« 



Apoc. A^ U ^ , 



i5vâ Le Paradts pêriu 

ic hiexi^Xm lerge que celui qui fut per^ 
ce éans JtS: titms fui vans au-de{fiis du. 
fnofït de Sion » ôc de la terre promife 
t)à Dieu (ignala ièsfafvears. Il furpadoit 
•en «étendue cette panie du Ciel , toute 
^adle^'eile'efl^ pas où fes Anges aU 
toientjfréquemment porter aux heorea»- 
Jfes Tribus lesMcflàgesdu Tout-puiflànt; 
ifc par où jfon ceil regardoit avec prédi- 
%t^ïon depuis [i.l Paneas > la fourcftî 
4ti Jourdain y ju^u'à [i,] Ber&bée ,, 
où ta Terre-Sainte confitie à I^Egypte^ 9c 
"i la côte d*Arabie. Telle ëtoit cette 
^ofondeur où la «aainde l'Etemel avoit 
>ofë les bornes des ténèbres, comme, 
i).'] les digues, qui rcprimem les flei^ 
4e POçeaq.. 

Sataa s'arrêta fur la xnardk ihfeiieuè*^ 



/*. (Pi»»r^ , ïafottne iiê Jùunhh, T , 
jfuviuS', dit Pline ,, ont$tr % fonte ¥aneâde. Lux 
••fctircc du Jourdain ièryoit cte bonie i la tené 
prbmife du cotéi dti: Septemiien.. 

1- ( Berfahée ^à UJ>ne -Sainte cw^ne^ &f»y 

.„ Vers Texcremiité de la. terre dès enfans^ de Jti- 

^da > le loDjg des frootieres d'Ëdom-du Co#é^ 

wdu Midi. £es^ irilles font Cablibd^ ficrfàlécÉ. 

T. Jolué , lî. w. & 28. 

3. ( Comme Us^ digues cpii répriment» Y tiQaim 
yy rois des digues à la mer. Je l'ai reilerrée^aB; 
3J, les bornes que je lui ai marquées , j'y ai mis. 
ïa dés îfottcs. & des iamcies. ]ph , c 5.8.. ±^ 



de A^toft^ ' i: jçr 

re dr ce degré. U jètta les yeux en hasySc 
ittt rempli d'admiraiidn en découvrant 
;fàbit;emenc l'univers. iMnfi jqwrès ôvoir 
marché toute la nuk par des routes écar- 
tées y. une «fpîon ^ui le tCtouve à la 
poînre d'un 'Cr^putoile réjpmflànt fur 
le ibxxmieC'd'une hante montagne eft i&a- 
>pé de iùrprife à la ^ûë d'une terre tncon- 
nuë , où de ^uelqxie Êtmeufe Metropo-» 
te 4ïmée de Tours , & de Pyramides re- 
marquables que k Soleil levant dore de 
&s raymis : cte même l*fe(prit malin fiife 
ùâR d^ét^Hietnem: ^ Se plus encore d-ea-- 
vie en wyaut ce monde G parfait. £n<^ 
chanté , ravi quoiqu'il «ut autrefois ha^ 
Inté le brillant féjour des Cieux , il cou-^ 
4!etaR^le ce nouvel objeu : il le poavoitr 
-a^^eat de de poAe^vé ioà ks vgi. 
ks de la nuit ne f^uroienr attein<» 
dre. Il obferve depuis la partir 
Orientale de (i .) la Balance jufqu'à lat 
confteHatioa du Bélier que l'on croîir 
Mok tmdipâcté la fille (^^de Cegh^s;^ 



X. i 10 Sâ!fmâe. ^, Slifenr ^ Zêâksqpt ou fc 
Soleil entre jeu Septemwe. 

X. ( La ftk âe Cephée., )< AfilirOmeik fille dâ 
'Cepfiée , de ée Cailiojse An içkpo^ à ai> moA 
^fe tntn'm ^ en^paokiim^de ce 4^^* xiwc avait^ 
«ft OféTerer^fa Wuteà'cdileéesKetvIdés. ?tP- 



1 j 8 Le Pdradis perdn 

par deflûs les mers ( i .) Atlantiques au-^ 
delà de l'Horifbn. Après avoir porcé 
Ces regards d'uti Pôle à l'autre , il pré- 
cipite dans la {phere l'a plus élevée > Con 
. vol rapide > & perçant aifèment à tra- 
vers l'air pur & fluide > il s'avance: par- 
mi des aftres innombrables , qui priU 
. loient de loin comme des étoiles , mais 
. qui de près fèmbloient ou d'autres mon- 
. des > ou les Ifles fortunées des [i *] Hef- 
perides : Ifles trois fois hcureuJes il ad- 
mira vos plaines aimables , vos char- 
snans bocages , & vos vallées fleuries y 
mais il ne s'arrêta pas pour s'informer 
des créatures qui ont le bonheur de 
Vous l^biter. 

Pardefliis tout , le Sdieil qui par & 
. iplendeur rèflemble le plus au fijour 

• • • - • 

jtransfera dans le Ciel , oA elle iîit une ^es^ ii« 
Condellations ^epteotnanales. Milton dit , /nA 

,'qiii la CmftêUsftù» portam "tmfm^ tt qiit à/ta- 
^e le Bclier. Je ne /çaisj^s dans quel Au^ 

, teui il a paîfê ce point dliiftoiie \ la Fable 

Îarm miciiz fondée, en attribÉMnc cet emplcîr 
Pègafè. 

\. (lÊimir$ AtUntu^s. ) Ceft cette patrie 
de iXtecan ao cdvchant de la Maaticame oà 
|e trouve le mont >^tlas. 
. ^^- C iJHex ém HiJ^éfes. ] filles d'Hefper fiecé 
fl^Aws :, elles- iè nonmoient AigU » Aretbm- 
fit Jiffpêrethuft^ Les Poètes ont feint qu'elle! 
.^•ToieBX on jardin ou- croiflbicnt dçt' pommci 
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des bienheareux > le frappa. 

Il y tourna fèspas au travers 4<i;NFir* 
mamenc toujours fèrein : l'on isnore fi 
ce fut en tenant te haut , ou U nas , le 
centre , l'excentrique ou les longitudes»,. 
qu'il arriva au lieu où le grand flanin 
beau du jour difpenfè au loin la lumiè- 
re Aftre majeftueux> ta dominés fur 
la foule des ConfteUations qui fe. tiénn 
nent à une diftance convenable de ton 
globe radieux. CepeiKiant les Plaoetcs 
poar(uivant avec un ordre inviolable 
leurs céleftes mouvemens > mefarent de 
concert avec toi les jours > les* mois & 
ks années ^ & fe tournent perpétuelle» 
ment vers ta lampe qui redrée tout^ ou 
plutôt elles (ont mues dans leurs orbi- 
tes par tes rayons magnétiques. Divin 
Soleil > deft toi dont la chaleur bienfait 
:iànce anime la nature , & qui portanc 
de tous cotez une vertu invifible,, pé- 
nètres doucement jufqu'aux . entr^gilles: 
de la terre : ta grandeur Se ta dïflance 
oiit ëté fiigement mcûirëes». 

Le Prince des ténèbres defcendant 

4^ (on globe y fit une tache > telle que 

'|ieùt - être nul Aftronpme au trayer^ de 

fcs tubes optiques n'en Vît jamais de 
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meut plus brillance que tout ce qaf b» 

peut imaginer (ur la terre , mécanx ovt 

pierres précienfes. Tontes fès partlos 

n'étoitnc pas (èmblaUes, mais tome& 

élançoient pareitlement la lumière com»^ 

ioie le fer lorfqu'il eft pénétré du feu le 

plus acdenc Si nous comparons cette 

ixultiert au métal y elle fembloit partie 

•d^or , partie d'argent y & on la compare 

»aax pierres précieufes y elle reilèmbioxr 

«à Pefcarboùcle y à la crifoUte » au robis^ 

À la topaze , ou à ces douze pierreries^ 

iqut 'bfilloient (va le ( i. ) peâoraL 

jd'Aaron^ Ainânoos égarons - nous ei>* 

<om cecce compofitfon que les Pliîlo(bt* 

{>lies recherchent vainement^ quoiqu'il» 

«yent poulfè le grand trt j^ fiiu'à fixt^ 

4e mercure volatile » & qu'as (aSkxm. 

•^Hiir de l^Dcéan ions des (bf1iiiesdife« 

«eno!^ (2.) le VieuK Ptcxée dd&ohé, 6c 



\.[SHr U peê(0Ml fàitrm. 1 ,. Vous y mcP- 
y^tttL 'qcwtre tAngs de pLttM précieitlës .• wbt 
y, premier rzng ilf aura k ùadoioc r ^ toM^ 
^ Se l*émeraude ; aa deuxième . l'cfcarboucle • Je 
'„ fai^tr & le jàtjpe j da'cr^SSéme , te ItRufe , ra- 
^ M^bè & raaiech^e s au: <)uathmè > le ckiilb» 
j^Iitc, ronix& le bcril txod* 18. if. &c. 

^t au te«is ^ la gueree de Tfoye. n Kpie^ 
Knte ici le mercure ouiefH. Biodore oblerve 



^réïoit par If^alambic i (à jfbraoe nanml* 
le. Faut -il s'Àonner que oes haùcês 
légions prodmfeiit im eliûr fi pur , & 
Miue tes rivsetes y routene on or ^bocablè;» 
Iquand :par ,«in/^oi>chrplei«ic : S^xvx^ 
ace gtajid cÀidiimifte le Séicil «» ifi éteii. 
jgisé de nous fonne d'un mélagede 
•pattîes^H^uettfes&tefvefttes dans le 6ift 
^e l'ob^cîfé , lauc de xlKifts 4'iirip^ 
icouleur fi vive, d'un ^prix firme» 4c 
-dtatiefïti fi fiirpvenaiit. 

];.« rptendeiir 'de ce liea n^ébtoUk 
qpotnc Satan vil promené (es regards ^ 
(COUS côeez : fonceil commande au bm» 
-La vue ne tencotitfe point ici d'^bftaei^ 
^d'ombiase , tout y britte de Iwniefte^ 
-otnfi le Soleil pilf&nt par leMerkikli 
£»ppe de fes rayons certains lieux fi^ 
itucE (bus *lâ Ligne > &'rï^y Iail& pokir 
:d'omt>re ^'fes feux dardoîent ici de to^ 
-tes pans » fans être interrompus parla 
-rencontre d'aucun corps opaque > 9c 
tl'air {Jus ferein qu^en aMun lieu dto 

; guife de cimier , tantôt un lion » tantôt un taip* 
-ccau » tantôt un arbre , quelquefois du feu ^'&c, 
. ce qui a donné lieu aux nâions des Poètes. 

Cmnia transfirmat fefi in pttntoéU tmm^ 
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monde y fembloic rapprocher les objees 

les plus éloignez*. 

Il y découvrit bieii - rot un Ange^o- 
rieùx , le même que le Diiciple chiéà 
du Seigneur vie auffi dans le Soleil. 
Son dos^étoic tourné» mais ià glcnre 
ti'étoit point cachée. Une Tiare d'or & 
de rayons brillans ceignoit (on front* 
iSa cheveluie admirablç flottoit fur Ces 

taules > : relevées d'ailes fuperbes. Il 
nbloit occupé de quelque grande af- 
faire > ou ab(brbé^dans des penfëes pro^ 
fondes. L'elprit impur (e réjouit dans 
i'efperance de trouver à cette heure un 
guide pour diriger fon vo| vers le Para* 
iiis , demeure lortunée de l'honuné ^: 
jce devoit acre là le terme de (es fati- 
.gués Se le commencement de nos maux. 
:Xl quitta Ce qui pouvoit le recarder ou 
le &ire reconnoitre \ le voilà transformé 
en Chérubin du (ccond ordre. La |eu- 
.neflè célefte brille fur fon vifagç > & cé-< 
ipand fur chaque partie de fa perfbnrûe 
des grâces infinies » rien ne manque à 
fon déguifèment. Ses cheveux ondoyans 
fous une couronne , badinent au gré 
des zéphirs : les plumes de ks ailes (ont 
de différentes couleurs par(emées d'or. 
^ Ses vétemens retrouflèz conviennent à 



de A£lton. i6^ 

èli voyageur. Il s'avançoit à*\m pas ma- 
|eftueux tenant à la main une baguette 
âVgent. 

. L'Anee de lumietê entendit le bruit 
-Ab fa démarche , il fc tourna vers lui, 
& Alt auffi-tôt reconnu pour l'Ârchan- 
^ Uriel t un des fèpt qui alfiftent faiis 
ceilè devant le Trône dç Dieu prêts oà 
recevoir fes ordres. Ils font comme les 
yeux du Tout-puiflànt qui percent 
^laos toute l'étendue^ des Ciëux. Us bof-< 
cem encore ici bas fès rapides mefuges 
à travers les vaftes champs de Pair, 
delà mer & de la terre : Satan l'abor- 
de, & lui parle ainfi. ^ 
• • Urîel j'ai recours à toi. Tu, es le pre- 
mier [ it . ] ctïtre les iept efprits qui (c 
tiennent toujours devant la face de 
Dieu , pour annoncer fes grandes vo- 
lontez dans le Ciel , où tous fès enfatu 
ibnt prêts à obëïr aux ordres que tu leur 

1. [ E»/w Usfip* efirits ] Apoc. c. 9, f. i. . • 
,> £t je vis les (ept Aages oui font devant la face 
„ de Dieu , &C'J' v. 6. Je regardai , 6c je vis 
,v au milieu du Trône & des quatre animaux , 
^y Se au milieu des vieillards , un Agneau comme 
,, -égorgé qui écoit debout & qui avoit fcpt cor- 
,> nés & fept yeux, qui font les fept cfprits de 
,» Dieu envoyez par toute la terre. K ^uffi Z«* 
„ charte , 4. 10. Ce font les fept yeux du Sci- 
•„ a^eur qui parcoureut la teûe. - - 
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portes. La fbnâîon icpie tu iàîs ici "cft 
•^ toii^«tiiRbie'à G9n saiijg.XIËttniûlit'a piié* 

g)fè comme un de fes yeux pour veUtir 
r leq^lc^ dominant 'deoene nouvelle 
oéatian : j^ undéfir 'cotnéme de wk 
-^ lie oûkuxutre (fes ouvcages. LlMHÉifiAe 
.?fiur-^tout>fii:pbs cfaere^'Creatuzeipoar i|Qi 
'ces nierreiUesKmc ëté faites » *exoiteiaia 
"«eariofité ; cfeft pour la (ktMfà^efçue "ff^k 
^i|m€^ le chœur d^sC-herubins^ àLiopff:. 
^ai entrepris fettl' un iilong vdya^e:^a{^ 
^ends-moi > Séraphin glorieuse , m/arik 
de ces ofares briUans , eft la demeuée 
'fixe de ithommfe ; ou n'en u-c^l^pcûnc 
de fixe y 8c peut4l & (on gti Vécabfir 
•dans telle de ces ipheres cpiHi lui {Sait f 
>^s-QM>i oà je le pouitai ctoovcr , dflb 
jquc je tegarde en fêcrec , oà que j'ad- 
mire ouvertement celui à qui le gmnd 
«Monarque a livré des mondes entiers ^^ 
^ui enfin fur qui'îl-avetfë tant d^;gi». 
ces , il efl: jufte qu'on adore le Créateur 
dans l*ouvragc de fes mains; Sa juftice 
a banni (es rebelles ennemis ; fa bonté 
.pour réparer leur perte a créé les hoqi- 
mes. Toutes fes voyes (ont (âges. 

I/Impofteur parla de la Costt^ , Ôc Coh 
fcéle parut fîncere. Lliomme & l'*Ange 
ne IçaurôiejBt difeerner rhlpoaUie ; 



eHe parcono; la terre fans âtre c6nnu$ 
qufiLdeDieu. En vain la Ss^0t veille,^ 
le fbupçon s'endort fouveitt à iâ porte ». 
& la {implicite tosLJoars ptsêce à jugée 
fflivocablemçnt > ne âippolË point de 
mal où il n'en paroît point.. Ce fut ain& 
qufUriel ce iàgo conduâeur du Soleil j, 
œc . eff rit l'ui^ de& plus éclaires; du Ciel^ 
donna dans le, pieee« Bel Ange répon? 
dit>-il au perfide folaéfceux : . ton défie 
qui tend à œnnoîtBs les Quyt!age$ d«jt 
Diea» pour glorifiée pais là legrundi 
Quvijer » ne te rejette: point dans ua 
€xcés bl^nable L'eotrefuriiè tnême dk. 
d^tans plus làiiaUe qu'il y a plus de^ 
aoéle à être ainfi,vena fèul des demeuresi 
Eo^irées^ pour cfâflSirec par le témoir 
^lage de tes; propces jm^ de ce qu^ 
€t>autres iè contentent de fçavoir pati 
Iroigane de leurs nreiiles.Ses ouvrageS; 
(bni^en effet mecveilleux , charmans à; 
conâoître , & dignes d'une attention» 
perpétuelle; cependant quel efprit créé 
peut comprendre la nature ^ la variété- 
de £bst cxiyxages., ou la (ageflè infinie^ 
aiilles a produits^ J'ai vûs'aticmbler à/ 
M ièule parole la.ma& informe origine 
matérielle de ce' monde. Le Chaos en-it. 
ttsndit ia voix.^ le defordre tmnuttuèuj^ 



»-; 
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$*appaî& s & ic vafte infini fut limité. 
Il paria de nouveau» i'obfcuricé s'enfuit, 
la lumière brilla ; l'ordre fbrtit du (èin 
même de la difcorde. Suivant la difte* 
rente gravité des élemens , la terre; , 

* l''eau , l'air ^ & le feu Ce rangèrent çn 
hâte au lieu de leur deftination. La 
quimedênce fiibtile des Cieux pritle 
deflùs 3 animée de diver&s formes ^ui 
remplirent pludeurs tourbillons : Il jèn 
fercit ces aftres nombreux déterminezau 
mouvement que tu vois. Chaque étoi- 
le eut (à place marquée : chacune eut 
fà route à décrire. Le refte» comme ua 
mur (blide> environne cet univers. Jette 
hs fcux fur ce globe dont la partie qui 
nous regarde raille de la luQÛéréâuc 
je lui envoyé , ce globe eft la terre ^& 
rinée à l'homme; Cette lumière forme 
fbn jour. Sans elle? la nuit foumet* 
troit à Son Empire cet hemirph<^e , 
comme elle travaille à (bûmettre l'autre; 
mais la Lune : ce bel aftre que tu vois 
vis - à - vis y {c tient toujours à portée 
de s'oppofer à Tes def&ins* Dans cette 
vue elle (ait (a ronde tous les mois & la 
recommence exaâement dans la carriè- 
re des Cieux> & fuivant fès di'veriêt 
forcions p ùl figure triforme Ce vuide 6c 
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Ce , remplit d'une lumière empruntée 
<|u'eUe diipenfè à la terre, tandis qu'elle 
chaâè la nuit avec ion (ceptre d'argent* 
Obferve ce terreîn , c'eft le Paradis , 
demeure d'Adam. Ces ombrages élevez 
lui fervent de berceaux , tu né pçuic 
manquer ton chemin , mon employa 
demande icy ma prefence. 

Aces mots il Ce tourna d'un autte 
côté. Satan s'inclina profondément de-» 
Tant le grand Archange , fuivant l'u-< 
fàge établi parmi les efprîts celeftes »« 
qui ne négligent point entre eux l'hbn<r 
neur qu'exige la différence des ra^gs» 
Il partit aum-tôt ( i. ). de l'£cliptique> 
& formant dans les airs pluiieurs or* 
bes, il s'abbatit fur le fommçt.(2'.J^ 
duNîphates. 

. X. ( L'£flipt$<fue. ) Ceft le cetcle me décrie 
le Soleil dans le Zodiaque , il coupe l'équateuic 
en deux parties égales , Se ne s*en éloigne que 
de Al. degrez & demi de chaque càcL 

%, r DuNiphéHes, ] Montagne qui divife l'Afly^ 
ne • « 4'oa.le Tigre psend fa ib^ixc. 

Fmd0 ZJvn tmfiem^ 
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centre mm &>fimm t^mmS- ^i»mwÊ^ 

iJififcriftiêH de U mm^gn^»^f«^h4mdm 
UqncUe a */ ^fitué. B fram^it tous Us 

et fi' perdu. {ut l^arbn ék. vie ^i sl^ 
levoh ^m-^^di^sde^.m^.Jiem^^^ 

gare & le banhenr de Unr état lefirâp-^ 
pent itétpnmiMmp, M pnfi^ ddf^ U ré^ 
folution de travailler à leur ruine. Pour 
les mieux vomaître., il épie en fecret 
leur difcours^ Par c^ quU leur enteud 



jirffment. tê^ 

Mn , il étffrenà qnU Umr hnt iéfen-* 
4» fmf prifii de nmt de franger du fruit 
âe Varhre àif ta Science. B fende iLdef 
fus le flan de fif fetitàtim > & fi pro^ 
pefi de les engager à défobéir. B diffère 
fin attaque , ^^ de s'infhruire plus par^^ 
ticulierement de leur état anjant que de 
rien entreprendre. Uriel defcendant far 
un rayon de Soleil avertit Gabriel , k qui 
la garde derpefftes dà f^adis étoit con-^ 
fiée. Il mi f dit ehtehdti qé*m efprie in^ 
fernal 4e9siit érbappé ,^ epitil a/voit pa^ 
^nrs t heure, dff midi par fàfphere , fous 
la forme dun Ange heureux qu* il s^ étoit 
eran^erté au Paradis , & que fis gefi 
Hs furieux fur le mont tavoient trahi. 
G^iel prmnet de le trouver avant le le^ 
ver du Soleil. Adam & Eve s^entretien^ 
uent tnfiuéle ^ & fi retirent à la fiu 
du jour pour goûter les douceurs du fim^ 
meil. Defcriptim M leur berceau Leur 
prière du fiir.' Gabriel fait faire la 
ronde aux ejprits qui étoient de garde ^ 
& il détache deux Anges vers le ber" 
ceau dAdam y de peur que le malin of- 
prit n entreprenne quelque chofi contro 
nos premiers Pères , pendant leur rr- 
pos. Ils le trotevent à Nreille dEve oc* 
a^é s la temor dans m finge , & Us 
Tmel. H 



tiuaenept de force vert Gtdneîel. B ré- 
t'ettfmt hari du Partdit. 
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PLâi à Dieu que nos premiers Pe^ 
res euilcnc entendu cette voix dont 
il eft parlé dans la révélation du ( i .)■ 
Dtlciple bten-aimé : voix qui crioît avec 
force dans le Ciet , (t.l Malheuc aux- 
habira 
qui ai 
déroui 
vengei 
peut-è 
Hoit t 

A la vue des lieux qui doivent être le 
théarre de fa fiiccur, le Prince des Dé- 
mons fcnt chanceler Con audace : Ton 
cocor s'émeut comme les eaux qu'un feu 
violent agite, ÔC l'inftant décifif de l'ac-. 
Bon le fâir reculer fut luî-mémc,comDié 
«ne machine infernale au moment qu'elle 



( D« DiJUpI* bitn - n*mé. ) Saint Jean. 

[ MMtur MX habU»iu ie la terri, ] „ Alors 
„ ie ris & j'eniendis U voiï d'un aigle gui vo- 
„ loit par le milieu da Ciel , 8c qui difoit i 



Z loit par le milieu da Ciel , 8c qui ififait tl 
„ hante «lix : Malheur , maibeaj: aux habj- 
s de ta tefte. A^poc. 8. ij. r 

°Hij 



té <ié£Û}e/:^&^^^^fè^è i^i&idiMc' itft& 

^»Htifàà(pf^i^'ik '<iè ^ibi<é^.t^ (kl il 
't^iX^&li r\ de^«^^tt^l: :db^)êctr>àidot4 

%îmJEîht tiaiTS ta ff:Q^ctak dr c^ime. *T«» 
t^ k tàinfnfr && i!ftftei2sr£|g;ktMk^^«H!^ i^ 

otyntâ^è àvte regi^et te i6|ek;afi&Il'0K^ 
iie du Solcîi brillan€r4âti$ ijà plus *^Mre 

i|)leiKieor- i etâxi ïi ^eat édacat «& 
'cer 'termes. ^ • ; - ""r:;---. rj . anc-ï 

O^toî dont le-irmt! gliorion^ 
"^lîr le^ Etoites^ & «^denrerlenâoi|* 
'irersim do mbitde v &>loilp^^^^^'°iKif 

à inâ'VDk.' Comprend ^i^ tiDle^>€QXi,. 

combien je^^k haïr*t;on Àrlao^iljrie 
'Sttppeile b t;tiftt (bâi^enîr de* ta dotre 

i^tie |e' p(^&déi&. an^^^dlài^ é& ta ^pnop» , 
^iivam^ que l^gUèîL m'eût . artn^. donne 
île Roi 'dés deux. Dewm-il s^^nteia- 

été à un t^l iretoui: de ma part > apvès 

, , 1. {iye ce qtlil éfohj'léi^r. ) Voici là triple 
éunînoti des aamncz fuivanfl^Papc JHhoceht, 

,y tnoria 

; ^ padage. Le foiivcnir <hi paffi les ^létbife • la 

„-dcto!eiiraa ptefeatlcs-aeoiâjlC', làvûirdfl:** 
,» venir icsr ddcfptwïr- -^ l - nj *.;. .• .. 



3i ne $ hl&Àt : pas 4jb 8ép4n4f %% «^ 

Iftflë de lui cémoîgner lAa .fec0pnQÀ^îih 
ce Qu'éxigcpit-iL <|tiie. de^ .fcmfJiQieni^ 
<liC gcâticèoe jjoni: ies bidos dcjHU |l^ me 

Mm» Si |'<«»iè< éicé «oîfis p$xx:lie du 
Tronc , je n'aurois ^s conçà dess defîi^ 
ic fl wme K ^ l*e(pMwmoc d'y nM>ncer n'^urott 
fotnc hoQtri«isia fûUe ambiciosi^ Majs 
fwa > qiÉdlque Mcre ^Uflàtice é^eÂ 
moi aatoic pu alptrer à la Man^chic 
£i{nJmc & m'cng^ger dan fon parti; 
Qae dis*)e > mes égaux lont-il^ coi|s 
foonbés » Malheuceux ^ avois-ru la ai|j$- 
«tf Hbercé » les marnes oioyens poor a 
foàottdt} oui eu les avois. Sur qui donc» 
ott Tur^quoi peux^u rejetter ta £iute^ 
L'amour du Créateur répandit fur nous 
une égale cnefure de grâces. Que (bu 
amour {bit maudit : fou amour auifi fk^ 

* 

. u { Il f9e mi fiprocMê tmem. ) y, Dieu donne 
^» à C0Ô8 Uberalemeoc fiias rcpioçhec fès 4<>^ 
«limyaat S. Jacques t ^. !• . . ^ 

H il] 
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^ VcHTrûiSri propre' éérelpok^i'JOeifair- 
coorroàx > 3c'"^>oSft^ ^^«. J'^^EHÏ^'^ 

totic ; & je tfbi#é mm miplSim^uA 

où j6 me vbisfb^. iQl^^cfoiic, 
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■ plts dé jodr * là' riïifôlcxjrèStF* f^f eh 

^feedâfdîd dy/pâifet. i>cnMiMlijB« 

'regàrderoîenr îes^ ^iicriiëii^w^'h^ ar- 
ttlécs^, je doiy- ks 'afi&àndfti: tilT^fwig 
dtr Tobt-^iffinr. -€'êfttà*ce«Pè^i. 

qùet point je fuis humilié, filâgië les 
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ï. ( Je porte l'Enfer par tout. ) Bedc cft }c fcul 
^cs Anciens qiii ïbuciciineiU qne lès Démons 
ibnt' adueUem^it. tobrmediez pacles fiaatnes 
en quelques lieux qu'ils Ce trpuvcnt. >,, Ubicun- 
„ que yçl in acre volitant , vél in terris Jaut fob 
i- 'pitGi^i^agapttitx (»M!4etiDefKl}r) fCMtBtb (ècuni 
.,. ^fcfunf fèn^per tormcpt^flammar^m. Sflip fat- 
/ MiiBeht eït coimhunàheût xeçû aâiis r£ûdk» 






.tj^ùc de, [poQ â^ 

ouTçi^eill^it (tfuK toi' le raèa^ P^Ç'' ' 

9iil4h if^te^ç-U ^Iç^e tà,,fÇcraaerois 

ï^.-^içs |(èr^«>s jSrrachçK pat la, ^ouïeur- 

I,e ^uvi;tiif 4^^ 'p;uaLÛiés paÔces de 

;:::lKkei;i ' titan:; nje^reypltCf^ûc to^ours. 

h'ji'istRqueroif <çfxnç i }P (uccambàYMs 

ii^^iînfinv).rMa ifeqndc i:hûiB n'eç Ce- 

liaiKWiqac.pluft, ^t4c.i Renonçons à 

smlWidiBmançtqr la paix,!,^! j* renoncé à 

.; iça^'açcotdeE. Plus 4è ^cc à elperer. 

.,1 -Nqiu fcttninçs, bannis , exilés, lOur- 

'.i-JmnfXz.: no& places ^ il les a dcfttnées 

.iiàl'homme, npuvel objet de fès 4cUces. 

> : Adieu donc e(pet:ancc , adieu cjainie > 

, . , adieu remords. L'Eternel cft le Dieu du 

bien , Ibyons le Dieu du mal i l'Empire 

'-(èra ainfî parcage encre nous. J'aurai 

comme lui mes Autels dans le monde : 

, l'homme fera ma vidime. 

Tandis qu'il roule ces çea&es, diver- 
, fei palïîons éçlatênc tour i toiir fur 
ibnvifage. La fureur, l'envie. Se le 



'tïhs Jamais Teifom dfis.taçnheui5gjit 

-ji caéhg "Ccs'^ émotions fo^$4'^jpp?S^lrftfiP 
il^un caUne parfait. 4^ti(^n> ,ck.^çsyi^e U 
^utle'pfemier^fé Jegjiif^ KiP$iMi»alf- 

jbabilc qu'il iétoxf , il i^jç .^t, ioi^g ,tiÇfâ^ 
nwipei: Ùriçl. Cet • çfpriit : ,yig^ 
l'avoit cQïvlàit 4^ I*|?çU |»fggssJ(jçr tp 
jncnt Sjrien > & ilïay^^t'çBBfj^yfeaF 
hx àèf trî^nrports incqQjiijs f/jg^^ijps^ 

|xiàr(ïué des gpl^es /ur4fy;j^,j âc>:è8^ 
inouvertién? de YJolpnfç WÛ Jt^î 4jïlîmt 
.ëch^pez^egd^pt qji'il jCfirqyffilAuk^ 
& fttis témoin, ^ ,,^,^^,., / • /{> 
' Géj^^e|jd^rit Sataji popf|I}iysRt.fit, jrpftn 
tc^ -râv^ricç dpis fts pl^ne^f 4'E4ei^, 
Au milieu d'un P^ïs déliçij5^jtf,> ^l.yoit 
un Jtnont (uperbe , dopt la ,cia3[jç^{p*4ti 
dlFeufê' ^ perd dans les nuçsV d^^ 
Huiffbns inculteV &c fai^yages ùfx dtSqftr? 
/lent l'abordf. V . , m -"^ 

. ^ Ce? Smllon^.é^^^ 
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& de pa^iets > 4o^c 

^ravifiante. Léurs^ rangs 4f(poiez cç§ei-. 
• hïc 'j^ài: étages , formoicnt ^n fop^r^ie 
^flttnjAîtiïe^tîre.,; \ '',,';!. ^r.- ■: ,'^S 
Ad-^éfltU dé ces bois e^,hancçft s'^^ 



^tté totîp k'féfte , * notre' j«miier Pcqc 
^àVÔit librement pi'oinenet: ia vue ju£- 
^^ésldanè fdh bak Enipire» , * 

- Dès arbres Ans nombre chargez en 
iô«rte feifon , ' dé fleurs & d^ ^W^^ . ;> 
AlSblrbfcnt i'ëhèèinte "irièeriçi^ie. »L!qr 
^' tetfr coloris mëfl^ d^une inÉ^oité dlç 
iâbUces nuances charmoîf le Soleil ^ il 
fèttibtdit prendre plus (le plaiHr à porte^ 
fis rayons fur leurs fùrfaces âeurics .^ 
qu'à fe peindre lui - même dan^ les 
nuàge^ d^ùne belle fohée 3 ou à varici^ 
ies couleurs dç VArc - en - Ciel. . 

Telle étoit la beauté de ce paï(àge» 
L'ait qui le purîfioit de plus en plus i , 
inefure que t^on ava^çoit , inipiroit au 
ccfeur des dlaifirs capables d'écanev 
toute triftefte , & même le defqfpoîi: « 
fi quelque chefe poiivoir adoucir iiH 

H Y 



;;^I78 Ist^^FjO^asUt perdu 

-. rf ans léursl ailps <Mlb»%i!)Qittb ^v^dâfplnw 

:f[<^ea'qaleme ixxer^dd la'z^câiisaxMsracsàuc 

. ^4é],£deSâWrikfakntii&ifiiuleafi cau^;- 
ie ^pouctés goàiét à lèa3gL^akst)&çei> 
,<lam p^aHeurs milles s^ rajo&irderi^oàeur 
.g!»ci0^^e;;»^lc-HrkâlSCkiiabrfturi6; de 
vtnemeces tioïkës :\2apejQm'aÀ^i::uËiyiir]enc 
Je Monarque funefte qiiî vénuic , pour 
Jes empoifonner* Avec iine ixnprcÎBo;!, 
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-i E.:( ïWifw^rté?^»^.;^ Ville & ^oyaumèi cfc ce 
nom daikS'le Zàogut&ac «a Afrique V'vb-à- vis 

5. ( Vviruhù henreufi» > Encre la iher tquqc 

$c h g«Jfe Pétiîque , (Ur lacôte'dcM'Occaitv 

.' . 56^.Vin9S,foat M^di^e >> 1» Mecque y ^&o.JE.l)e 

c^^rodiùr^. beaucoup de tiaucDd , de myxrKç & 

d'encens. ^ s> ,, . * 

• 6^/i/ */î /^i(fr#^ w^<i $^^/a 



:>6dotocnLJbf(niâKifttdii ^sttdeiTofaâé en 

r. t Jimfit^ii(pa](s3^jMaksi /^i)i|rm dans 

le de&tt!: ààrisL ? hiàûm] fig^pte-y'où Ra^ 

.. phadiâ faifiii^, >&.ltflchtai^qpdé(cUainjès. 

f' SatAi ^v^'A P^^ i)intsp â ^awive au 

Hipied'dieiU £ixniS' àfeim^d: iaoïlaînil 

^j& cYjQikrafidtéâ^.: Lbsj!a]i»îi}cà|ixti& ies 

:l)aiâçns ^ntrelaffeo ^ ibiii- lés i arbr^s^ Cet- 

. . moicnc poutt lors tous les chemins qui 

Avoicm dpoao paâàge à lluïinme ^ 00 

. (i.) Il n'cft^u'àne {çnle, porte du jq$^ 
t.ttél^ejI'Oneiat. Le Prince des Démont 



i.Y Afmodiê. &c, ) Cette Kiftoîre ft trouve- 
idans le Livre ae Tobie. ,> Hn ce même tems il 
j, arriva que Sara fille de Raguel , qui demeu« 
j, roit à Rages Ville des Medes , fut touchée 

. ,^*d'ua itprocbe que lui fit une des ièrvantes dé 
9, fon père. Elle ^voit.déja épooft fcpt hanuDef 

: » lUio' après Taucrc , & un démon nommé aC 

» modéc les avoit tuez auflî - t6t qu'ils «'é- 

7>tQient approchez d'elle. 3. 7. 8. Si vous )cp6- 

.. .,, Içz fur les charbons une partie de fon cœur, 

:'. >, la fumée qui en fort chaflè toute forte de 

- %> démons. ^. 8. Alors Raphaël prit fe démoa 
„ 18c l'alla lier dans te défert de la haute Ëgy-^ 
9> pte. 8. 5- 

mencement de la deioiexe SMte fur le dottlié* 
ne Untr -^ • 

Hv) 
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s'en '4)^cr^k^:.il f ih:v,h. 

àxnàvté , par mépu3.iî, i^;W>ici fJTJae^ . 
tourîeger |a contrefcarpç ,dc *a nf^pnc^-? .. i^. 
gncV'&fcrgmW ^:. 

^cu- de délices,,^, ;,,^., ,,.,.^ . /■ ,.- ;>:.• i 

Tpl uii Io|ij> çârnaf^^ qt^çiJi^^ï^*^^S^'^ - ^ 
l^faîm chaflentdiifpnddçç^C^^ i 

chercher lia proyc ,, ç'éltjiojçe, dai$ i.'ni- 
ceinte où les fiergers'iliiir jLc^.i^ . 

lieu d es- champs rctrâtichcpt Iqnrsi ribii^ v 
des troupeaux j ou: ,tel |e . (bldat alcecâ 
4e carnage & de iang dan%un ^oor da > 
iurpri^é. ^ çfcâiade oae Ville .^^aadonniSe- 
au meurtre & au pijlage. A^P^ cç^in«» 
figne brigand vipla lesibarri^e» des 
Jardins iai;rës, Ainfî d'inl^es; merce-^ .• 
naires entrent (an$ Idiffîondaas l'fgli-* : 
fe du Seigneur. „ . . 

il dirigea ipn vol Itir ^art)re 1 1^ } d(k ^ 
vie , qui ie diftinguoit encre tous aw 
milieu du Paradis : il s'y arréca iba^« 
la formé d'un Yaucour. Ce ne f^ttpdm^ 

1i.lt$ fier }^0tbfe. de vh. Ti>On crDÎt ( <fit fe 
^. ?• Gaicnet9 ^oe TaiBrede vie étoit une c/^ 
^ pece panicaliere ct'aière qui avoir la vertu cft 
,> çonftrvei U vie & la fanté à riiomme par nii 
» fréquent ufagc de fbti fruit j «if<>rte ^ue ccut 
^qiii jeoiawoieac suiD§é ac ièroient jinsiii ^ 
^, morts. 



cupé'tj* fnh ^■ 

de -^^f Wfap ^"■' 

l'utilité de i; [" 

ner «ne hnireafeinrtiôi^alMiJ/Mniâ' 
eft vrai gue JôûVenr ofa ighoK k juife 
prix d*u»i *icn ^ai Ce préftnce , & que' 
la psffi<ïii.to*rtèrtit en pakfon , èc'M ' 
y a de jJtrt WeHcnt. , . ,^ : - 

Si^ «ontemple avïc admiration les 
bcaucés lie U nature , toutes; tafièm- 
bléesjdans on pctic efpace , loutcs àèC~ 
linges aiix dârces de l'homme., Il voit 
an Paradis fût la- terre -ce ftjbur déB. 
• deux éxakic 'Jardin 'dti Très - Haut i 
il l'avaii jrfiimé'liri'-hrfmef'i.)àl'CX 
rient du pais d*Eden , qui s'étcndoit 
iepais {i.}- Aunm jufqa'aux heta » où ' 

phrafe «haidMqlKMfcnd ainfi le #. 8. e. ' ir&tt. ■ 
„ PbM«vcrat sutMn Dominus Deus botnim ii» 
>, Eden aatcA . «que pofuic Aà hominein. " Sb»- 
quoi Fag4«î fak cette remarque „ ¥»* Gfcafc. " . 
■„(laic« Rmiadomin fient fit heW« Xedtm 
iiXqaijoca efl ad (eiispiH& ad Jociun , fic^ 
(.gnifîcace potefi ad dagam Orienulem ^.vaè 
..abianjo." Eicchiel, 4S.-7.dk •.•Cttlmùct' ' 
» de la àmioa du Sf^wir ngaidait .w»Bi't> . .. 
» rient. ;:-J.i 

». lAmm. }Ëtcdûcl fiât waeaôaa d'Aïuuw 
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tiil le .P^^^diit perdu 

; foceeflfçturs idu; graàd Coiiqiijemntf «de 
; Macedooi^.^ Toat étoit del^ordonnan- 

: "Daîis:<:c twain féridle ckoiSintmnt 
ijce qui ppttC :fla<irei: U vûë j l'odorat i,?& 
Iç^âcw Au ïpiHea,&')éleybiri'ari>r«^:dç 
Vie i d^oudécouloit ll'aaabrcHfiç d-ii^or 
iiquidfi» Non Iqin étoit l'arbre de la 
feience du bitin &. du m^l > fcience^ ,quî 
:Bc>as 'toute fi ch^ , arbre fatdl doilt le 

i .germe; la produit la moric. . 
:i:>-Utte large rivière tmm /verdie toîdi , 

, i>ài2èouLx>ic la campagne d'Eden , & 
.pà0aic (bus'Ié' morac que le Seigneur 

' avoir fondé [3.] au commencement des 
tebis f maïs dlc ne fè p^oit quepour 

^ij« •)■»'■:■: !' . ,■ . , -" .: :.;•. ^ vs ■ : r '• I , • 

i " r.i f Sf/rt*rf*. r Ville de Syrie près «du- fleure 

.1 Orohtés^ fondée par îSeleuciis Nicaoor^ qui 

<moufut vers Tan ^66^ .^ ..,,.* 

•■} é £ JhH^JStkr, ] -Oa ne fçait pas ccap.où éroit 

-y «e/Thiôlaflar y mats h plupart. croy^Dr' <}tte c'én 

" ^ ioic uo? : periticanron : de; la Méropotamk. 1] ca 

eftv (krlé dans le 4* L* des Rois > 19 i2*^ttns 

llsk.i $7* j a^, & d$n<î Eaccb.. xjj 15. JUt.fi^^ 

^•u ^iAitifgtimm$9^tHM *Wtf. 3w Or fe,$cî- 

^ • 4 H^g^ ^^^'^ ^^O^^ pf anté ij|^<^ Ip romh^f ^vgfipyy«> 
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•ieèi^i fila \rm.^x^ vi^^^^ 

m^éumt y^^oài^i^ltm'\it^k it la 

^n3»ll«agn0 uite Ib^tpe ' abondante. Son 

jbnde claire & pure -fo part agcoir entine 

infinité de bras ^ feifoit miile^ détours 

ictetis tiss Jârdiâsf aîôiabk^ > âcc^rilinif* 

fcïr iôfiffiii pmir forfti^ unfe e^fira^ fu^ 

•pètfee; Oii4a voyoit «Te précipiter è gros 

-oJ^iU(»*iîs ^âws ^ [ I . ]'^ le fleave foater- 

I i^in ) ufcti' fi^iirà^t de fofir Hc cenebreiî^c ,. 

: îJ|?epàroi&it 4aîi^ 5 ttnite fa magniôçeniée > 

^i &4fe (M^fiToir è«s qoîâtr^ grands fleaiw^î 

' je n'entrepii^ïiâ^i I^^SMâe: déerire^cî 

' bi'EïÀpij&es 8t4tiâ BâSs qtt^ils travetfent : 

>^ j'cxprimeix^is plâçôi >< s'il ëtcMt pcât^e ^ 

îii^s^tnèot |r;^r failles pèrles' Orientais » 

5, me qu'il a voit formé. Le Seigneur Dieu avoit 
;, aafli pro<Juit de la terre toutes fortes d*^arbre« 
„ bea^x à la vue & dont le fruit étoit agréable 
'^v i^j'iu/goi^-V^ f âiSrcîde Vié^aà milieu dul'Paradis 
•f .',, ài^^'Y^id^'SW kwaccàM' bien^dii faak 

Qcn. 1.- 1. &9.- ^ • - \'. '• ■'■■^•v-''^, '» 
i '1, [X#^i»*î5^iS«f(?rr<w».] îi Dé.ceUeôde dé- 

j|V iiws il foÉcoiç vsx fléa vc jwuï; ^ abèi«r iîe ^à^ ' 

• ,^y r^diss ^i'dë là fe diviiè en .quatiei canaux* 

4^éûj 10. lo. Miltôn Jans le nWyiéine^Lîvite fe- 
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'•^^^onncâc 1)^ Tigre .pour k âsuve du P^aois^ ^ • 

' t. f S«r Us per et f Orientâtes, 3 Moylc pàiSantv 

-' Ses ciiàtrek ficu'^es qui fottent du *»*ràd^ ter^ 

' jBÛic iïdit'^ A L% « •appelle FJïifi* & «>» ^ 



car vi&mki ch9U{Ù^ f l^te^V JS^ iiidtA:^ 
&ntéc^ûkvak dm^ldu Paradis. L'art 
&btâ ménage le wàù / it (e^taié'à Bârè' 

mais ôct ià:>n&cike èvbit 1 ^4^i^' deè' 
beai^ fam ilôtàbf^'i^ %tf Ids woncâ^ 
0Eie$:> &îxlai»^l tes Vîilfeey/ ;Sês riatéf# 

la ôu&pœnequele Soh^ échauÀe li^^l 
bïcmenc de iks ftftk\ê j^ èè ûàtis cc%^' 

hMcm^ fi igracîeu^ p^tidâtit l^àrftlé^- 

. 1 Cette ^ heureufè & champeftrrhàfaieaU 
cioQ ëcoît admirablement Ttariée ^out 
b plaifir des yeitsc. Là voUs ttoùvieis 
4ss bocagesv (ioût ks'ridies a]:l>rës c&f 
tilloi^it la myfthe oiiorifétânte > & "déi 
l^enumes précieux ^ ici vous eti voyez 
d'autres.. dont le fniît luifant i Se doré 
charmoit l'œil 2c le goût. Tomes ks 

merveilles q^ue ta &bb attribue aux ver^ 

. . , . . , «- 

»> M qui tournoyé î^m tout le pays cTHeviljiIu 
i, du if vient de Ter , & l'or (le cette tem w 
^»^xçellefit. Ceft auihià que Ton trouve le p^ 




drcr Ici un ffs^tjç^»^ éfiliAaEuxdc 
fe.gP^^ge . flçuçîfi 4'«Hiie.^tlBé? iVMipétf «le 
jiii(îèdu^ 5 ^n^qgï^^ ^i^yk homes v 

pes 4e pourpré ^ , & qui rampcôenr 
a^vçc une aei;éable fecondité. .> 

Le$ rKvi<teftiU^'IQPiâ)9Qt un^Qf^f- 

fnui;mare 4e long d^s epliines fe jotscolMr* 
en divers canaux > ou ^ ra(na(ibîfettr 
en un badin doat U iàifaee pteftmQÎt 
fpn miroir de criftal » à Ja verdi^i:e dft^- 
rivages coïjxçtm^ de oame. Les oifè^ftHC' 
formaient un choeur ineiodieux^:' é^- 
les Képhirs portânc aVec^ux le$ paifimit ^ 
des dhamps & des bocages > munntt-* • 
roiem encre les feuilles légèrement ^ig^^ 
cées> tandis que ^ a. ^ Pan ,. déliant' 

I. [ larofe loit fans /piaé.J Saint Ba{ÎIe>a 
TUgé que ks rofes étoient iàps épine «yapt,ie 
peené , mais faine Ao^diii a été d'iuv içiiû* 
>nènc c.ontrairé. ''. 

»- C P4f). 1 Eft le Dira Jk^^WjM^ 
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-Il 8^ U^^rdiU perdu . . 

/ {%.) Pis^iérptiie cuoillaiit doslikfiirs 
: ipaîtis Ytves .que fon tcin v iiit jcale- 
( ysit .{i4ff ie âc>nibre. Pluton , ne ipoaaroit 
' e!^rer;eà^ pariiUéte ^mà cèiliVi&ufi|oàr ; 

:> ipcès dtÛi^nces , âc^ L'ftdoar«ii>fel(bt|cce 




vrr^Qtie à. té csïuletif .dtr^icU ti>aiioir;!tuifeiéix>ile 

fur la poitrine pour exprimée ,Ëes jéfoites^ le 

-corps ▼eluqaifieï»ifioicl<$ arb^siScles animaux. 

-Lft v^m & f^ IbU^cé icoieni:^ figosets .p«ifès 

, f\Mi. 0^5»î»i». 1 Yilh!^!<faiti& leiccjBitt dc.laSicile 

confaçréc"»à Ccxfcs^ a- caulé de '4a' fertilité du 

! *fays. . ' ^ « ' 

. ' 1. [ VroCerpine, ] Fille de Jupiter & de C«res, 

f«t étale vfc par Pluton > autrement appel lée Dis. 

* 5» i:Daphné, ] Selon Srrabdn-, eft-iao bois 

charmant dans la Strie prés d'Anûodie ôo àa 

: , oeuvre Oroncesi qui prend fa fource au mont 

ol-^b^v» & Y^ ^^. i^^cr dana I4 mér près dose- 
. leucie. ' , ' 

' :; #, C G»/?4/^"if* 1 Fontaine au pied du^Pamafe 
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^ifiv^Niiféeiqùfc^oèiiîtvie [il ] ife«ve Tri- 

îitons^iQwi^ititmi%.}€^m [4. ] l'Am* 

mon desGentiis^ô^ l&fcrpkerdelib^ , 

iifi^tdrai pour le ileiiober a03£ yeiix dç; fa 

- laairâtit / 5 ^^ Rheâv Oii ne fçaorbic 

irjsotK'^plttS lui co4ApâCt3f ^ le ôiont ( 6, ) 

^•^l^céâ éer ibutc^rd«^:Nîl'i >«)ù les R<}is 
'i» yyA^âfSnsj fimi gâbdet ; kuvs enfeivs^ Mal- 
or ^'{è^daim^wâuMz » ^-^C0(t^cmt hitBXisx 
>l>oàl i^udlques-^ uni oiit voâla [jlaeer le 
.Paradis tcrreftre » (èrotc fort inférieur 
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..^ C'^^'^3"^ï«'^tt« l'Arabie êc VE§fpte. 
•Dioiiotendic <ni& -B^cchtnr y factéteVé cUhdefr 
tmaiient''pAr(Ies Nymphes. î 4*01^ u fiR 'a^ 
peilé e& tatitf^Nî^*^ 

laot <iérilllri<|oe y ^dic :> >^ Amoeitt Trîtoaa^ te- 
,t ciptc ipfa Trlconis unde A: Miaervx co^po. 
y>men inldicam. 

pce' > appëllib pour cela dans l'Ecriture ccrït 

jâe Oiacn. ^i fecU mirabilia tn terra Cham» Pfah 

105. f,tt.. 

* 4. [ Ammm J Jupiter avoit un Temple fa- 

incux en Lybîe , où il étoit adoré fbus le nom 

de J«piter Ammo». 

- ç. .[ R^*^; Fille du Gel & de la Terre î'^ ai*- 

ttcoitiit Cybeie & Ops. ki dle^ëft pi:^e pouc 

Junon. >' ^;^^ 

. T^. [ Àniwik JMototrfgftéî d'^thiopie'oii quel- 

^ac5-UQS ont placé le Pai?ad& itMieftt^'^^\^'>? .. 



Anttoaux l'étXMMierenc. La^ Majefté ^ 
léettr^rt , leur fâm- levée , wirs^k 
jpiel 5 $^U, çiw^ io\H„iU étokti^ ^^t 
eas > &mfeioient leur4élei?€r le^ 4wk die 
gouveraer l'Univers. lU êa avoifilic ^^ 
I^Ëmpire. Dans leurs Divim regarâ« Mt- 
iok limage du Créateur , là vérité'» ia 
Tâifi^i > 1^ fii^Aè, une (akuét^ jfevece 
iJBf.pacei iêvere , mjÛ6 cem^rée,;, par 
on air de moder adon & (& droictlce 
qui convienne^ a bîen aux- 1Ri>î^. 
Il fè trouve cependam entr'eux ^aeic 
ue$ degrés dinégalît^ ; ils avpient Tufi 
l^aucre <|uelque6 avamages^ l'an 
étoic formé pour la cpntemptacion & la 
valeur i l'autre pour la douceur 8C'ic$ 
grâces. [ x.] Celui-ci ppUr Dieu fètiit^ 
celle-là pour Phomrne & pour Dieu. 
Le front de l'un grand âc Ma jeftoeui*^ 

I. ICelui - ci pour Dieu^ &(', ] Adam ft B^e 
font ici reprcfentez conformément à Tidéc que 
£iiat PoqI donne de Tbomme &: d& la femiBe 
dans fa i.Eg. aux Corinthiens , ii. 7. &^» P»ttr 
»^ QS qui en de Thomme il ne doit point (ê 
»> courriir la c^e , parce<iù*it èft l^imagt ft 4ik 



«|U< 



a'un air tnale le leparoient m^M P^^ 
&;;[â']>^$ f^^; ^ ^aaàes.y ornetenc 

^ gloife de Dïsfl^, a«» Ik»*^ I*^ femme eft.Ié 
?rfi)pirc,4<2 Thoiiune, & rhommc o'apajp ét^ 
',fcrei tjfeurii^ftttimé' , mais U Fcmflie p<mt 
^l'temme i f03t^otiftiil'hoi»m€o^ point' 

' I. ^ U fleur d^hyacinttsf^'] „La fille dugrand- 
■^r,' Jupiter , la face Minerve' , fait paroitrfc 
'SU miSsi^mçxkuk: ^ItisptM^ * plus majcf- 
» tueuCç^ » donne dfe nouvelles grâces a fcs beaux 
"„ chef cinc i tjai feniWatles à la fleur d*hyacliitlie 

„ les épf ula. OdyiTé^ , L. ^. ^* M. Dacicr ex- 
plique aittff ce paîraid ,, ecft-l^ai«r d'un ndft 
^^ .«cdeaceômme 5FJiyaci»iHc des,çrec« ^ qm çft 
3ls,.le vacqûuiun des Larinsv , & notre gï«yeui » 
'^ (totftiâtbttlerir eft d'un t)Oufprc enwtné.^c 
:^;de vois pas. ppi»rquoi rh^ocinthe défigncipic 
le ^1^. La pierre & la fleur oe ce nom nous en 
'Jqivèiit dctënfjiàer la bouleur , qui xertainc- 
«afcia'in'eft : pis noire. Ce^ feçoit plutôt çrilc de 
l^or r q«Ç i« Cantique des Cantiques & les Poè- 
tes tatîiis àpî^lîqoent à de beaux cheteux. J'ai- 
mcroisimeox faire tomber la comparaifon lut 
h fprmc de la fleur , qui nç reflemble pas trop 
malàdcfé boucles de cheveux 5 elle eft en Ibr- 
me de cloche ordinairement bleue , quelque- 
fois -blanche. > de. couleur de chair ^.purpuri- 
nt ; c'eft auffiune pierre prccicufc qui yiieiit de 
'Cal«ait & de Çambayc , elle çft Off»6^^ .°^ 

A. £ Sans paffir Its épauler ] «^ Paût . ^«t- 



l'autre éparfeiondoyame &4dhgiie^feiÉM' ' i 
bas^sdbifii wilte Ûhë^^'âmé&'^^^ ^è^'- 
grsicèi MAfifi'-to vigtiè dàmandant -^Uh- '5 

eu^^Ue avoie d^utt^éjrpâî. i^Sôîi €torf^/ 
obâ&flaac à la i^acilr^ i s'accâehdit ft ^^ii - 
époux:, mais en gàgilânl fèiti^ irnoor'^^ 
par la foumilflion > ellefécc^i^idir^^ -• 
eilknepar la modcftie. [ xv tL*€É8^là*ë^ 
toit encore chorqué d'âOcun o^t-, iUf - 
fe yovoieht imil>0einiiléâ<^:» &:^ t^U^fà- "^ 






cbeveox longs qu'il permet aaxfemnKSil ,$£1% . 
„ natarc même ne ^ous enfèi^tiçr^'elk. jm 
„ qu'il fcrbh honteux a im hàmmeaeiàHTec 
„ iràjoiics cmiue les cfaereuKi j ■.• - ^^ 

j. (Comme un ^ê.) .y Que tî uhe fmèsie^ ^ 
yi ne Je. mie jpdnt k :tete î elic^<ky£6is ém^ jà 
,> auflî avoir les cheveux coupez j c'cft jpour-, ^ 
,i quoi la femme doit porter fir fa tctràcati- ^ 
yi fe (^ Aage& Ja masôue. de h guiffieifo»^ ^1 
,} fhomme a lur elle. Ilellau contraire honoralw 
y9 â uae femme de laifTer toujours croître (èa 
9) cheveux -y parce qu'ils luiront été d^onex 
9> comme m voile qui la doit eonvrir. 1. a%9Ç 
,, Cotinth. )$". 6, Sét. ^ '» v v î- * .:5' 

XV TL*«U r/éiàit ^cor& thêqtsL ]-i> Or AHam; ^ 
y^ëLlk fbxiitie'itoknt tous deux midsi âcilf' * 
^» o'eaxougiiToieat point. Gooefe ir 9^* ^" '•^-'^ • 



• <>> 
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vou§ poîm,, enr nom ^tgitencilîwa- ^1 

té ,;-M iî>r^feH^:.4« Dieu «Uvcélle dd> > 

Ils ^>^i§h.$fcof. ejti &:é^xxmn% la.mamiïo 
q^cf^MJl^îilî^lîjjn^ iok'w Jtiiiira(j^maiao:{ 
de ^f 9iyafel^> . AèlPf :Êl>J; fei pli^o^ .] 
jcftueux des honpuncs ; Eve la plus bèU 
IcJksc Étmsùcï. <^ ••■/-:. ^ ... •.■;'>:- ■ 

l^^Wtciçe^ n'était poipt 

un travail 5 c'étoîtvmi amufemenç qui 

& iqui ^flaî&mioït encore des rticts cx- 

uis'J;.^l5. s'affirent fur le gazpii ' naiC; 

aupcès d'une (ource vive , à l'onu 



auis', 
tousr 






ïi ï U plin m^jtJitiHéx , &c. ] Les TalmqdiÀ 
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loicat lèâ Uj^^éttlÈmtîml tÈ 

jbpui^ iinè'oi^ pi^^dïk^^^ 
méUe. Le» Whi^s |^â|^'lif1^ 
m et ttnârtik^'nc rû^^ét^^ 
au repa«^, ai^1«s^ catïffef iii^ocKne^'ite 
deux jeunes époux tk>\i4dléttitht ^tiga^ 
gea foiK tes Lohf d'iJii heui^ux ra- 
menée. ' "'^'^ 
'- Autour- d'eux' s*^àyoîèiit* tbûr îer 
âAim^ttèr<|iie tteniis coiittcriflîms 'te^ 
terré , & qui maintenant fluvàgeè ,- 
fe retirent ddnë lès Bôis, dâtiSiés'dcfôits, 
dans ks ' forêrs ôii dans" its tianierès. ' ' lÉc' 
Mon badîtiant fe caîitdîr, & dàtis^^^ 
j^txes bèrçoit lé teridire eheVreàli; Eé»* 
Ours , les TigrW , W Panûiéîte^'y tc 
feï'LedpaifdôiljendKïbient devalrf' eux, 
L'Eléphant matériel cmployoîc toute 
fpn indaftrie pour les divertir , &:€O0- 
tournoit en cent h(pa^ fa trôcripe ffe- 
iciblç. Le Serpent s'irtfihuatit avec âd- 
drelle emrçlaflbu en* jiceod^ Goi^dleiis 



j& ^ç^ : rèptilfc , ^jSf donnpif f^ Ie«ir 

'Càuici de défiance des preuves, de ik 

£itale cmlicer Quelcjues -, uns , ciouches 

fiM:l'herl>e dont ds s'écoiént radàitiez» 

. avoienc encore les yeux ouverts $ d'au**> 

.cres^ip diipolbienc au ipmmeiL L'aftre 

du jcHir tottchoit au terme de (à carrie« 

yj:cp ii (ê precipiçok j>our édairer les Ides 

de J'Qcefn ^ les aArcs âvant^couxeurs de 

la hidt^ moncoiént dans la celefte balàn^ 

<ce. Satan |a(x)ues-U im 

..enfin (a voix étouffée par la trifteflè. 

O Cieuxf , ô Terre , ô Enfers ! Voi- 
là donc ceux à qui l'on a deftiné nqs 
.trônes ! voilà les nouveaux' favoris de 
.TEtcrnel. Qui font-ils } D'un côté f ap- 
. perçois en eux/ toutes les proprietçz 
de la matière : de l'autre ils me paroif- 
Yent peu inférieurs aux celeftes fubA 
^ tances^ Dans cette union bizarre mes 
^pcnfécs les fuivent avec étonnement. Je " 
fcns même que j'aurois du penchant à 
*les aimer : la reflèmblance divine brille 
! fur leur front « & la main qui les a for^ 
mez a répandu fut eux des grâces infi-i 
jiîes 'y Inforunés ! vous peniez peu aa 
changement que je vous prépare'; toutes 
ces délices vont s*évanoiiir. Je mefurerai 
yos maux aux plai£r$ dont vous joUi^^^ 
Tmel ' l ' 



^94' . '. Le Taradis perdu 
{cz. \ Ypcfe bonheur éft gran<i , "S de- 
vok être mieux aflfufé. Ce i)câuTéj6ut 
que vous îxâbitez a été mat fortifié coiï- 
>trè ma ennemi tel que niôi : mais liôn *, 
"^fe ne fias point votre ennetiii, rabanSôh 
'même QÙ je vous vois , excite ma com- 
*pafli(Mtt3quoique L'on (bit irifenfible â mes 
maux. Je cherche à former une ligne 
avec vous>uiîe amitié mutuelle fi étroite, 
'fi intirde , qulnfeparablemerit" unis 
ppus. {oyons obligez de vivre vous- avec 
moi , moi avec vous. Kla demeure 
peut - être ne fatisfera pas tarit vos fci^ 
que ce beau Paradis : telle qu^clle çft , 
acceptez - là , c'eft l'ouvrage dé votre 
digne Créateur ; il me l'a donnée , je 
.vous la donne. L'Enfer ouvrira pour 
vous recevoir fes plus larges portes, 
( I. ) & fiyra fortîr fes Rois à votre ren- 
• contre. Quelque nombreufe que puiffê 
être -frotte pofterité , là place n'y man- 
quera pas comme en ces étroites lînîî tes, 
Si vous vous y deftfpercz un jpùr,prehez 
'vous-en à celui qui me çonttairit die tne 

I. ( Eifirsfôrtiri&c. ) Ifaye 14. 9- préfente 
une pvciflc idée. „ L*Enfcr même s'eft vat««c 
«^^.entcouble à ton arrivée, il a fait Içverlés 

,,GéalQs à caufe de toi s tous les Princes dek 
. „ terre Se tons kâ Rois d^ Nations dcfeqndMS 

•> de leurs trônes. 



wTMser fur ' voiik. ' VoÙ5 ti^êtes point 
coupables a mon egaira , mais 'vôçre în^ 
iiocençe m attendrit vainement. iJne 
^raîïSiia'état;;i^^^ 
^î^riç|'^' l'âgrandiflement ' de hcnte^m- 
pîré par la conquête dé Ce nouveau 
monde me forcent d^'ex^cutcr contre 
vou^ un projet ,' dôflt la feule îdée laè 
'feit horreur. 

Satan airéguâ Janeceffité^f prétexte 
des tyrans ] pbùîr ' juftifiet fes • horribles 
deillèîns. Il defeerld Ôrfe va côiifondi^e 
parmi la troupe badine' de divers ani-t 
•maux ; il fe transforme tantôt en l'un , 
tantôt en l'autre > afin d'obier ver > faiis 
iè faire eohnoître , ceux dôntil à jutfé 
la perte. Il s*«^tudie à pénétrer Jeur na- 
ture, fbit par leurs di(c6urs, {gk par 
' leurs aftions. 

Tantôt fous la figure d'un lion , lit 
marche fièrement autour d'feux avec vip, 
regard plein de fcn j tantôt il fe cou- 
che comme un tigre qui par hazand 
ayant entrevu deux jeunes fiions , fè ta- 
pît contre terre , puis fe levant s*avan-« 
ce , fe couche & change fouvenr dfi 
pofte y choifi{Iant le terrain d'où il pour-* 
ta lé xhicux s'élancer & les feifir entre 
' ifi$ ffi&$* Adam padla eofin > Se accise 



èàr^ la- nouvesture ^ttê .fês accèns toute 

iâ vie 'K <Jaî: a tréié podr h^us èe vâftj 
monde , eft àufli înèhî cn't)orit4 iju • 
eflr infini eu Piuflance } lunous a tirt* 
de la t!k>Uiuere , il nous a placez aam 
un Tacadis , nous quî n avons rien 
mente de la main, & qui ne pouvons 
rien ajoutera (on bonKeuir<.v ïî ne de- 
mande que tiotté ' obemnce., ot u ne 
la met qu à une légère égreuve. ^Dc 



la met qu a une légère épreuve. ^; 
tous ces arores qui portent^ dw Su 




pas grand, & la hiort' cflc Tans ^çrut^ 
quelque chofe de terrible 1 tuf ./Lais^œ 
le Seienetir nous en a menacez, u no^se 
témérité nous falloir poner fur cet ar- 

ï. F 1/ ims difkni , é»r: ^ ï^cti dpiioa 'tet 
ordres AdamyGcncfe ». xtf. ^^Miunoz M-tourks 
3, fïo^ts dc$ arbre$<du Pfrsulis , 'maûi i\eiin»Q&ite 
,> point qui froit de l'arbre ae là fcibice dii tSêa 
.9>.ii da aîàl ^ cst\ w joéoie^^ea» i^.' Toosim 
MffMi^BCtta; 700$ inoittreztrcs-cer^* " 



loi 



^o: .'-^àf%.^:..r.u'P:7■ 
}}rc une main ila^ç,^7,^p,mc<î,^t^^- 

qu^'4 U fipû^.A éE^J^jsJ^ Maîiics ;dà 
^'miacV quand îl tetend riçi^ç Empire 
fur ïput ce que la terre ', Pair Sc 
là iner.'rçnfennqit de, créatures 7 Une 
Içu^ facile à obfêrvec e(t une nQuvelle 
weùve de fa bonté." ObéîlSuis, chère 
ïvç ,, notre obéïflànce fera nQçregloî- 
rç :. te choix illîinité de toute forte do 
E>îên5,nops dédommage a(Ièz d 
^cri6c.e- Glorîâons lans ceflè 
,'tçur i ne'fongeons qu'à eialtei 
infinie j pendant que nous 
agréablement letems à cuhivi 
bres & à prendre foin de i 
Çcne occupation n*a rien de fi _ 
mais quand la peine youdroit s'y yovn- 
die, ta compagnie la converùtoic ca 
ptaifir poar moi. ^ 

Eve lui répliqua, ô toi pour qui ^ 
& de qui j'ai été formée , cnair de ta 
chair , tans qui je fcroîs inutile au mon- 
.^e , guide aflùré. ..glorieux cbçfde ta d- 
delle Gompagae i ce que m viens de dire 
çft jiiftç & ràirpimal^e. Nous lui devons 
une reconnottlànce émnelle. Tout doit 
retentir de nos aélîons de ^accs , piii»- 
1 iij- 



jtf «b/u^€a*ir«: l(& çog^r»^ moi ,^4°^^?^ 

te v«traîj0mâi$v Jtf gagne plu?.,, cja/Èrtaî 
^ns^ceiçet àitmbW fcklecé. 4l,:m4^|i^ 

iSrtr ^pojûa:^ la pcç»â(ûrè fois>.^^^ 

gc^ J'ig^oi?oîs; ail j^oîs,^^ qui J'écoi$^ 
d/0Ù je vei|oi$. J'e^iiçiiâis le^urmu^jS 
^^nroiSma qm ô^jxpitf d>*afio gjpç]^ 
•^fiM i foh scande j^épapduë tforppj» 
maie, -^jil^iâc- liquide , ; le i^. twlpw 
iiiri«£e repf ef^ncok' Is^ipufcii dks Cièu;|i:. 
ïy^ pott^mes premiers pas, l'ei^p^rien- 
« nç m^avoit rieu appris. Je m-incUnaL 
Ar.k' hùtà verdoyaiir, & jcï:e^ar4ai 
dans, ce l^iilin clair Scn^i ^^cScr^t 
Koic un ^tre Ciel. En me. pe^ich^çc 
j^pj^erças une. figure qui & pençhoit 
«ufli vers -moi. Je la regardai » elle ipe 
regarda. Je reculai en creilaîUanc , diù- 
«tula en tteflaillanr ». un. charme fe- 
sser rtit içapprocha , le même charme 
l'ittçira. Des mouvemens rèciprocjoes. 
de fympaihic & d'amour nous prev«-^ 



de Miltdrt, 199 

noiente. Pudt poik l'âocre^ Ge charmanc 
otjét me reciendrôîr pèut-êrr€ ;èni;0irc ^ 
fi: âne vcfix diftinjfté ne m'eut tirée es 
ce ratyiflc^néhr. Cd qû^ rù coii^ple^ 
tellp créatuît , c'effi. tdi -'ih'ênlïè;» A?rc^ 
tûi. l'image parôÎE &. di/paci^ît^ mai^ 
viens y je te conduira dans «in lieu >ad[ 
'vol ne trouveras poldc tti?e (Hn[>re 5'i^aif 
im, objet réel digne de tes teg^rtjs. Ce^ 
iai dont tu es ' l'image- t^pp^lTé pa^ >i^ 
aeJfîrs les plus ^tiipreffèî : tii Joii^ra» 4e 
j(bn aimable fbciec^ ; il te ferainfe^ 
rablement uni. Tb lui donneras uot 
^multitude d'En(kns ' jfembl^hss à. toi; « 
& de Uta fèra^ iai|>pell^ la Nteredes v^ 
Vans. Pouvois ^ }e délibérer ^ Jefiiivî» 
Sir k dianip , conduite inviiibleiiient; 1 
je fapperçus à l*ombre d'un, Plane j t* 
me /êmolas beau & majeftûéux;: cepéâ«* 
diuit je trouvai ta beauté moins douco 
& m^ins attrayante que celle de rimag» 
Itig^tive que f avois vûë dans les c^d^s. 
Un léger faiMemeht me fit reculer \ 
la vûè\ Tu m'appellàs > tu me (wfvs^, 
j\rrére belle Eve. Que crains-tu , d^ 
joindre un autre toi-même ? Tu es fa 
chair, icsos.Ppurte donner l'être & 
kvie, je t'ai prêté là côte laplus'vôi-, 
fine dé mon cctur; c'cft à mes côtés. 

I IV 



ioo Le Pdradis perdu 




ifl^cr nf^Q^lr;l^ritré»mpitië^ Ta'màiri iâ^^^ 




ipoî«e 
A CCS mots notre Mci^'côfnîiiîifni* 
tpurna vers Adam «n regard ahittié' dit 
pur fru 4ç l^âmoskrconjugaf ,&ftpa^^^ 
cHaa^it .affcAttctifcmOît fe lui ;' cHii'îë. 
tenoic à demi cnxbraffô: »Sôh fèïfl ' 'ifêfé^ ^ 
vé, fan^ autre vbile ^tié' t\)i:; ôiidpvaïft:^ 
4e fe$ trèfles* nogkg^s > y àp^îoCTioît' 
de celui de ion époux', (^ui' tran/piirté 
tout à la fois dé fts gtacés i & dîp tô" 
foumiflion fourit avec.uhd'fiipétîbrité'^^ 
pleine de tcndreflfe s cortimè ' Ji^yU^if " 
fourit à Jnnçn > quandll rënd^ fei^dirî' 
fcs nUf^gcs tjui répandent ' les^ SB£tè ^/îtt^ 
fer terre.. Il' prefla fes lèvres pures par* 
iin chàftf* baifen Le K4onàr<]fUe inKH-| ' 
nal env4eu}( de leur bonheur', ïe'dé- * 
tourna j, fie Jettant fur eux ûh coup ' 
d'oêil fufrjeaxyil iè plaignit airifî en luî''* 
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ifnfi^ç^CiÇes lîfè^vc^uabii^^ d'à Tduc- 

K^|^.m. joi^ j> ni ismoar , ïfeais un de- 
i|j:[ tp^lpi^f^ , 4ç!tUe '. & Ttoujeurs forcené 
4ûi.n'çA/pa^. Le poindre dé tios tow:-' 
mêji$K.N'Qubî|ôhs.paspouitam c^ qui 
y^iîjîjirj^ù î^%Ac^thém:iiû t toirc ifeft 

fçieriçc ji/dpm k ftait ieur cft îmerdie; 
La fciençç'deffiïndluë J J*€mre en quel- 
que {bupçqn, L. pourquoi doivent -ÎU 
<^p, abl^cnir î 1^ fde»ce ptm -dile être 
uqT pjal ? I?c;ut^eU^,jeai|feï k mort ? Se 
ibjtisîennçnt ils ff lal^ciji -pai? jHgnbf ât> 
cc^/ Eft-ce là l^ boiAeai: de lew état ^^ 
la preuve de leur obéïâànce & de leur 
Ibi^^ hie pourrions- lïouspof tiret de 
ceue.,.défenfe le principe dcleltr ruine jr 
«xatonsi dans leuu cçeutr a» dôiSr ko^ 
xieux de {çavoir i révolcens - les contre 
im iiid^ne iîijettion ^ en leur, fyiikm 

Iy 
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wtPMàsk q%tt Idfdf^iK» giW fes él^îvec 

meurent , ks voilà perdus cdm^e moi t 
la cenfiÉçuencd eô ju^c.; mai? avant. 
«HOC , €ômnxeitç0n8 p^ ^^rp^nei: i les. 
ééxovas de œs iiea^* Pex^ rrét^rê le ha- 
is^ me fora-t'il «fouver , j^rès- d^uné 
fontaine , ^«i dans.. Vùn^hps apaiflè ,. 
ifiKlqtie'e^{>rk^ céiefle^::^^)^ je titrai 
ims édairciâcinen^ i^écef&ire».: Hemreu- 
i^$ créatures > vi^cz ewor:e îandi^qaè 

' araus le pouv«fjt>iHfl€z ju/q^^à mon 
ictoor de o6ttrc»plaifir3^qpe; vont ter- 
tfoindpde longs malheur^*' 

Efi. finiflant ce di&ours-, il marché 
pidb d'orgueil & d'^CuiraB^^fS ^ imais eÀ^ 
tû^e^items avec clirep^^e^^ioiif v i^ 
€iiêntbè; dAn$ lek b^5^rdaa^le57|j>ki^ 
Ms > fiif les côUinei» & dans les vallons.. 
Le Soieil' prêt à fe coHeheFs'àppro^ 
ichôit du ]|k>iht le pliis ëidîgné dcî Vhori^ 
fct%*, 0Ù le CJek fé irenconcre ayéc lii: 

' .XcTrt & l^Oceàn , &, portoît oMiqud^ 
mtav Tes ^sfons: fur i<înt>érkuc du pot^ 
fait par de l'on' poUvbxtr ei^trèf dans fe 
)?âiMi& Hase&xs^ Ce . portail Êmé i 



de Âûftûft. ta^ 

l'Orient de U niôHÉ^gne écoit pratiqua 
ckns un ^ tod d'dlMèrô ' do^ 4c! }rQmmeE 
fiipérbé s'éi^voîc jâ^iies jiai|x? -Ciçnx. 
San 'txifcitkù éUcs^féo embraf&ic le& 
• prdiiis fâCirez , & ibrmoic xPtm feul cô- 
té une pente plus douce qui defcendoit^ 
■•"fnteiPfe.' ; .-, 

Adis au milieu de ce portail r Ga-^ 
l>riet chef des gardes^ Angéliques atten^ 
'doit là nuit. AutiMr de hii 1^ lajjetinefiè 
du Ciel désarmée, s'éxerçoit à des jeux 
iieroïques. Les céleftes armures» caf-* 
qùes, boucliers Se Jances écincelfntesr 
d'or & dediamans pendoient auprès» 
dé cei guerriers^ <sotnme des trophiées. 
'|ls apperçuteDt Uriel Te coulant rapi-! 
' dément ^yec le i^r fur un ra^yon dvn 
Soleils Telle dans l'automne qiiand 
les vapeurs de L'air vimt^nt à s'eiafiam-» 
mer > uné^toile (f.) coiirt , tra^Ei^riè 1^ 
' nuit 9 Sf laîâant vfii f}\\tm de lumière ^ 
lOohcnî au): oiateiots^ de qu^lpoiat d& 

r |. ( Vne étoile emrt. )^ „ Mxnerye <ip$:end des: 
y^fomnîets àe rCninipe avec U même rapidité 
«>.qâè celjb d*un aftce qi^ Jupltn envôve pod» 
i>ttD ûgnt hX9l0L des aortes , i^n iQuien des^ 
)9 mers ^ ou à des armées de terre . '8c qui iè 
,> dikachanr du haut delà voûtSe ccfefte tomba 
„ au lâiiicu des airs » & après avojr pwcoitw 
^ uu efpaqe immenfe k fi^aaç ea mi^le ^mUr* 
^Jk'fewitiaccllans. r - ^ . > 



leur febttfl[oIe ils dpiyçnijj^: rç^^^ 

tcmel^à' èWgé ' de ?aj-der ce, . B^çadiç^iili^ 
Aujoura'niiii fufcf lé Jnaac dû «nid^jj, «a.-; 
éfprit eôhduîtlëri apparence lar \iiïiou^-j , : ,, 
ble defif tic conhqîtrc les ouyragçjJ jiï^ A 
Tour - ' puîlTant , & furtxjuc l'homsife 
fà dëhifcrë créature , a, j^ane clapjfcm^,;;., • 
ffhtxé. Sa démarche ïegcrç,.&ffon|H3^r-,-.. ,-' 
eei'efie m'ont tron^pé : mais fur le xax»;^ : , 
où il' ^eft d'abord . abbat^ au. noîfrf .^lys 
d*Eden y j'k^ ' bicii - tét. d^iforn^ ; fe& re*| . . i 
gards'^enèz &x Ciel , &r obfcutci^-», - ' 

lone-iems fôîVl'de j^èeil 4.cn(îniki>%r m/ 
perdu de vûç danîlVn^bre oîe^cç^ixW . n 
cages. Je traîna qu^ dii 6^d !dcç.En4r . -i 
fers quelqu'un desefprîts ré^rquyç». , : > ^,• 
n*ait entrepris d'élever .&; noiivssiwi ^- ' 
troublés 5 cèïï a toi d*y tpet;t3^!ordi;cii,:,s - ^ 
• Le- eiîferriier aîlé^ Juî-répon^itr ? tjjri^i j 
|e. ne fyîs point furçrîs au'aflîfté 4^ !# * 
^brill'anti: luWerç dii . SbfeiL au: i2uli€«| r . . 
duquel t-o» tt£jÀt$ y tr (;Qrte2f .^Ipini^ : i 

Erifanie yûë 5 nul n'échappe à. lavigin >•-. uo 
ice de ceux qui eardenc cette* porte*:: 






noIk'Ëréiràre ii'erfVenùë ^e ccS hap^es^ ., 

Régions. Si quelque' t(j 

ture , tomiiiè tu dfs , a 

reftresi^CTrtparts', tù'fç^i 

fierertnatèricllcs peuve'n 

arrêter linefuliftance fpi 

fous ïjtet^ùé'fonne atfi] 

thé éanà l'enccftite 3e 

J*aurdi éfôttvé'aVant au 

Yanie'notw' éclaire; " ■' 

Il îe promit', Uricî retourna \ loi* 
poftc 'dir lehiîme.rajion de lumière , 
dont la'pôimé ptfat lors élevée lui Çtû 
Tircoftttoe-tflBi piaiî wicKné pour (féf- 
cendré îafqu'ào Solcfl à cciœ îieum 
lombé'ïbgi-[i'.]: fe» Azotes rfok gue'ltf ,, 
prémieï tirbè pbtirfuivanr & ronde jour- 
nalière aVeC feue rapidité inconcevable 
eut dé^ltiéttffpaÉô ,'I^ir ^ue la rc'rra 
tot^e jSrfiriff qu'elle tft , tournant fui? 
«lie- mêiWè- far ttn pluseôurt chenSin 
fers l'Clriiïnt l'eut laiffî dans fon iné* 
ine> point colarant d'or &c depourprô 
par divettês réflexions les nuages qu^, 
■ecotnjtogtiem. 'I0 lâcc Occidentale à^ 
fonsrôaei ■ .■.;!, 

■ 1. t A*<»>i>'j|itt«ihertIflet'<to Goûefiant> 
«les font wwçr^. (fegitifeJMMadeSeEica-' . 
ioBDilé Ws-lVttaà :àîl»iui<tuc^ 



\jr 



%q6 Le f4y4iu perdu. 

. I^a »ivt. ,s'a|>pcochoit ;» & le creput* 
clilç .ayoit, revêca le^ ç^mpagneVàe fes 
ipfnbïes , Kyipçes. . Lç filetiee venqû* sl i% 
£u4tç. Les animaux ^ Se les piieaux 
s'çtoient rcrirez aux lieux de léi^rs repos i 
IQ^Sf hora le . roflîgnol qiji acçoàcumé 
aux yeilUs amqmreu&s paflelés nuits en^ 
iieces à chanter. Il entarmoît . déj^i fes 
dp^ (bns,, le filencç.çtoit ravi. Déjà 
le firmamenc écinceloii 4e vifs Saphirs ^ 
Hcfpevns conduflkeur des bandés ççoî- 
|éç9 brilloit à leur tê^:e ; ^mais bien-tô| 
k Lune £c levant dans une n^ajefté ncK 
tïukufe avec un port de Reine dévpil^ 
fe tendre l^iimieifî.i & jettafur Vobfcurir 
fiU fon majpitca^ d argent, 
. Adam dit à Eve : ma chère eompa^ 
me 9 l'heure de lia nuit & la tranquil^ 
j^qn^Ue mené à i^ fuite nous inyi^ 
ieiit à quitter notre ovivrage.' Le Sei- 
g^ur a établi pour les hommes la vi-» 
^îffitude de l'aétion ^ à^ ^^B9^?^ ^^^ 
qiiç celle du pw & de la nulr « reci^ 
jTQPSriiPUs. Le ibmmeil commence âi ré-« 
y^^jMke&s pavocs «: doiif ^s douces va^ 
|>eurs appciànûflènt peu à peu wn 
l^upiere. Les animaux' oififs rpdenc 
qantle jour & PaVaiirure ; bîc'ù ne 




îls n'en conrtoiflSnt po^ir le prix , Ptom-- 

|lne doit cdopercr paf fës (oins à la coïu 
ifer^yation de5 ouvrages de fa Trovîden* 
ce. il a des exercices réglez pouc le 

, corps & pour Peiprk. Cette attentioa. 
du Ciel fur notre conduite, marque 
notre avantage fur fes autres créatures.. 
Demain avarit que k fraîche aurore 
amené la lumière & peigné tOrient 
de ks différentes couleurs , nous nous> 
devons occuper à ces berceaux fleuris». 
Ces vertes allées qui nous fervent de 
retraite pendant l'ardettr du jour ftm- 
blent fc plaindre de fe ' voir étoufFécjs 
par rëpaiflfeur de Iciar feiîilla^ , fl^ de*- 
inanderoiÀic plus de mains que. Idi^ nô- 
tre pour les foulager. H nous faudra- 
encore (i^nous voulons a{^la»ir nos 

^promenades, écarter ces ffeik s ÔC ces- 
gommes, qui* tombent joumcUetncnt 
dles, arbres. Préparons - nou» à ce 
travail par fe ttpo^ que la nami'e txigr 

. te auquel la nuit' vient nous inviter* • 
Mpn auteur , mon fouyeraîn y «&• 
pondit fon époufe , commande , .je np- 
Içais qu'obéir :' Dieu eft ra loy , jm es 
lÀ mîénne : converfatlt avct toi ^dobli^ 
lad^rée dû teftis , le cKaiigemcrii des: 

^fiiJS)Ba' 2£ les- diâ^scoc^ 



y / 




t^ Le jf^àHâs ferd» ^^-^.^ 

I^i^Wlr màtM^dft ftriftttuc de douceiir : 
laurore accompagnée des cnarmafljes 

Soteii liiftitei^ijdtti ;, y u«?d ' fe'feyknr^ 
pôflit» edatrer' cettfc terre aelicjeulc --^.î 

Ics^ii^esf 

le- foir ^àv^ts^cc * âgrëalîîériiené >/ puisf. 
la^tiuk ttanquiilé'àvet tet pîieau m<àp|^' 
dieux .^ui l'ëguâye ; afuffi JB^ii ]^ûè ce^l^ ^^ 
te i)cUe LUiie & ces perlçs àxL Ciçl^s.,^ 
les^iéfbile^ qui cômpbfèni fi^ coiiT -y iàzi^' ' 
ni ttê- cfealits dc^ oîfeadj^ ^uî^^^bréi^ ^ 
raiiTo#é'>^ tç Soleil levant , î>i WKer- ' 
tes, les fruits & les fleurs dont le colqri^ . 
cft rélevé ]^r l'éclat des perles de M rp- 
icé> «i la bpnne odcût delà terre aptèsîa ' 
'©luye,rtî iWéafele & ffàjcfte lï^t^eiîiuVl 
la litii^ tra^î^ilie âvesç cet oileau mHQr j 
dieÉfit <Jui Wgaayc , ni les proménadçi j.,\ 
0X1 dair de la Lune , ni ces^ divers cçm»- î^ 
|>artirnens d*ctoilês brillantes ,\&ns toi il 
jn'auroient point de chacmes pour mo^^ -, 
Ad*fn connoillbit tout le prix rfç .^^ies ^[ 
JSn($tel'¥^'4oiiceuts» En fe' retirant -^Éye^ .r^ 



pour <!%«%, 4e regiDii.«n-regiô8,l» 
lumière préparée ^^v, Natt«ns^uifont 

S?^- . -?*, % ??»« qw .par une,. 
ob(curit|^ totale 1^ .nuit ae rega«icf<w, 

aW TT-' ^"'^^ «ioder€«:*.éçWre*,, 
çe^afte Univers, ,Çc leur hen^ech»,. 

karmfluantdivçri^iQcnt.fom?nW,téi . 
cnâuftç;, tempère, ou noprrit ton»» s 
chofes j leur verni celefte, dirppfe .les .^ 

leur perfeaion des rayons plus .t&ify ,■ 
du Soleil. Ces étoiles ne brillent do8C 
pas en vam. pendant la nuit ; carw,.« 
"°gr§^''S"« Miommefoit le. fc«l,ts-.;a 
mom de la piajefté du Ciel, Qa-que,-;^ 

DeJ • Srî^l «rm^f 9it^d* iou^*: • 
tpimuçttes P^Goqrcptjbïerte,„.ta^.:. 



X%0 te ]^/3^(\$Ms p^rdu 

mons^ l XQW^ ces ij^k&mçcs ço^^upa^ 
plcnt jour ,& n uic . les ouvrage^ > " &c 1<| 

ott dans b fcorD (ks bok fur, le oainoifi 
airans-notts* emends^IeSsioii^n^ dà 
Qéac/:iir c^lehr^^ p^- de» vatx divi^ 

J9ut f . Sf3ayie»t îos)(qu^ ^9, wapç9 de$ 
,ADg^ voaÊ .^re. U^im^xondos noâacu»* 
,]IQS » i^Ues ièjât^ent en^ ,^n« choçoi 
j^9(&ic foiaceatt de ^ j^uÇc^e inftru^ 
mentale des couches câeftear leuxs 
pliant^ partagent lar nuit , & éJevfsM 
.«os penfëes vers fc ^jCîçl/.. / . . 
lis dtfcouroienc de la ferce^'fe h 
tioani/ par la. main ils. $'avançoienii 
fm$ aucune fiiire au beiceau volup«* 
Bueux.que Dieu leus avoit pUnté* La 
Ypj^e écoic un ti({à delaufier de aR&* 
m » & des plus hauts arbri&auxr donii 
le feuillage odorant 9c durable fonïioîc 
le couvert le plus épais. De cous cotes 
Tacante > & mille petits baiffbns exquis 
par leur fènteujL* palidadgienc le mur 
yerdpyant. Entre les branches l*ir« 
Iftuiée de. fuperbes couleurs > les rofês > 
hpdixam^ ^ toutes forces de fleun 



r 



èûHèufës élevcÂerit glcWéaférrflnft^leuWi 
lêtes parfumées , <jui feifoîéttt un agi^* 
bie meflào|e fëui* les 'j>iéds^i% "niA 

fiché iharquetérie,. qU'cUô-ne î'euc été 
î^r léâ pfettcs 1er jdûs prédcufésT 

ici [i. J nuls aîïîmaiiXj oifèau^jc 
îtiitÈtéi y (Jtr reptiïésr , H'dlb&nt emreil 
tt^ rèipfèft 4^ils a^cScrtt pdtir* lîhéa» 
àô leuif eii deâimdoit Tâccés. Jamais^ 
quoicjue* dife là. fiibîe, Pau ni ^%*\ 
SUvaiti iùe dormirent dains uni beroeaili 



fi, ^ • 

.J r, C '^^« «w* mtmmx, T i^iitt TKomay , Abu«- 
knfis ) fisc. ccQ^tnt ^'if n'f avoir poiû^ d>aa|- 
t^aoà à qMi^ti^ pieds ^^m le Paradîs texrdbe , le 
dernier y- admet (èulenrent des oifteitur &r des- 
^oiflofts ) mais' s. Axxfsi&Àn nous enfeignelecm- 
traice L. 14. de la Cué de Dieu c. 1. s r. ^m- 
Henqoe s. Bafile , qui dit: „ In Paradifb om- 
i^ nia erant avicalarum gênera qu» pulchtitudi- 
^jHê çolo|:ara > &; natarali< muC^a > ac duT- 
M cediîie coiicentus y inçredibiliter obledar 
,vbaùc iidmmenï. £ràâc illic variorum etiam 
^ikWiianuum fpeôacuia;, &d erant omniamaiN 
ji, fueta, Obedientia homini' inter fe concorditcr 
j, & pacifice viventia , quae & audiebant intec 
^»îe & loquebantur (enfate. ^^ Miltou concilie 
ici Les deux opinions qui font toutes deux lir 
l^s , en excluant feulement les animaux à% 
l)eroeaa où Adam & £ve dormoient, 

1. ( Silvain, ) Dieu des forêts. Virg. prenricç 
des Gcorg. dit : Tan o^ium ct^cs. Puis il a^oft- 
te ;. £r temmm abradiu finiài. Silvànt cuire£> 




i{i Lffi^ÀàfftrdM 



à 




oui prcfc 1 mjthëà I^ dMxmii 
Saw 'premier Peè' î' pl.'^iâiMWé*; 




Dfçux, O focale rellèmhlance, xjuanij 

iii^iée parj [ j . j Herip«§ au 1^ ^T^^ 
imprudent de Japhet , elle a&f «k ie 

i. ( Time. ) Fits • dç. jPicus éètSé >)Ui;;avoif 
tbfeigné aux honïmcs Vàgntultmér 




fo^qucncc j & rf^c prit cîe ia -fofl nohi.'YÛpi- 
ter indigné de ce que Prcun^thëe avoir dépobé 
le fru Su Ciel '■ . -^ . •- 




contenpit tous 
répandît ' fut la 

il rcnfeona feulcrDcnt refpcrancc. . 
'■ 3. C ^éfmu. Merccïre. ïi lit appelle HôWes 
du mot grec oui fîgnifie interprétée;- Il étoit 
le meflkger des Djeux, te patron des marchands, 
di^^oilièors , Îutel3r*.,.&c* . - >^ i^" . ' '^ 
Âti fits imprudttu dt Japhtt. } Epimedii 



n 



Arrivez a leur 

%mapj*^i;i, l'air 
fcgipbc rcfplènd 
iç Pôle étoile.^, (i 
l^tiçeut Tottç - ( 

yrîçi: que oi iv 
ax^, grâces à 
^uruiée, hcureu; 
tuds que nous 
J'a^ngui leciprpq 

frété 'd'IlfeTpems , d'Atlai Se de VioateAiè, 
■ 'q/K'la^het fils ^ Ciel fc 4c. U Te»e cW 4e 
|k Nïwpke AlU. 

^lÙis'Saor de fcs cris rempliffioit k'jg- 

,', Coinmaa^i ££ YoIiUn de UilTci le pil. 

',. t>e cotuir aux vaiûèànx ; car j'attclU les 

Dîeuv, 
, . . Qge ,quKoa<]iK ofë» s'^écuter à' «tes re>» 



Aaidle utea^AtitÉ ^7i. f&tam* 



limita: içi(mkmh4fi^w» tw^FfgW^w* 

gînfii^ie 4ui nous XoH|ieïH;fÇ««jpHf%, ^ 

dbions . , comme à , ^gré^îU ^ .le ,£^^ 
'qite eu ;vLeux lû^eui QQNu^^ ^ 
, T^lIéWut icur prière ^îii^ .tunipii 
:d'un même efpric » $c fans obièciEer 
adfautcc culte que lladoci^ioii foicci» tp 
plus, précieux des i;rîtuts aux yçu^ de 
l'Ëternel^ ib fè recîrerent dans le plus^ 
ttet du berceau. Libres de, cet apparijl 
încooimode auquel nous fommes , affii- 
je^tîs y îls fe difpoferent au fommeil. ïp 
Seigneur les avoir créés Punpour Itaiî* 
tre , rien ne les devoir féparer. ' Qûcl- 
K{ues-uns (i.) oppofenc la fàkiceté du 
lieu & L'état; .dé l'innocence : Pour- 



9> 



r ^^ Le jour vous appartient 6c la nutl cft 
lu a vous , c*cft vous qui êtes le &éa- 
«j de l*Âiuore & du Soleil. 

ï. i Qppopsnt.liifmnteté^ ) „ Les Doseras 
Juifs-( dit le P. Calmet ) Moreot qœ^fios 



»au 
W teui' 



Biëû à f urlfië y èé ^m d6rri^lide4 

«dUi dàri^ fethéîîl'Ô^^nfîétét i Le Créa- 
teùira^klî-tttême^ëcâfeli cette famce fo. 
«ièc^ : qui ilôufî ordonne d'y 'raioncerî^ 
M fr'eft que dès fanatiques [t.] cnhts 
'inîs de Dieu & de^'hommè qui pult 
^eftt condamner de fi fecrës liens. Jfe 
te ûluè' amour tonjugsd , chaîwe i»yC- 
terittifc , Vf af e porte de k vie , feiil 
bien qui- n'entre 'pdint en' partage, ftwr 
itoi l'homme fût difting^ié des brutes 



•yvPteitûeirs PafisDS cmnméncerent anflUcôt ap;4s 
.9, leur entr^ daus le jardin d'£deti d'execucet 

»y l'ordre que Dieu leur avoir donné de croîcse 
- n Scdc malciplier,inais cous les Pères &les Con»- 

,» mentareurs croyenc qu'ils (brcirenr vierges. 

Milton s'éloiçoe en ce poinr du (èncimenr le plus 
•^eral^ naais il n*intéreAè point la ioy en ce 

<qull fait dire à Eve au 10 Livre après qu'elle 
*a péché: Nous n'avons point encore d'en fans, 
•& il eft certain que Dieu leur avoir laiâc daOs 

le Paxadis la liberté de s'unir. 

1. ( 'Ennemis de Dieu. ) S. Paul prédit à Tu 
mottiée , fuivatît une révélation manifefte du S. 
Efprit , que dans les derniers tems quelques- 
uns quitteront la foi, fuivant la doarine des 
Démons, défendant le mariage , &c. Ce qui 
fut accompli dans les deux fiecles ruivan$ par 
les hérélies des Encratites , -des Marcionires^ft 
des Manichéens. Du tems d'Adrien , Saturnin 
d'Antioçhe'condamnoit le mariage & la géné- 
taciou i -comae étant «^ine iiifeiiuoa«ae 'Satan* 
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-114 1 Z> Piradi/ perdu 

mitùMX. Ta es fondé far latau£>n^* 
la fideticé , là juftice ^ là puteté. Par 
coi les noeuds dU faiig & les dciacea 
liaifons de pece » de m& & db» btf^ 
furent d'abord formés» Ta nou« pté- 
lerves des forces corrompues da ca- 
me. Pourquoi te blameraî-je ? Le iic 
nuptial des Saints de nos joues , ou 
celui des anciens Patriarclies <|ué BiÉa 
bénifloit par une féconde génecaciûa » 
. ii'a-t'il pas été déclaré [i.] pur & âçs 
tache > c'eft toi qui fournis à l'ameur 
{c8 [i.] tiraits dorés :il allume à rori 

Voyez. M. Flcury > 1. 1. P. i^8. êc 3. p. ^so.Le 
mariage eft làiiie libre a tous ,'C*eft « a - dire 
permis à tout le monde > excepté i ceux oui y 
OQt renoncé par quelque vœu ou par ^quelque 
• autre eogagenaent , comme la Précrxfè > Sec. 

1. ( Pf/r &fms tMchi, ) „ Que le mariage ibit 
»> traité de tous avec honnêteté , fie <»ie le. lie 
„ nuptial foit fans tache. S. Paul aux HAtett, 
^ c. 1$. ^.4. 

X. ( Sis traits dorez.. ) Les Poètes donnent 6eax 
ibrtes de traits à Cuoidon , l'on d*or qui inf- 
pize i*amour > Tautre de plomb qui Téloigiie. 

Tugât hoc fitcit iUmA amonm 
. SUfodfacitéNirMtfim ifi&mfpd«fi4pt âot/i, 
Sdfod fttgat obmfum^ eft & iakof fib ânmdmi 
pÎMnbiém. Ovide. 



Et Marot en fim Temple de 

Pour fcs armes amour caiùm$ > 
Porte de gueules i dciix tmcs , 

slaniDcau 



^ant .Iuî; les ^ilcs.dc po^rpro;, Airj|gpj^ 
&ib,ipl4Ît avec toi , ^ipa^^^^l^to 

{iïes de; îççuble &: de. tçfainte,. Ce P»r 

anapur Qc le, «Qqy à jamais jjans le çii- 

-maltç,4fs^<i^ires lafçivessU ne fc c^- 

^^âiQ pf^ç..|pukles.>i^gi:^^ déguiremens 

du .piw}\ie : le bat, ce théati'e\> ^e 

' jeendez-vous 4^ crime n'eft point Coxi 

lieu favori ; il ferme l'oreille à ces 

fimphonies. notSfcurnes qu'accompagne 

le fcandale , & que iuivent le mé- 

. : Nos premiers ÎPeres s'endormirent 
au doux chant des roUignols , &-la 
voûte fleurie ( i. ) ver{a fur eux des 
ro&s que le matin renouvelia. Dor- 
jcnez couple heureux : ô plus heureux 
encore fi vous ne chercheas^ point d^état 

•' Dont l'un ferré d'or très luiftnt 
Caufè les amoureux artrairs i 
L'autre dangereux plus que très , 
, Porte un fer 4e plomb mal couché ' 
Pat la pointe tout rebouché , 
£t rend l'amour des cœurs éteinte. 

( r&fA des rùjes. ) Dans le 14. L. de Mliacie.* 
La terre produifit àts fleurs 411 moment que 
Jupiter embraffa Jonon* . 
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jii& ZjC ParadU perdit 

plus fortuné , & fi vous ne iôrtez 

jpoinc des bornas qui vo^s fbm pçe& 

Déjà U nuic avoir parcouru la moi- 
tié de cette voûte rublunaîre^ & [ ^« J 
de leurs portes d'yvoire le$ Cherûbiç^ 
e(i arapesA fbttanc à l'heure accoutu- 
mée dan^ une contenance guerrière; ^ 
dlloienr occuper leurs poftes ,.f|uai|d 
Gabriel dit à l'Ange <jui le fuivoic :' \ 
. Uzziei prenç la moitié de cettç.icH 
gion & cotoye le midi, Obferve d'uri 
ceil vivant juiqu'aux lieux les plus; 
écartée. „ Que ces auti^es déâleoc yei;s 
le Nord , nous qous rencontrctrons à 
l'Occident. Ils & partagent comme 
une flamme > les wis vers, la droite » 
les auti^es vers U gauche. Âvl mêpaa 
xnomeni; Gabriel ej^Ue deux Anges » 
dont la puiflance & Veâivicé étoienC' 
connues. 

; Ithuriel , & vous Zephon > dcplo-» 
yez vos ailes agiles saUez , que çiea 

■ 

I. ( De leuTi pones étyywe. ) tes portes d'ffoi* 
re font de i ifflsigiQation de VitlKilie. 

Sunt z^mhtg fimmpmA ) qwfrum éUtirn fmm 

Mira csodmi pcrfifié wiiem ih^bémif^ 



de Miltoft, i i $ 

li'échappe à vos recherches ; mais fdï* 
%out obfervez l'endroit qu^abîrent cei 
•deux belles créatures. Peut être goû- 
tent - clks avec fecurké les douceurs 
4'un tranquille fommeîl. Ui> tne%er 
célefte defccndu fur les rayons du So- 
leil couchât vient de m'annoncer 
iDa\in elprit infernal avoit ici tourné 
ies pas : fans doute qu'en s'édbappam 
â a conçu quelque funefte de^hi j par? 
tout où vous le trouverez , (aififlèz - k , 
"qu'il compafoi(& devant moi* ; 

A ct$ mots il condutfit fes cohortes 
dont l'éclat effaçoit la clarté de la Lti- 
jïc. Les deux Anges marchèrent vcf5 
les berceaux enchanrez où lepoiôiem 
nos premiers Pereis. Ils j trouverenft 
l^eiprit infernal ; mais (bus quelle fiis 
xne > Qui pourroit Ce l'imaginer } Sot» 
la figure du crapaud. Couché à l'oreil- 
le d'Eve 5 il étoit occupé à lui fafcifiet 
l'imagination , par des illufions noâur- 
ncs , par des phantômcs 8c des fongcîs 
propres à laiilèr dans fbn cfprit de per- 
tiicieufes imprcflîons. Il k propofoit en 
înfpirànc fon venin d'infeâer les efprits 
animaux qui proviennent du fang le 
plus pur , comme de douces vapeurs 
s'élèvent des rivières , il cherchoit à 

KiJ 
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produire en ion amè des penféestJj^U- 
rines & inqtrfétes, de folles çiperatta 
ces y de vains |)rojets, des defîrs, defbr- 
donncz, fleinS deprefonaptipri ^ )8cc^ 
pabies de conduite à un orgiieif crimi'- 

Ithurid le toucha légèrement de/i 
knce : la fauflèté ne (çaurolt endur» 
là touche d'une n*empe célefto , fins 
être forcée de reprendre fa forme nata-* 
jrcUe. Surpris & découvert il treflàillic 
de rage. Ainfi quand une étincelle tonv* 
be fur un amas de nitre & de poudre", 
prête à être portée dans les Màgafin^ 
que l'on remplit fur le bruit d'une 
guerre prochaine , le ialpêtre faute», 
éclate & met en feu les airs i de même 
le malin elprit fè leva avec fureur , & 
montra l'Ange de ténèbres tout entier* 
Ithuriel & Zephon furent frappez 
d'étoiMTèment à la vue de ce monftre 
hideux .• mais ils le faifirent fans effroi,^ 
.&'lcf forcèrent à répondre. 

Infâme efclavei échappé de ta pri(bn , 
qttel eft ton nom^ Que f^is - tu ici ïbu$ 
l'indîgîîe forme qui te cache } Pourquoi 
te tretfe - m ici , & que ptëténs - tu au- 
fdar de ces deux innocentes créatures 
liiféée$ à la douceur du fommcil i 



it Aél'tafT lit 

Ne me remettez ^ vpui pas , dit Sa- 
tan plein de mépris , ne me remettÇK 
vous pas ? Je me fuis vu dans un rang 
OLi vous n*ofiez vous âever. Si vous 
<ie m^ connbillêz point y c'e(t fans dou^ 
te que votre badedè ne vous a pas pen- 
œis de m'approcher. Si vous me con- 
noidez > pourquoi me demandez - vou^ 
qui je fuis ? 

Ne crois pas, dît Zephon renvoyant 

mépris pour mépris > ne crois pas que 

tu confèrves encore ces traits de beauté 

^ui brilloient en toi , tandis que tu 

^tois fidèle à ton Dieu. Cette gloire 

^abandonna avec ton innocence : tu. 

n'es plus que ténèbres , & je ne voi$ 

plus en toi que les horreurs du. péché 

£c les marques de ton fupplice; Vien^ 

tnalheureux ; il faut que tu rendes 

compte à celui qui nous a envoyez^ 

il ed chargé de défendre cette place 

& d'âoigner tout ce qui en pounoit 

iRloler la lainteté» 

Ainfi parla le Chérubin > 6c la gro^ 
Mté jointe à la beauté de ià jeunelle ^ 
^nna ime force invinciUe à ces paro-^ 
tes foudroyantes. Le Prince des Enfer» 
refta confus. > jd ien^it toute la force dxi 
Julie > il yic «xnlûen la vesta en eUe^ 
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même eft aimable- f i.) iLk: w fifc^ 
mit de fa perce ^.la privariati deâc 
éclat qui nourrifloit Ton orgiîeil ccxiéU 
Çoti àéÇtÇfoït y il montra néanmoid 
un front iiiittepide. ?Âi]c dois >. dit -i, 
difputcr , dj/ptit«»as avec le plas dignr> 
avec celui qui donne tordre , non trcc 
.celui qui le reçoit , ou battons:.-^ nwf 
contre tous à la fois ; J'en ren>ponec9Î 
plus de gloke \ eà j'en fêtai moins cosr 
yert de nonte.. 

Ta fbumifCon forcée y èkt hardtmecr 
Zcphon y nous difpenfe de te montrer 
ce que les derniers d'entre nous pcu^- 
vent fèuls contre soi itafoibleilè eft la 
punition de ton crime. 

Le Prince des tencbues ne répliqua 
'pas-: la rage étouffa' fà voix.. H obéir 
comme un Ber courfier dont le frein 
dirige les mouvemeAs fongueux. Son 
cœur tour intrépide qu'il étoit > oéda 
en ce mofsent à k. craime; Us s^ppro** 
choient du point du couchant où Us 
Guerrier^ du Trèi - Haut ayant patêou- 
fu le demi cercle qu'ils avoient à décti* 
re (è rangèrent en arrivant , & k réûw 
lurent poiu: attendre de nouveaux op* 

t • {Xlle w& gémit, } VhrMum vu 
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rfresa quand du front de h fafeitaiU* 
Gabriel qui les condui(bû die à haute 

( !• ) Amis , j'entends un bruit de 
pieds agiles , & déjà ^entrevois à tra- 
vcts Pobfcurité Ithuricl & Zëphon z 
avec eux s'avance un troifiéme qui re- 
pi efente encore un Roy , mais un Roy 
dont la gloire eft vifiblement flétrie. Sa- 
^démarche Se (cm porc furieux me font 
croire que c'cft le Prince des Eiifersv 
Selon toute apparence > il oe parrirx 
"pas d'ici fans combat > [ i . ] foyez fer^ 
snes ; la fureur étincelle dans fes )eur» 

Â peine eut-il fini que ces deux. 



. 1. Amisj^intéfiftm Bruit, ) f^ Au. retour d'.UJifle 
yyâc de Diomede , Nedor fut le premier qui 
yy entendit le bruit q^-ils faifbient en marchanr, 
.^& fe cournane ye» les- Princes \ mes amis.» 
^ leur dit - il , je n^^ fçais C\ je me trompe , 
)» mais 'A me fcmble <|u^q bruit iburd commfr 
^ d'une marche de chevaux aiiappé mes ouiJr 
3, les. Iliade lo. 

f 2. ( Soyez, ferme» >Ce difcouss a rapport à et 
qui e(l dit dans le Deutéionome , zo. i. & i. 
•„ Et quand Theùre du combat fera proche le 
^ypontilèie preieotera à la tête de l'arroéeâc 
a) il parlera ainfi au peuple : Ecoutez Ifraël • 
\y TOUS- devez àujbnrd'mii Combattre coiitré voé 
^) ennemis* C^e votre coeur ne s'étonne point;^ 
y, ne craignez point > ne reculez point acYfiqf; 
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Anges arrivèrent , & firent entcndri- 
en peu de mots quel etoit le pn&n* 
nier qu'ils amenoienc , où il^ l'avoîcnt 
trouvé , ce qu'il ârifoit , (bus quel- 
le forme , 6c dans, quelle po{hu?e it 
^coit couché.' 

Pourquoi Satan ( lui dît Gabriel é». 
ie foudroyant d'ua r^rd ) pourquoi 
as-tu rompu les chaînes que tes crimes- 
t'ont forgées ? Pourquoi mquietAr daiis^ 
Jburs fon£tiatifi eeioc cpk déteftént ton 
exempte t & qui font, e» droit de te 
demander raifen d& la témérité avec 
laquelle eu fbuiUes par ta préfênéeces 

Jardins iacrés ? O&s t^ tu? bien troubler 

» 

.te repos de ceux que Dieu même a. 
établis dans ce lieu de volupté. 

S^an repartie 9 Gabriel tuavois dan^ 
]fe Ciel la iieput^tîon d'êtr.e fage , )e tcC- 
timois tel , mais ta queftion m*en fiMt 
idouter< Eft-il quelqu'un qilî £e pla^f 
ÀM& ks tourmens >. & qui ne s^'echap* 
|»e , quand il le peut > d'un lieu mau-» 
fUt i Y manquerois-tu toi méine ? Ox^ 
lie connoit plus de péril quand U s'^w 
l^t de fe détober à des maûK fi af&eux^ 
K il n'eft rien que l'on ne &ilè pour 
larou^erdu (balagement. Ceft^là ce 

i|ai m'am^Qç m^ Je r$w <^ w tiid^ 



*** 



die Mikàfti la; 

point une raifon pour toi *• tu connois 
feulenîçm le bien j mais tu n'as point 
e0àyé 4u mal j ainfi tu m^objeâkes la 
volonjré de celui qui nous a conBi^s^ 
dans les Enfers» Qu'il larricade mieux 
fès portes : s'il prétend nous arrêter 
dans fès, noirs cachots. Voilà; ma re*- 
ponfe : ils t'ont fait un fidde rapport , 
ils m'ont trouvé comme ils le dÛent 5. 
mais s'enfuit-il de là que je.vouluf& 
commettre quelque violence ? : 

Il prononça ces mots avec dédaiiK- 
Le Prince des troupes celefles fouriant' 
à demi, lui répliqua d'^u ton ironie* 
que ; fans doute que le Ciel a perdu 
dans toi un trefbr ineftimable de fagcflè; 
rien n'en pourra reparer ia perte. C'e& ^ 
apparemment ta fâgeflè qui c'a auroirîf^î 
à brifèr tes, chines , & qui ce feit re»-»' 
vpquer gravement en doate fi ku tien^J 
dras pour fàges >. ou ncm » ceux qui •> 
.te demandent de quel front tu as . ofiÉ^)* 
fbrtîr de ta prifon & paroître dans cet-nî 
te terre fàcrée. Tu trouves donc que i^* 
c'eft un trait de prudence , que de ie »i 
dérober à Çon fupplice ;.}uge toujours de - 
même prefomptucux :, bientôt la co- < 
1ère que tu as allun^^ée pat ton éYaûon:^;;) 
châtiera tqii, .^ndlaqe > eu tje jr^ojiûàdlJip 
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fulques dans les Btili^rs. Cette (%e^ 
«ont tu te piques aufoit bien dju Rap- 
prendre * -qu'il n'eft rien de fi. tem- 
ple que d^irriter le courroux d'une 
mtimnce infinie. Mais pourquoi es-tu 
feul en ceis lieux / pourquoi tout i^En» 
1er tû£ s'eOrU pais déchaîné av€ctpi> 
I^ peine eft-elk mtàm fênfible pouf 
éjo, > Doivent- ils moins Pëvitcr > oa 
lis • tu moins de' fehnecé I Chef cou» 
tageux > tu fus le premier à les tn^ 
traîner dans le malheur , tu es le 
|>remier à les abandonner. Si tu avois 
jRiit fchtir 1 ton armëé le motif de ta 
defertion > elle t'auroit imité dans 
fa fuite \ e]k t'auroit accompagné dans* 
Ce féjout. 

Ange infulcant , repartit le Prince 
des ténèbres , ce n*eft pas que j*a& 
^oins de courage pour refîfter au maU 
ou à la douleur \ tu (çais bien que j'ai 
ibutenu dans le combat les efforts de 
tes plus braves Icgtegas , Jufqu'à ce que 
le foudre brûlant vint féconder ta lan- 
ce peu redoutable par elle même* Tes 
propos inconfîderés font bien voir que 
tu n-as point l'expérience > (urte des 
dures entrepriiès , & des mauvais (uc- 
fez» Me fçâis tu pas qu'un Chef fidèle 



I fon^dcvoii: , lie bazarde ppînc fei 
trouppcs avant que d'avoir reconnu led 
lieux où it veut faire marcher {on ar<« 
mée. Voilà ce .qui m*a engagé à foc^ 
fir feu! pour alkr 1 ta découverte d'un 
mondé que la renommée a annonce 
iufques dans les Enfers. Je cherche ici 
«né meiUeuQ. Wbitatioa . & je me 
fiacre que fécat>lirai fur la terre , o|^ 
au milieu de l'air mes puiflànces qS& 
gées ; quand même pour nous en meu 
tte eh poflèiïîoiL > il faudroic livrer 
encore un nouveau combat ^ mais non^ 
les tietis apprehendans la guerre ^ nd 
ne (ê plaiienc qu'à fcrvir en vils efclavcg 
leur Souverain , & qu'A diancer des 
Hymnes autour de fon Trône ^ en ie 
lyroftemanc devant lui û,ns o{ct l'ap^ 
prochcr, 

L*Angé Guerrier lui répliqua : ttt. 
varies p Satan. Tu prétendois d'abord 
ue la raifbn t'avoit fait quitter le lie* 
c tes toùrsnens ^ mainoenant tu de^ 
clares <iue m viens comme elpion , il 
a*en faut pas d'avantage pour te con- 
vaincre d*.im.pofture 5 cependant tu te 
qualifies du nom de fidèle. Peux * ttt 
l^faner à ce point un titre û ,rejfpie<> 
uUe } Fidèle à qui i A tes trouppes cet 
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belles y à ton armée de macivai^ tt* 
pries , digne Chef de tels foldats î leur 
di&ipline > leur ferment ^ & la fouiôif- 
fion militaire les engageoienc-^ttês à 
enfreindre l'obéïflànce due au pouvoir 
foprcrae : mais dis-moi , vil cfclave , 
qui prétens t'ériger en auteur de k li- 
berté; qui jamais flatta ou rampa plus 
que toi ? . Qiicl autre adora plus fer- 
vilement le redoutable Monarque des 
Cieux ? Ta feinte adoration n'avoit 
d'autre objet que de le dépolïèder , & 
de régner exx fa place. Penfe feulement 
à obferver l'ordre que je te donne. Re- 
tire-toi loin d'iciivole aux lieux maudits 
qui te font deftinés. Si tu ofcs repa- 
roître dans ces faintes limites ^ je te 
traînerai chargé de chaînes au puits in^ 
fernal , & je t'y garroterai fî bien , 
que tu ne inépriferas plus à l'avenir les 
portes de l'Enfer trop foiblement bar- 
ricadées pour toi, 

. Telle fut la menace de l'Ange vain- 
queur : Satan ne fè laiflà point inti- 
mider , ôc s'enflammant d'une nouvelle 
rage , il répondit : 

Attens que je fois ton captif, pour 
me parler de chaînes , orgueilleux Chc- 
i:ubin , tu fentiras bien-tôt la pefanteur 

de 
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^ mon feras viâorieax 9 quoique le 
Jîionarque d'en-liaut foit porté jfur tes 
aîlés , & qtfavec tes pareils accouru,, 
mez au joug , m traînes en trioirphs 
fcn thaï* par les dieaiins des Cicux,fe- 
mez d^étoiles. 

' Ce difcours infbletit alluma le cour^ 
-TOUX des efprits céleftes ; ils forment 
des deux parts leurs bataillons en croif- 
fknt , 6c ils enferment ce téméraire au 
iu milieu d'une infinité de lances hé-i 
itflees. Aînfî les dons de Cerés vers 
lé tèms de la moîflbn préfcment leurs 
épies. Aux coups redoublez du vent 
x^i les agite , Feffroi s'empare du La- 
•toureur. Satan fc fehtit émâ , maij 
l^rgucil' le foûtint. Il ie pt^fenti corn- 
riie le Pic de TènerifFe , ou le ^one' 
Atlas que rien ne fçauroit ébranler. -S^ 
•taille montoit jufquWx nues , & l'horr.'* 
•xèur elle-même faifbit le pannacfce de** 
Ion cafijue* . Il étoit couvert d- un vâftc 
bouclier j&fes mains portoîenties èr-* 
mes les plus redoutables* ie combat- 
^iiroit eu des fuites terribles. -Le - Pa»^ 
radis terreftre , que dis - je > 4a voô-i- 
te, étoilée, & tous les élemehs^au-' 
^éient ^të boulcverféz par laArioknçe' 
^u choc. 

Tome U il 



i^e ;^ &i% Scbtpfel<J^«wà^ le%^- 
1^ au moment de la çi'^âxâi^Ul^ 
fa les difïcreiKes parties de l'Univers i 
4?' Jbr car^Ci âilme âiifwdiie .91» pi- 

trcpoids. C'cft - là qu'il pefe fes "é^ê- 
ijemens, ks batailles & les R<^atf- 
ipeç. Il ^it d'un coté Jes AngC|. de 
paix, 4e l'auftè l*efprît;ae révôfte & 
4e combat. Lé dernier wla bien-tôt en 
hfaut , 6c frappa le fleau. A cette 
vue Gs^briel apoftrpph^ s^nfi le i<îdac^ 
tpur. 

Siai^ 3^ \d comtois tes forces > ta 
Gpiu^qis |e^ miennes ;^ nous ne les 
tenons qvjevdij^, Çî^fv "QftcU^ (oli^ 
4pi^ç de tirer gloire d'une chofe » 
oiii n'eft ât 9P^^ y; qu'autant que I^u 
le permet > cependant jes miennes 
fofft çn ce moment doublées pour 
1^ f;^ul^ jsipx pied^ coix^me la pouA 
ûsfç.; Pqiir nfiieux t'en eony^^e ^ 
legarde en bajit Se Us ton arrêt dans , 
ce %ne célefte o^ t^u es pe/i(. Vois 
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ventent 4e U I^al^^ > £f.,:^afaieitC- 
t^ëe.. ' U ced^' > it s'epfuù «B^^ai^é> 
ftiaot» ficayec lui^Veq^uiicuii Les.om- 

"t. ( Et m àimti^& ) H Heflot -prit Wfaitet 
atOf a copqu 4c £uqéltç pcDcJ^ncoei baina 
>^,cc£ de lupKu. UUdç K. 
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